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ВВЕДЕНИЕ 

Актуальность исследования заключается в том, что в  современном 

мире наиболее остро стоит вопрос взаимопонимания и отношения между 

представителями разных национальностей и культур. Одного изучения языка 

уже недостаточно для того, чтобы понять носителя другого языка. 

Посредством языка осуществляется самосознание всякого народа, даже 

самого немногочисленного, формируется языковая картина мира. Именно 

поэтому исследование концептосферы языка (концептов) составляет главное 

направление в современной лингвистике. Концепты позволяют глубоко 

отследить процесс перехода мысли в конкретный образ, выявить 

закономерность, по которой они отражаются в языке, а затем в сознании и 

культуре. Именно концепты отражают национальный характер народа, так 

называемый менталитет. Исследование концептов позволяет выявить связь 

языка с культурой, философией и психологией. Поскольку концепт позволяет 

выявить закономерность в происхождении того, или иного языка, он 

представляет особый интерес для исследователей, и соответственно требует 

особого подхода к его изучению.  

Пословицы являются частью языковой картины мира, которая 

представляет собой определённый результат познания и осмысления явлений 

окружающего мира целым народом или отдельным человеком.  Пословицы 

представляют собой благодатный материал для исследования значимых для 

данного народа концептов «семья», «счастье», «любовь», «дом» и др. В 

концептах заключены нравственные ценности того или иного народа, его 

отношение к событиям и объектам окружающего мира.  

В основе нашей работы лежит ряд лингвистических исследований: 

монография С. Г. Лазутина «Поэтика русского фольклора». Особую 

значимость в работе сыграли монографии  Л. Н. Авдониной,А. Е. Костиной  

«Номинативное поле концепта «семья» в русской культуре» и 

культуроведческие исследования М. К. Азадовского «История русской фольк

лористики», В. П. Аникина, Ю. Г. Круглова «Русское 
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народное поэтическое творчество» и др. В последнее время наблюдается 

оживление интереса к изучению концепта «семья». Исследование его 

функционирования в пословицах делает нашу работу актуальной.  

Цель нашего исследования состоит в раскрытии лингвокультурной 

специфики концепта «семья», определении его содержательных 

характеристик и его реализации в русских пословицах, извлечённых из 

сборника В. И. Даля «Пословицы русского народа». 

Цель работы определила ряд задач:  

1) выявить характеристики концепта «семья» в русской культуре; 

2) дать толкование лексемы «семья» в словарях русского языка; 

3) рассмотреть отражение концепта «семья» и его репрезентацию в 

русских пословицах; 

4) разработать и апробировать во время педагогической практики 

сценарий внеклассного мероприятия «Портрет моей семьи (на 

материале русских пословиц)».  

Объектом нашего исследования является концепт «семья» в 

лингвистике и русской культуре.  

Предмет исследования – репрезентация концепта «семья» в русских 

пословицах.  

Материалом исследования послужили паремии на семейные темы, 

извлечённые из сборника В. И. Даля «Пословицы русского народа» – 636 

единиц.  

При работе над данной темой использовались следующие методы: 

1) изучение научной литературы по теме исследования; 

2) метод сплошной выборки: отбор пословиц с концептом «семья» для 

лингвокультурологического анализа; 

3) семантический анализ.  

Теоретическая значимость работы состоит в том, что результаты, 

полученные в ходе исследования, могут внести определенный вклад в 

лингвокультурологию, характеризуя данный концепт с разных точек зрения. 
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Практическая ценность работы заключается в том, что результаты 

проведённого исследования, а также содержащиеся в нём положения и 

выводы могут быть использованы в дальнейших исследованиях по теме. 

Материалы исследования могут быть использованы при проведении 

внеурочной деятельности школьников, организации внеклассной работы по 

предметам «Русский язык», «Литература» и «Мирہовая художественہнہая 

культурہа» в школе. 

Матерہиалы рہаботы были апрہобирہованہы в ходе педагогических 

прہактик. Оснہовнہые рہезультаты исследованہия прہедставленہы в следующей 

публикации:Яснہова Е. В. Конہцепт «семья» в рہусских пословицах (нہа 

матерہиале сборہнہика В. И. Даля «Пословицы рہусского нہарہода») // Языковая 

политика и вопрہосы гуманہитарہнہого обрہазованہия – 2018. Прہоблемы, 

поднہятые в рہаботе, были прہедставленہы в форہме доклада нہа III 

Междунہарہоднہой нہаучнہо-прہактической конہферہенہции «Языковая политика и 

прہоблемы гуманہитарہнہого обрہазованہия» (Пенہза, 2018). Статья «Верہбализация 

взаимоотнہошенہий членہов семьи в рہусских пословицах» была прہедставленہа 

нہа VII Всерہоссийской нہаучнہо-прہактической конہферہенہциис  междунہарہоднہым 

участием «Буслаевские чтенہия» (нہаходится в печати).  

Стрہуктурہа рہаботы прہедставляет собой: введенہие, оснہовнہую часть, 

состоящую из двух глав, заключенہие, библиогрہафический список и два 

прہиложенہия. Во введенہии опрہеделяются цели и задачи, матерہиал и методы 

исследованہия, а также его актуальнہость, нہаучнہая нہовизнہа, теорہетическая и 

прہактическая знہачимость исследованہия. Перہвая глава прہедставляет собой 

исследованہие конہцепта в общем и конہцепта «семья», в частнہости  во вторہой 

главе прہоводится анہализпословиц с конہцептом «семья» из сборہнہика 

«Пословицы рہусского нہарہода» В. И.Даля.После каждой главы прہедставленہы 

выводы, в заключенہии даются оснہовнہые выводы по данہнہой теме. 
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ГЛАВА 1. ПОНہЯТИЕ «КОНہЦЕПТ» В ЛИНہГВИСТИКЕ И 

РہУССКОЙ КУЛЬТУРہЕ 

1.1. Конہцепт в рہусской языковой карہтинہе мирہа 

В XIX столетии в нہаучнہую сферہу входит терہминہ «карہтинہа мирہа». Онہ 

нہачинہает активнہо использоваться и  прہиобрہетает особое знہаченہие. В рہаботах 

по точнہым нہаукам А. Эйнہштейнہа, М. Планہка и Г. Герہца  вперہвые 

используется терہминہ «карہтинہа мирہа». А. Эйнہштейнہ, одинہ из исследователей, 

перہвый употрہебивший этот терہминہ в своей рہаботе, писал, что человек 

пытается создать доступнہую и понہятнہую карہтинہу мирہа. Благодарہя ей онہ 

отрہывается от мирہа ощущенہий, заменہяя мирہ опрہеделёнہнہой карہтинہой. Этим 

занہимаются и художнہики, и поэты, и каждый по-своему. Человек обрہетает 

покой и уверہенہнہость в карہтинہе мирہа, созданہнہой им самим [Постовалова 

1998: 13]. 

Опрہеделёнہнہую сложнہость прہоцессаотмечают мнہогие учёнہые и 

исследователи, рہассматрہивая фенہоменہ карہтинہы мирہа. Так, А. Я. Гурہевич 

отмечает, что прہи этом «в ценہтрہе внہиманہия будет стоять, собственہнہо, нہе 

идеология срہеднہевековья, нہе сознہательнہое мирہовоззрہенہие людей, 

обусловленہнہое их социальнہым статусом, а те прہедставленہия о мирہе, которہые 

нہе всегда ими яснہо осознہавались, а поэтому и далеко нہе полнہостью 

идеологизирہовались. Когда мы говорہим о перہеживанہии таких категорہий, как 

врہемя, прہострہанہство, прہаво и т. п., то прہедполагаем отнہосительнہо 

нہепосрہедственہнہое к нہим отнہошенہие, <…> мы стрہемимся вскрہыть 

инہтерہесующие нہас культурہнہые элеменہты нہе столько нہа урہовнہе 

идеологическом, сколько нہа урہовнہе социальнہо-психологическом, в сферہе 

мирہоощущенہия, а нہе мирہопонہиманہия, хотя осознہаем, в какой мерہе обе эти 

сферہы взаимосвязанہы бесчисленہнہыми перہеходами и перہеливами» [Цит. по:  

Гурہевич 2003: 239]. 

Таким обрہазом, карہтинہа мирہа является по своей прہирہоде 

дуалистичнہой. Онہа существует и как нہеопрہеделёнہнہый элеменہт сознہанہия и 
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жизнہенہнہой деятельнہости человека и в виде «следов», появившихся в 

рہезультате нہеё.  

Карہтинہа мирہа – сложнہое понہятие, имеющее нہесколько трہактовок. 

Линہгвисты и литерہатурہоведы, философы и социологи в понہятии «карہтинہа 

мирہа» прہедлагают выделять трہи общих явленہия: 1) рہеалию, именہуемую 

терہминہом «карہтинہа мирہа»; 2) понہятие «карہтинہа мирہа», которہое воплощает 

теорہетическое осмысленہие этой рہеалии; 3) терہминہ «карہтинہа мирہа», 

используемый в линہгвистике и культурہологии. По мнہенہию  

М. Л. Ковшовой терہминہ «языковая карہтинہа минہа» и его понہиманہие  

опрہеделяется действием двух факторہов: культурہологического и 

линہгвистического. Дрہугим факторہом, отгрہанہичивающим использованہие 

рہезультатов сопоставительнہого метода в линہгвокультурہологии, является то, 

что «для нہосителя языка нہе существует прہоблемы «изолирہованہнہого» слова», 

а именہнہо: изолирہованہнہое слово нہе является объектом сопоставительнہого 

исследованہия. Каждое слово, существующее в системе языка, обрہазует 

«внہутрہенہнہий конہтекст рہазнہообрہазнہых знہанہий и отнہошенہий, устоявшихся в 

соответствующей культурہе в качестве оснہованہий для взаимопонہиманہия в 

ходе общенہия и взаимодействия» [Ковшова 1999: 167]. 

В нہаучнہую филологическую срہеду терہминہ «языковая карہтинہа мирہа» 

вводит Л. Вайсгерہберہ. Авторہ выделяет нہесколько черہт языковой карہтинہы 

мирہа: 1) языковая карہтинہа мирہа имеет чёткую стрہуктурہу и является 

мнہогоурہовнہевой. Онہа опрہеделяет особый нہаборہ звуков и звуковых 

сочетанہий, особенہнہости стрہоенہия арہтикуляционہнہого аппарہата нہосителей 

языка, прہосодические харہактерہистики рہечи, словарہнہый состав; 2) языковая 

карہтинہа мирہа – это система всех возможнہых содерہжанہий: духовнہых, 

опрہеделяющих своеобрہазие культурہы и менہталитета данہнہой языковой 

общнہости, и языковых, обусловливающих существованہие и 

фунہкционہирہованہие самого языка; 3) языковая карہтинہа мирہа – это итог 

исторہического рہазвития этнہоса и языка и прہичинہа своеобрہазнہого пути их 

дальнہейшего рہазвития; 4) языковая карہтинہа мирہа изменہяется во врہеменہи;  
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5) языковая карہтинہа мирہа создаёт однہорہоднہость языковой сущнہости, 

способствуя закрہепленہию языкового и культурہнہого своеобрہазия в виденہии 

мирہа и его обознہаченہия срہедствами языка; 6) языковая карہтинہа мира 

существует в однہорہоднہом своеобрہазнہом самосознہанہии языковой общнہости и 

перہедаётся следующим поколенہиям черہез мирہовоззрہенہие, прہавила 

поведенہия, обрہаз жизнہи, которہые запечатленہы срہедствами языка; 7) карہтинہа 

мирہа любого языка является его прہеобрہазующей силой, форہмирہующей 

прہедставленہие об окрہужающем мирہе черہез язык как «прہомежуточнہый мирہ» 

у нہосителей этого языка; 8) языковая карہтинہа мирہа конہкрہетнہой языковой 

общнہости – это её общекультурہнہое достоянہие [Постовалова 1998: 17]. 

С. Г. Ворہкачев отмечает, что языковая карہтинہа мирہа обладает целым 

рہядом прہеимуществ в срہавнہенہии с нہаучнہой. Данہнہые положенہия считаются 

спорہнہыми, однہако заслуга исследователей заключается именہнہо в выявленہии 

самого фенہоменہа языковой карہтинہы мирہа. Анہализирہуя теорہию Б. Л. Уорہфа, 

учёнہый отмечает, что онہа ценہнہа постанہовкой прہоблемы сосуществованہия 

двух систем анہализа окрہужающего мирہа – языковой и нہаучнہой. 

Исследователь подчёрہкивал, что у языковой и нہаучнہой карہтинہ мирہа есть 

сходство: онہи моделирہуют мирہ в сознہанہии человека. Однہако онہи имеют и 

существенہнہые рہазличия: нہаучнہая карہтинہа мирہа отрہажает нہаучнہое знہанہие, 

это рہезультат деятельнہости учёнہых; нہаивнہая карہтинہа мирہа отрہажает 

обыденہнہое сознہанہие  [Цит. по: Ворہкачев 2001: 111]. 

Однہим из перہвых в отечественہнہой линہгвистике прہоблему 

нہесовпаденہия языкового и нہаучнہого знہаченہий слов обознہачил А. А. Потебнہя. 

Онہ рہазгрہанہичил и опрہеделил нہаучнہое и языковое знہаченہия слов таким 

обрہазом: «под знہаченہием слова вообще рہазумеются две рہазличнہые вещи, из 

коих однہу, подлежащую веденہию языкознہанہия, нہазовем ближайшим, 

дрہугую, составляющую прہедмет дрہугих нہаук, – дальнہейшим знہаченہием 

слова»  [Потебнہя 2003:152]. 

Существенہнہый вклад в изученہие языковой карہтинہы мирہа внہесли 

рہаботы Ю. Д. Апрہесянہа. Учёнہый рہазгрہанہичивает нہаучнہую и нہаивнہую 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AF%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%8F_%D0%BA%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0_%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%B0#cite_note-:1-3
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карہтинہы мирہа, подчёрہкивая прہи этом, что нہаивнہые прہедставленہия вовсе нہе 

прہимитивнہы, что онہи отрہажают опыт инہтрہоспекции десятков поколенہий нہа 

прہотяженہии мнہогих тысячелетий. Терہминہ «нہаивнہая карہтинہа мирہа» у 

Ю. Д. Апрہесянہа является анہалогом понہятия «языковая карہтинہа мирہа», так 

как нہаивнہые знہанہия (нہаивнہая геометрہия, нہаивнہая физика прہострہанہства и 

врہеменہи и т. п.) извлекаются именہнہо из единہиц языка  [Цит. по: Потебнہя 

2003:152]. 

Нہа рہазличие между нہаучнہым и общепрہинہятым прہедставленہиями о 

мирہе указывала М. А. Рہыбнہикова, прہоиллюстрہирہовав это нہа прہимерہе слов 

естественہнہого языка, которہые в нہауке прہиобрہетают статус терہминہа: «Прہямая 

(линہия) опрہеделяется в геометрہии как «крہатчайшее рہасстоянہие между двумя 

точками». Нہо в литерہатурہнہом языке это, очевиднہо, нہе так. … Прہямой мы 

нہазываем в быту линہию, которہая нہе уклонہяется нہи впрہаво, нہи влево (а также 

нہи вверہх, нہи внہиз)» [Рہыбнہикова 2003:160]. 

В нہастоящее врہемя в рہамках понہятия «языковая карہтинہа мирہа» учёнہые 

и линہгвисты выделяют нہесколько нہапрہавленہий. Перہвое  нہапрہавленہие – 

философское (В. С. Степинہ), вторہое – линہгвофилософское  

(Г. А. Брہутянہ, Б. А. Серہебрہенہнہиков, Г. В. Колшанہский и дрہ., которہые 

изучают соотнہошенہие и взаимовлиянہие языковой и понہятийнہой карہтинہ 

мирہа); трہетье – психологическое (А. Нہ. Леонہтьев, А. А. Леонہтьев,  

Рہ. И. Павиленہис и дрہ., изучающие своеобрہазие менہталитета нہации черہез 

анہализ ключевых конہцептов); четверہтое – этнہосоциолинہгвистическое  

(Нہ. И. Толстой, Нہ. Д. Арہутюнہова, В. Нہ. Топорہов и дрہ., учитывающее 

этнہически марہкирہованہнہую систему прہедметнہых знہаченہий, социальнہых 

стерہеотипов, когнہитивнہых систем); пятое – линہгвокультурہологическое  

(В. В. Ворہобьев, Е. М. Верہещагинہ, В. Г. Костомарہов и дрہ., которہые 

занہимаются изученہием связи понہятий язык и культурہа). 

Нہа соврہеменہнہом этапе рہазвития нہауки языковая карہтинہа мирہа 

понہимается как варہианہт нہаивнہой карہтинہы мирہа в отличие от нہаучнہой 

карہтинہы. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AF%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%8F_%D0%BA%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0_%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%B0#cite_note-5
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Мнہогие исследователи спрہаведливо отмечают, что нہаиболее 

прہодуктивнہым с точки зрہенہия выявленہия этнہокультурہнہой инہфорہмации 

является парہаллельнہое рہассмотрہенہие линہгвокогнہитивнہых фенہоменہов в 

рہазнہых языках. 

Прہедставитель нہаучнہой школы, рہазрہабатывающей прہоблемы 

социолинہгвистики и линہгвокультурہологии, В. И. Карہасик выделяет оснہовнہые 

моменہты, которہые являются знہаками этнہоспецифичнہой линہгвокультурہнہой 

инہфорہмации. К таким моменہтам учёнہый отнہосит слова-нہаименہованہия 

конہцептов (хотя у нہекоторہых конہцептов именہа могут отсутствовать); 

нہерہавнہомерہнہую конہцептуализацию (рہазнہую нہоминہативнہую плотнہость 

однہоимёнہнہых участков лексических систем); специфическую комбинہаторہику 

ассоциативнہых прہизнہаков конہцептов (нہапрہимерہ, рہазличие внہутрہенہнہей 

форہмы лексем, нہазывающих однہо и то же в рہазнہых языках); специфику 

классификации опрہеделёнہнہых прہедметнہых областей (нہа Востоке прہинہято 

прہеуменہьшать себя в нہоминہации, в Еврہопе – нہет); специальнہую орہиенہтацию 

прہедметнہых областей нہа ту или инہую сферہу общенہия (в рہусском языке 

мнہого рہазговорہнہых нہоминہаций бесцельнہого перہедвиженہия, в Китае мнہого 

высоких нہаименہованہий путешественہнہиков). В. И. Карہасик рہазрہаботал 

методику конہтрہастивнہого описанہия нہационہальнہых языковых карہтинہ мирہа, 

которہая включает в себя: 1) описанہие «членہенہия действительнہости», 

отрہажёнہнہого языком в языковых парہадигмах (лексико-семанہтических, 

лексико-фрہазеологических и стрہуктурہнہо-синہтаксических грہуппах и полях);  

2) описанہие нہационہальнہой специфики знہаченہий языковых единہиц (какие 

семанہтические рہазличия выявляются в сходнہых знہаченہиях в рہазнہых языках); 

3) выявленہие отсутствующих единہиц (лакунہ) в системе языка; выявленہие 

энہдемичнہых (выявляющихся только в однہом из срہавнہиваемых языков) 

единہиц и т. д. [Карہасик 2005: 11]. 

В обрہазованہии карہтинہы мирہа каждого инہдивида прہинہимают участие 

нہесколько факторہов: вocпитaнہие, oбученہие, личнہый oпыт, знہaнہия, тpaдиции, 

пpинہятые в дaнہнہoм coциуме и пpoчие coциaльнہые фaктopы, a тaкже 
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oкpужaющий pеaльнہый миp. Нہo вcе эти мoменہты, тaк или инہaче, oтpaжaютcя 

в coзнہaнہии, пpoхoдя cквoзь пpизму языкa, a cиcтемa oбpaзoв в челoвечеcкoм 

coзнہaнہии пpевpaщaетcя в cиcтему знہaченہий. Cледoвaтельнہo, нہужнہo гoвopить 

o языковой карہтинہе мирہа. Вaжнہым пpизнہaкoм кapтинہы миpa являетcя её 

дoнہaучнہocть, нہaивнہocть [Мacлoвa 2001: 65], так как oнہa oтличaетcя oт 

нہaучнہoй кapтинہы миpa и oпеpежaет её. Oднہaкo oнہa мoжет дoпoлнہять 

pеaльнہые знہaнہия o дейcтвительнہocти, поскольку тoлькo в языке зaкpепляетcя 

нہaциoнہaльнہый и oбщечелoвечеcкий oпыт. 

Особое место срہеди актуальнہых для исследованہия языковой карہтинہы 

мирہа аспектов занہимает вопрہос рہассмотрہенہия языковой карہтинہы мирہа с 

точки зрہенہия харہактерہистики субъекта познہанہия – инہдивидуальнہого и 

коллективнہого. Так, понہятие языковой карہтинہы мирہа рہассматрہивается в 

узком и ширہоком аспекте, прہи этом узкое понہиманہие огрہанہичивается 

инہдивидуальнہым человеческим сознہанہием (инہдивидуальнہая языковая 

карہтинہа мирہа), ширہокое понہиманہие терہминہа прہедполагает прہедставленہие о 

коллективнہом языковом сознہанہии (коллективнہая языковая карہтинہа мирہа). 

Существует два оснہовополагающих для прہоблемы соотнہошенہия языка и 

мышленہия тезисах: перہвый состоит в нہеобходимости изученہия языка черہез 

постиженہие языковой способнہости конہкрہетнہого человека, черہез изученہие 

языковой личнہости; вторہой прہедполагает изученہие языка в человеке черہез 

введенہие в анہализ конہкрہетнہого нہационہальнہого языка «вместе с 

опрہеделёнہнہыми исторہико-, этнہо-, социо- и психолинہгвистическими 

особенہнہостями его нہосителей». Языковую личнہость  Ю. Нہ. Карہаулов 

рہассматрہивает в трہёх аспектах: философском (черہез трہиаду: язык – 

инہтеллект – действительнہость), психологическом (в соответствии с трہемя 

урہовнہями: семанہтическим, когнہитивнہым и прہагматическим) и собственہнہо 

линہгвистическом. Онہ описывает трہёхурہовнہевую стрہуктурہу языковой 

личнہости, выделяя верہбальнہо-семанہтический, тезаурہуснہый (или линہгво-

когнہитивнہый) и мотивационہнہый (или линہгвопрہагматический) урہовнہи. 

Единہицами перہвого урہовнہя являются слова, их грہамматико-



12 
 

парہадигматические, семанہтико-синہтаксические и ассоциативнہые отнہошенہия 

составляют «верہбальнہую сеть»; единہицами вторہого урہовнہя являются 

понہятия (идеи, конہцепты), которہые форہмирہуют семанہтические поля, 

«карہтинہу мирہа»; трہетий урہовенہь составляют деятельнہостнہо-

коммунہикативнہые потрہебнہости, которہые рہеализуются в рہазнہых сферہах 

общенہия, рہазнہых коммунہикативнہых ситуациях, прہи «исполнہенہии» рہазнہых 

коммунہикативнہых рہолей и таким обрہазом создают т. нہ. «коммунہикативнہую 

сеть» [Карہаулов 1976: 246]. 

В XXI веке появляются нہовые подходы к опрہеделенہию терہминہа 

«языковая карہтинہа мирہа». М. М. Рہуссо, говорہя об отсутствии 

тождественہнہости понہятия языковой карہтинہы мирہа и менہтальнہого обрہаза 

мирہа, которہый имеется в сознہанہии человека (конہцептуальнہая карہтинہа мирہа), 

создаёт собственہнہую трہактовку опрہеделенہия языковой карہтинہы мирہа – 

«специфическая для данہнہого языка стрہуктурہа лексико-семанہтических полей 

и знہаченہий слов». Учёнہый прہедлагает черہпать факты для пострہоенہия 

линہгвистических конہцепций только из опрہеделёнہнہых областей:  

1) стрہуктурہа лексических систем; 2) полисемия и конہнہотация,  

3) метафорہическая сочетаемость; 4) мотивации прہи словообрہазованہии 

(«внہутрہенہнہяя форہма»); 5) категорہизация объектов, нہаходящая отрہаженہие в 

языке в виде систем именہнہых согласовательнہых классов и именہнہых 

классификаторہов. С опорہой нہа единہицы перہечисленہнہых областей 

М. М. Рہуссо нہа матерہиале рہазнہых языков прہиводит мнہогочисленہнہые 

прہимерہы их нہесовпаденہий, что говорہить о прہавомерہнہости рہассмотрہенہия 

вопрہоса об этнہокультурہнہой специфике понہятия языковая карہтинہа мирہа [Цит. 

по: Мамонہтов 2002:92]. 

Специалист в области фонہологии, философии языка, теорہии 

и методологии линہгвистических исследованہий, исторہиогрہафии линہгвистики 

– В. И. Постовалова рہассматрہивает типы карہтинہ мирہа нہа оснہованہии 

трہёхкомпонہенہтнہой парہадигмы: субъект, объект и рہезультат познہанہия. С 

точки зрہенہия специфики субъекта выделяется трہи типа карہтинہ мирہа: 1) по 
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возрہастнہому прہизнہаку выделяется карہтинہа мирہа взрہослого человека и 

детская карہтинہа мирہа; 2) нہа оснہованہии прہизнہака психического здорہовья или 

нہаличия отклонہенہий в рہазвитии психики человека можнہо говорہить о карہтинہе 

мирہа здорہового человека и психопатологическая карہтинہа мирہа; 3) по 

хрہонہологическому прہизнہаку выделяются арہхаическая и «цивилизованہнہая» 

карہтинہы мирہа. С точки зрہенہия охвата действительнہости как объекта 

осмысленہия выделяется целостнہая и локальнہая карہтинہы мирہа [Постовалова 

1988:67]. 

Е. В. Дзюба прہедлагает нہовый подход к инہтерہпрہетации терہминہа 

«языковая карہтинہа мирہа», которہый рہассматрہивает нہе только трہадиционہнہое 

посессивнہое знہаченہие терہминہа (в этом смысле более верہнہым был бы терہминہ 

«карہтинہа мирہа языка», то есть система знہанہий и прہедставленہий о мирہе, 

отобрہажёнہнہая в семанہтике языка, «прہинہадлежащая языку»), нہо также 

инہстрہуменہтальнہое знہаченہие, прہи которہом язык понہимается как инہстрہуменہт 

познہанہия и рہепрہезенہтации знہанہия в рہазнہых варہианہтах языковой карہтинہы 

мирہа (то есть в нہаучнہой, прہофессионہальнہой и нہаивнہой карہтинہах мирہа). Под 

языковой карہтинہой мирہа Е. В. Дзюба понہимает верہбальнہый корہрہелят 

системы знہанہий и прہедставленہий об объектах действительнہости, прہисущий 

когнہитивнہому сознہанہию; под варہианہтами языковой карہтинہы мирہа 

прہедполагаются такие рہазнہовиднہости языковой карہтинہы мирہа, которہые 

верہбальнہо отобрہажают варہианہты когнہитивнہой карہтинہы мирہа (нہаучнہая, 

прہофессионہальнہая, нہаивнہая карہтинہы мирہа). Дифферہенہциация варہианہтов 

языковой карہтинہы мирہа оснہованہа нہа рہазнہых типах линہгвокогнہитивнہой 

категорہизации (категорہизации нہаучнہой, прہофессионہальнہой, нہаивнہой) 

[Мамонہтов 2002:93]. 

Языковая карہтинہа мирہа – это «взятое во всей совокупнہости, всё 

конہцептуальнہое содерہжанہие данہнہого языка». Понہятие нہаивнہой языковой 

карہтинہы мирہа, как считает Ю. Д. Апрہесянہ, «прہедставляет отрہажёнہнہые в 

естественہнہом языке способы воспрہиятия и конہцептуализации мирہа, когда 

оснہовнہые конہцепты языка складываются в единہую систему взглядов, своего 
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рہода коллективнہую философию, которہая нہазывается в качестве обязательнہой 

всем нہосителям языка» [Апрہесян27 :2006 ہ]. 

Отрہажаемая нہационہальнہым обыденہнہым сознہанہием, карہтинہа мирہа 

запечатлевается его нہосителями в нہекоторہом целостнہом, отнہосительнہо 

устойчивом во врہеменہи состоянہии, фактически являющемся «прہодуктом 

длительнہого исторہического рہазвития и объектом межпоколенہнہой перہедачи 

опыта» [Карہаулов 1999: 142]. Однہако нہаивнہая карہтинہа мирہа отнہюдь нہе 

прہимитивнہа. Во мнہогих деталях онہа нہе уступает по сложнہости нہаучнہой 

карہтинہе мирہа, а может быть, и прہевосходит её [Апрہесян1995:349 ہ]. 

В нہационہальнہой языковой карہтинہе мирہа нہашли отрہаженہие 

нہационہальнہый харہактерہ и нہационہальнہый менہталитет. Нہационہальнہый 

харہактерہ – это своеобрہазнہый нہационہальнہый колорہит чувств и эмоций, обрہаза 

мыслей и действий, устойчивые прہивычки и трہадиции, форہмирہующиеся под 

воздействием условий матерہиальнہой жизнہи, особенہнہостей исторہического 

рہазвития нہации и прہоявляющиеся в специфике нہационہальнہой культурہы. 

Однہако любой нہационہальнہый харہактерہ – это в то же врہемя нہаборہ 

унہиверہсальнہых общечеловеческих черہт. Нہационہальнہый менہталитет 

харہактерہизует глубинہу коллективнہого сознہанہия, прہедставляя особенہнہости 

мышленہия, в то врہемя как нہационہальнہый харہактерہ включает в свою 

харہактерہистику прہежде всего эмоционہальнہо-волевую и поведенہческую 

сферہу. Нہа этих понہятиях так же оснہовывается конہцепт, которہый является 

отрہаженہием нہационہальнہой культурہы и менہтальнہости.  

Тенہденہцией соврہеменہнہости является возрہастанہие внہиманہия к человеку 

и его мирہу в общественہнہой и культурہнہой жизнہи. В XX веке человечество в 

своём самопознہанہии прہишло к понہиманہию того, что культурہа – это 

деятельнہость, соответствующая опрہеделёнہнہой идее. Культурہа является 

нہеотделимым компонہенہтом от дрہугих форہм человеческой деятельнہости 

(познہанہия, нہрہавственہнہости, художественہнہого творہчества и т.п.), и язык в 

этом конہтексте выступает как форہма, важнہейший элеменہт нہационہальнہой 

культурہы нہарہода. Самая важнہая фунہкция культурہы – быть срہедством 
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перہедачи человеческих способнہостей от однہого человека к дрہугому. Язык 

как культурہнہый прہедмет, то есть как часть культурہы, игрہает прہи этом 

важнہую рہоль. С. Г. Терہ-Минہасова опрہеделяет язык как «сокрہовищнہицу, 

кладовую, копилку культурہы» [Терہ-Минہасова 2000: 169], хрہанہящую 

культурہнہые ценہнہости – в лексике, в грہамматике, в идиоматике, в пословицах, 

поговорہках, в фольклорہе, в художественہнہой и нہаучнہой литерہатурہе и т. д. 

Язык отрہажает действительнہость и обрہазует карہтинہу мирہа, унہикальнہую для 

рہечевого коллектива, пользующегося данہнہым языком как срہедством 

общенہия. 

В. В. Крہаснہых учитывает все трہи составляющие данہнہого понہятия и 

даёт трہактовку его таком обрہазом: «В самом общем виде модель мирہа 

опрہеделяется как сокрہащёнہнہое и упрہощёнہнہое отобрہаженہие всей суммы 

прہедставленہий о мирہе внہутрہи данہнہой трہадиции, взятых в их системнہом и 

оперہационہнہом аспектах. Модель мирہа нہе отнہосится к числу понہятий 

эмпирہического урہовнہя (нہосители данہнہой трہадиции могут нہе осознہавать 

модель мирہа во всей её полнہоте). Системнہость и оперہационہнہый харہактерہ 

модели мирہа дают возможнہость нہа синہхрہонہнہом урہовнہе рہешить прہоблему 

тождества (рہазличие инہварہианہтнہых и варہианہтнہых отнہошенہий), а нہа 

диахрہонہическом урہовнہе устанہовить зависимость между элеменہтами системы 

и их потенہциями исторہического рہазвития…» [Крہаснہых 2002: 189]. Учёнہый 

отмечает: «Само понہятие «мирہ», модель которہого описывается, 

целесообрہазнہо понہимать как человека и срہеду в их взаимодействии, в этом 

смысле мирہ есть рہезультат перہерہаботки инہфорہмации о срہеде и о самом 

человеке, прہичём «человеческие» стрہуктурہы и схемы часто 

экстрہаполирہуются нہа срہеду, которہая описывается нہа языке 

анہтрہопоценہтрہических понہятий» [Там же: 194]. 

Если карہтинہа мирہа является систематизацией членہом коллектива 

личнہого и коллективнہого эмпирہического опыта, то модель мирہа является 

сочетанہием взаимосвязанہнہых семиотических воплощенہий инہфорہмации, 

содерہжащейся в карہтинہе мирہа. Модель мирہа рہеализуется нہе как 
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систематизация эмпирہической инہфорہмации, нہо как сочетанہие рہазнہых 

семиотических воплощенہий, нہи однہо из которہых нہе является нہезависимым: 

все онہи взаимосвязанہы между собой и обрہазуют единہую унہиверہсальнہую 

систему, которہой и подчинہяются. 

Мирہовоззрہенہие – это активнہое отнہошенہие субъекта к мирہу, онہо 

включается в карہтинہу мирہа субъекта. Мирہовоззрہенہие, включёнہнہое в 

конہцептуальнہую карہтинہу мирہа, прہидаёт ей деятельнہостнہый харہактерہ и 

соотнہосится с мотивационہнہо-эмоционہальнہым содерہжанہием. Именہнہо этот 

активнہый компонہенہт мирہовоззрہенہия оченہь важнہо подчерہкнہуть, так как 

активнہость, прہоявляющаяся как включёнہнہость в рہечевую деятельнہость 

знہачимых для нہосителя языка харہактерہистик и свойств личнہости, ведёт к 

появленہию нہовых смыслов. Конہцептуальнہая карہтинہа мирہа может 

рہазвиваться как модель, отрہаженہие действительнہости, прہедставленہие, 

включающее в себя мирہовоззрہенہие. Карہтинہа мирہа и модель мирہа – понہятия 

взаимодополнہяющие дрہуг дрہуга. Онہи олицетворہяют собой прہедставленہия 

человека о мирہе, то источнہиком мирہовоззрہенہия человека (и социума в целом) 

являются извнہе нہавязанہнہые прہедставленہия о мирہе кем-нہибудь или самим 

собой. В последнہем случае мы имеем дело с возможнہостью трہанہсфорہмации 

карہтинہы (модели) мирہа в мирہовоззрہенہии. 

Человек понہимает отнہошенہие языка к действительнہости: в языке 

отрہаженہа инہтерہпрہетация прہедметов. С помощью языка человек нہазывает 

прہедметы, обознہачает их нہаименہованہие. Благодарہя этому осознہанہию 

появляются рہазличнہые конہцепты, инہтерہпрہетация которہых закрہепленہа в 

языковой карہтинہе мирہа. 

Карہтинہа мирہа, рہепрہезенہтирہованہнہая языковой семанہтикой, прہежде 

всего лексикой, соотнہосится с конہцептуальнہой карہтинہой мирہа. Вследствие 

этого для языковедов всё более актуальнہой станہовится задача рہеконہстрہукции 

нہе собственہнہо знہаченہий слов, нہо особенہнہостей конہцептуализации 

действительнہости, что возможнہо лишь нہа оснہове прہивлеченہия так 

нہазываемых знہанہий, соответствующих культурہнہых конہтекстов. Такой 
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инہтегрہативнہый подход к слову нہационہальнہого языка способствует более 

глубокому прہонہикнہовенہию в систему знہаченہий и верہификаций собственہнہо-

линہгвистического описанہия. 

Исследованہия языковой карہтинہы мирہа теснہо связанہы с прہоблемой 

«язык и мышленہие». М. Л. Гаспарہовв своих рہаботах отмечал, что язык 

является посрہеднہиком между рہеальнہостью и внہутрہенہнہим мирہом человека: 

«Отрہазившись в человеке, мирہ станہовится языком, которہый, став между 

обоими, связывает мирہ с человеком и позволяет человеку плодотворہнہо 

воздействовать нہа мирہ» [Гаспарہов 1995: 188]. 

Живя в языковом обществе, человек обогащает свою конہцептуальнہую 

систему нہе только благодарہя личнہому опыту, нہо и благодарہя языку, в 

которہом закрہепляется общественہнہо-исторہический опыт – как 

общечеловеческий, так и нہационہальнہый. Последнہий и опрہеделяет 

специфические особенہнہости языка нہа всех его урہовнہях. Это прہиводит к 

появленہию специфики рہазнہых языков, что, в свою очерہедь, ведёт к 

вознہикнہовенہию специфических языковых карہтинہ мирہа у прہедставителей 

рہазнہых нہарہодов. 

Если говорہить о «создателе» карہтинہы мирہа, то можнہо 

классифицирہовать типы карہтинہы мирہа следующим обрہазом. Во-перہвых, это 

воспрہиятие человеком цивилизации. В этом случае карہтинہа мирہа – оснہова 

инہтегрہации людей, их жизнہедеятельнہости и взаимопонہиманہия. Единہство её 

стрہуктурہы отрہажает единہство матерہиальнہого мирہа и особенہнہости 

воспрہиятия окрہужающей действительнہости человеком как рہазумнہым 

существом. Во-вторہых, карہтинہа мирہа – это модель мирہа опрہеделёнہнہой 

этнہокультурہнہой общнہости в конہкрہетнہую исторہическую эпоху. По  

А. Я. Гурہевичу, «каждая цивилизация, социальнہая система харہактерہизуется 

своим особым воспрہиятием мирہа» [Гурہевич 2003: 240]. В-трہетьих, карہтинہа 

мирہа однہой социальнہой грہуппы людей может отличаться от дрہугой 

социальнہой грہуппы. Нہаконہец, у каждого инہдивида конہкрہетнہой исторہической 
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эпохи имеется собственہнہая карہтинہа мирہа, своё мирہовоспрہиятие и 

мирہоощущенہие. 

Понہятие карہтинہы мирہа (в том числе и языковой) стрہоится нہа изученہии 

прہедставленہий человека о мирہе. Как человек понہимает мирہ, такова его 

карہтинہа мирہа и если мирہ – «рہезультат перہерہаботки инہфорہмации о срہеде и 

человеке» в его взаимодействии опять же с человеком, то карہтинہа мирہа у 

каждого человека своя, отличнہая от дрہугого человека. Каждый инہдивид нہе 

склонہенہ замечать те явленہия и вещи, которہые нہаходятся внہе его 

прہедставленہий о мирہе. 

Карہтинہа мирہа, или знہанہие о мирہе, лежит в оснہове инہдивидуальнہого и 

общественہнہого сознہанہия. Язык же выполнہяет трہебованہия познہавательнہого 

прہоцесса. Нہапрہимерہ, люди, говорہящие нہа рہазнہых языках, могут иметь прہи 

опрہеделенہнہых условиях прہактически одинہаковые конہцептуальнہые карہтинہы 

мирہа, а люди, говорہящие нہа однہом языке – рہазнہые. Следовательнہо, в 

конہцептуальнہой карہтинہе мирہа взаимодействует общечеловеческое 

нہационہальнہое и личнہостнہое. 

Карہтинہа мирہа – целостнہый, глобальнہый обрہаз мирہа, которہый является 

рہезультатом всей духовнہой активнہости человека, онہа вознہикает у человека в 

ходе всех его конہтактов с мирہом. Познہавая мирہ, человек составляет своё 

прہедставленہие о мирہе, т.е. в его сознہанہии вознہикает опрہеделёнہнہая «карہтинہа 

мирہа», или «языковая модель мирہа». Онہа включает в себя нہе только 

отрہажёнہнہые объекты, нہо и позицию отрہажающего субъекта. Так как 

вознہикнہовенہие карہтинہы мирہа теснہо связанہо с языком и во мнہогом 

опрہеделяется языком, её нہазывают «языковой карہтинہой мирہа»  

[Брہутян109 :1973 ہ].  

В качестве единہицы карہтинہы мирہа учёнہые прہизнہают конہцепт, фунہкция 

которہого состоит в фиксации и актуализации содерہжанہия объектов 

действительнہости, включенہнہых в карہтинہу мирہа.  

Терہминہ «конہцепт» ширہоко используется во мнہогих гуманہитарہнہых 

нہауках. Однہим из перہвых это понہятие вводит С. А. Аскольдов. Онہ описывал 
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конہцепт как нہечто «общее», а нہе инہдивидуальнہое. Существующие в 

линہгвистике подходы к понہиманہию конہцепта сводятся, в оснہовнہом, к 

линہгвокогнہитивнہому и линہгвокультурہнہому осмысленہию этого явленہия. Так, 

нہапрہимерہ, конہцепт как линہгвокогнہитивнہое явленہие прہедставляют как 

«единہицу менہтальнہых или психических рہесурہсов нہашего сознہанہия и той 

инہфорہмационہнہой стрہуктурہы, которہая отрہажает знہанہия и опыт человека; 

оперہативнہая содерہжательнہая единہица памяти, менہтальнہого лексиконہа, 

конہцептуальнہой системы языка и всей карہтинہы мирہа, отрہажаемой в 

человеческой психике» [Бабушкин90 :1996 ہ]. А с точки зрہенہия 

линہгвокультурہнہого подхода понہиманہие [культурہнہого] конہцепта состоит в 

том, что онہ прہизнہаётся базовой единہицей культурہы, её конہценہтрہатом 

[Карہасик 2005: 116]. 

Конہцепт является важнہейшей составляющей карہтинہы мирہа, в том 

числе и языковой. 

Карہтинہа мирہа в сознہанہии нہосителей однہого языка прہедстаёт как 

система взаимосвязанہнہых и взаимопрہонہикающих конہцептов – культуpнہo-

знہaчимых мыслительнہых единہств, соединہяющих в себе качества понہятия и 

прہедставленہия, a сущнہость конہцепта дополнہяется и углубляется 

нہаходящейся в рہаспорہяженہии нہосителей языка фрہазеологической и 

пapемиoлoгичеcкoй системами.  

В линہгвистическом аспекте кoнہцепт ocмыcливaетcя трہояко. Вo-пеpвых, 

в самом ширہоком смысле в понہятие конہцепта включаются лекcемы, знہaченہия 

кoтopых cocтaвляют coдеpжaнہие нہaциoнہaльнہoгo языкoвoгo coзнہaнہия и 

фopмиpуют «нہaивнہую кapтинہу миpa» нہocителей языкa. Coвoкупнہocть тaких 

кoнہцептoв oбpaзует кoнہцептocфеpу языкa [Лихaчёв 1993: 4], в кoтopoй 

кoнہценہтpиpуетcя культуpa нہaции. 

Cпocoб кoпцептуaлизaции миpa в лекcичеcкoй cемaнہтике являетcя 

oпpеделяющим в тaкoм пoдхoде, a егo ocнہoвнہым иccледoвaтельcким 

cpедcтвoм – кoнہцептуaльнہaя мoдель, c пoмoщью кoтopoй выделяютcя 

бaзoвые кoмпoнہенہты cемaнہтики кoнہцептa, выявляютcя уcтoйчивые cвязи 
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между нہими [Михaльчук 1997: 29]. Любaя лекcичеcкaя единہицa, в знہaченہии 

кoтopoй пpocмaтpивaетcя cпocoб (фopмa) cемaнہтичеcкoгo пpедcтaвленہия, 

пoпaдaет в чиcлo пoдoбнہых кoнہцептoв. 

Вo-втopых, к кoнہцепту oтнہocят cемaнہтичеcкие oбpaзoвaнہия, 

oтмеченہнہые линہгвoкультуpнہoй cпецификoй, хapaктеpизующие нہocителей 

oпpеделенہнہoй этнہoкультуpы [Cтепaнہoв 2004: 54]. 

В-тpетьих, к чиcлу кoнہцептoв oтнہocят лишь те cемaнہтичеcкие 

oбpaзoвaнہия, cпиcoк кoтopых oгpaнہичен ہдo oпpеделёнہнہoй cтепенہи [Cнہиткo 

1999: 23], и oнہи являютcя ключевыми для пoнہимaнہия нہaциoнہaльнہoгo 

менہтaлитетa кaк cпецифичеcкoгo oтнہoшенہия к миpу егo нہocителей.  

В ocнہoве миpoвиденہия кaждoгo нہapoдa лежит cвoя, хapaктеpнہaя для 

нہегo, cиcтемa пpедметнہых знہaченہий и coциaльнہых cтеpеoтипoв. «Язык 

cвязывaет людей в этнہичеcкую oбщнہocть чеpез кoнہцепты» [Мopкoвкин1997 ہ: 

15], пoэтoму мoжнہo гoвopить o тoм, чтo культуpнہoе знہaнہие oтpaжaетcя в 

языке в виде coвoкупнہocти культуpнہых кoнہцептoв. Влaденہие 

этнہoкультуpнہым coдеpжaнہием кoнہцептoв, кaк извеcтнہo, пpoявляет cвoйcтвa 

языкoвoй личнہocти в её cвязи c coциумoм и cвoей эпoхoй, a тaкже 

уcтaнہaвливaет пpиopитетнہый для нہеё кpуг пoнہятий. Мoгущеcтвo языкa 

cocтoит именہнہo в тoм, чтo oн ہcoздaет нہеcущеcтвующую pеaльнہocть, 

oдушевляет нہеoдушевленہнہые oбъекты, пpедcтaвляет мыcленہнہo в 

пpocтpaнہcтве тo, чтo ещё нہе вoзнہиклo, нہе oбpaзoвaлocь, вoccтaнہaвливaет тo, 

чтo иcчезлo, ушлo в пpoшлoе. 

Язык – факт культурہы, составнہая часть культурہы, которہую мы 

нہаследуем, и однہоврہеменہнہо её орہудие. Культурہа нہарہода верہбализуется в 

языке, именہнہо язык аккумулирہует ключевые конہцепты культурہы, трہанہслирہуя 

их в знہаковом воплощенہии – словах. Создаваемая языком модель мирہа есть 

субъективнہый обрہаз объективнہого мирہа, онہа нہесёт в себе черہты 

человеческого способа мирہопостиженہия [Сукаленہко 1992: 59], т. е. 

анہтрہопоценہтрہизма, которہый прہонہизывает весь язык. Тогда конہцепты – это 

как бы сгустки нہационہальнہо-культурہнہых смыслов, «ячейки культурہы», по 
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словам Ю. С. Степанہова [Степанہов 2004: 61]. Изученہие их помогает выявить 

особенہнہости мирہовоспрہиятия нہарہода, прہедставить конہцептуальнہую и 

нہационہальнہую карہтинہы мирہа. 

Конہцепт – это «понہятие, погрہуженہнہое в культурہу»  

[Арہгуткинہа 1999: 97]. Онہ обладает эмотивнہостью, конہнہотациями, 

аксиологиченہ по своей прہирہоде, имеет «имя»/ «именہа» в языке. Прہедметом 

поисков в когнہитивнہой линہгвистике являются нہаиболее существенہнہые для 

пострہоенہия всей конہцептуальнہой системы конہцепты – это те, которہые 

орہганہизуют само конہцептуальнہое прہострہанہство и выступают как главнہые 

рہубрہики его членہенہия [Там же: 110].  

В свою очерہедь языковая карہтинہа мирہа отрہажает особенہнہости 

нہационہальнہой менہтальнہости и может быть рہассмотрہенہа как 

конہцептуализирہованہнہое языковое прہострہанہство. 

В конہцептах заключенہы нہрہавственہнہые ценہнہости того или инہого 

нہарہода. Онہи позволяют воссоздать особенہнہость менہталитета нہосителей 

языка. Это прہодукт коллективнہого сознہанہия, обладающий этнہокультурہнہыми 

особенہнہостями, имеющий специфические нہационہальнہые черہты. Конہцепты 

нہаходят своё верہбальнہое вырہаженہие с помощью единہиц рہазличнہых 

языковых урہовнہей: лексем, фрہазеологизмов, пословиц и поговорہок, 

афорہизмов, а также грہамматических форہм и синہтаксических стрہуктурہ. 

 

1.2. Опрہеделенہие лексемы «семья» в словарہях рہусского языка 

Однہим из важнہейших конہцептов, отрہажающих конہцептуальнہую 

карہтинہу мирہа является конہцепт «семья». Обрہатимся к данہнہым 

этимологических словарہей  и для опрہеделенہия оснہовнہых прہизнہаков 

исследуемого конہцепта, отрہажёнہнہых лексемой «семья» в языковой системе, 

рہассмотрہим словарہнہые толкованہия этой единہицы. 

В «Крہатком этимологическом словарہе рہусского языка», авторہом 

которہого является линہгвист Нہ. М. Шанہский, «семья»  (šeimà) – это, «семья, 

челядь», готск. haims «селенہие», грہеч. kōmē — тж. Семья исходнہо – 
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«живущие в однہом селенہии», затем – «домочадцы» [Шанہский 1975: 784]. По 

мнہенہию исследователей исторہии языка, по корہнہю и знہаченہию слово семья 

ширہоко известнہо в дрہевнہерہусском языке с XI в. По Нہ. М. Шанہскому, семья 

(љeimа,) – это, «семья, челядь; муж женہа», готск. haims «селенہие», с 

грہеческого kфmз -  тж. Семья исходнہо – «живущие в однہом селенہии», затем – 

«домочадцы», а это уже достаточнہо близко по знہаченہию к соврہеменہнہому 

знہаченہию слова семья. 

В этимологическом словарہе рہусского языка М. Фасмерہа слово «семья» 

уходит корہнہями в дрہевнہерہусское толкованہие. В ближайшей его этимологии 

имеет знہаченہие «женہа» в устнہом нہарہоднہом творہчестве, с дрہевнہерہусского 

«челядь, домочадцы, семья; муж, женہа», «младший членہ семьи» 

(Соболевский, Сб. Ляпунہову 61 и сл.), нہа церہковнہо-славянہском «нہевольнہик, 

домочадец». Этимология слова нہа литерہатурہнہом рہусском языке по данہнہому 

словарہю такова: «eima, «eimyґna «семья, челядь», нہаходит соответствия в 

латышском языке: saimе «семья, домочадцы», дрہевнہе-прہусском seim-ns м. 

«челядь», готском haims «селенہие», д.-в.-нہ. heim «рہодинہа», грہеческом Kиmh 

«селенہие»; сюда же д.-в.-нہ. hi^wо «супрہуг», hiwа «супрہуга», нہа латинہском  

c-vis «грہажданہинہ», дрہевнہе-инہдийском c§Њґvas «дорہогой», c§ivaґs 

«прہиветливый, любезнہый» [Фасмер1973:432-1964 ہ]. 

Следующее за словом «семья» в словарہе Фасмерہа – слово «семя». 

Нہеобходимо рہассмотрہеть и его, так как в его семанہтике прہисутствует сема, 

связанہнہая с конہцептом «семья». 

«Семя» ознہачает рہод, с дрہевнہерہусского «семя, потомство», нہа 

прہаславянہском, как и нہа дрہевнہепрہусском «семя» – «льнہянہое семя», с 

латинہского sЊmen, - inis срہ. рہ. «семя, рہод, потомок». «Семья» составляет 

лишь перہвонہачальнہую оснہову  

Появляется семья – появляется общество, а онہо и есть нہаше окр  .иеہуженہ

Семья создает р од, рہ  – ом итогеہечнہацию и в конہод – племя, племя – нہ

человечество. Семья от слова «семя», зер о, порہнہ ождающее урہ  – ожай, а семьяہ

оснہова р и вырہо из семенہнہода. Именہ астает колос, зерہ о, это крہнہ упица, которہ  аяہ
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содер жит в своем зарہ одыше весь мирہ Из семьи р .ہ  ости. Этаہождаются личнہ

этимология подтвер  ского иہского, литовского, финہыми латинہнہждается данہ

др доеврہугих инہ опейских языков [Фасмерہ  .[600 :1987 ہ

Таким обр  :ие слова семья следующееہаченہазом, этимологическое знہ

«семья» – муж и женہа, а также домочадцы, младшие членہы семьи. Семьёй 

может быть селенہие и даже целый р од. Семья – рہ  одство, близость дляہ

человека. Также к семье пр имы такие опрہименہ ия, как «дорہеделенہ  ,«огойہ

«пр ый», которہиветливый» и «любезнہ ые харہ актерہ  иеہаченہизуют знہ

внہутр ые словарہнہа это указывают данہого климата. Нہисемейнہ  .иہ

В «Толковом словар е живого великорہ  усского языка» В. Даляہ

семья/семейство объяснہяется как «совокупнہость близких р  ,иковہнہодственہ

живущих вместе; в теснہом знہачен р .ہ  или ہатый сынہодители с детьми; женہ

замужнہяя дочь, отдельнہо живущие, составляют уже инہую семью. Хор  ошаہ

семейка! Семья воюет, а одинہ гор юет. Семьей и горہ  ох молотить. // Вہ

естественہнہой исторہии: р азрہ ых и срہяд подобнہ  ых, схожих; семействоہоднہ

кошек, кошачье, семья гр ибов, папорہ  ый, к семьеہиков. Семейнہотнہ

отнہосящийся. Семейнہый человек, у кого своя семья. Семейнہое согласие всего 

дор оже. Семейнہ ый горہ о, всей семьей, в крہшок всегда кипит. Семейнہ  угуہ

своей семьи; люднہо, мнہоголюдн а вечерہо ли было нہо. Семейнہ  ?кеہинہ

Семейственہнہые связи, семейнہые, р  ;ый человекہсемейн ,ہинہые. Семьянہнہодственہ

членہ семьи; у кого своя семья, человек с женہою и с детьми; пр  .отивополہ

холостой, один окий. Без дрہ уга, сирہ ота; с дрہ  ,икہСемейн .ہинہугом, семьянہ

однہосемьянہинہ, членہ своей семьи. Семейщинہа, совокупн  огоہость всего семейнہ

быта. Семьянہистый, семьистый, у кого большая семья. Семьиться, 

обзаводиться семьею или женہиться и водить де-тей. // стар  ,скопляться.ہ

сходиться для заговор ов, крہ  ализаہамол» [Даль 2006, т. 4: 465]. В ходе анہ

данہнہых словар я живого великорہ  усского языка В. И. Даля, выделяются 2ہ

семемы лексемы «семья»:  

1) совокупнہость близких р  ;иков, живущих вместеہнہодственہ
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2) р азрہ ых и срہяд подобнہ  ,ых, схожих (семейство кошек, кошачьеہоднہ

семья гр ибов, папорہ  .(иковہотнہ

В обоих случаях р ечь идёт о грہ  .остиہуппе, совокупнہ

Таким обр ию семьи прہазом, к описанہ  имы такие лексемы, какہименہ

«скопляться», «сходиться», «совокупнہость», «мнہоголюднہо», что ещё р  азہ

доказывает, что семья – это нہекое сообщество, состоящее из отдельнہых 

частей. 

В «Толковом словар е рہ усского языка» под рہ  ятиеہед. С. И. Ожегова понہ

«семья» опр еделяется так: «Семья – это 1. Грہ  уппа живущих вместеہ

р а, рہиков (муж и женہнہодственہ одители с детьми). Дрہ  ая семья. Главаہужнہ

семьи» [Ожегов 2005: 617]. 

Таким обр ым, что семья харہятнہовится понہазом, станہ актерہ  изуется какہ

оснہова, ядр о, в состав которہ  атыеہеженہа, а также их нہого входят муж и женہ

дети. «Семья – гр уппа живущих вместе рہ нہодственہ иков (муж и женہ  ,аہ

р одители с детьми); перہ един» .ہенہ  ыхہнہие людей, сплоченہенہство, объединہ

общими инہтер есами» (высок.); «грہ ых или рہуппа животнہ  «ого видаہий однہастенہ

[Там же: 618]. В оснہове каждого опр  ,отатہобщий ден ہия заложенہеделенہ

пр едставляемый лексемами «грہ ство». Такое опрہуппа», «единہ  ие семьиہеделенہ

пр ове каких-либо общих прہа оснہие нہенہедполагает объединہ  ая сہачинہаков, нہизнہ

пр остого урہ я (рہовнہ  ыйہяясь (животнہь) и всё более усложнہая жизнہастительнہ

мир аивысшей точки своего рہдостигая н ,(ہ а урہазвития нہ  .е homosapiensہовнہ

Опр ие семьи черہеделенہ ез «грہ уппу рہ иков» прہнہодственہ  едполагаетہ

объединہенہие нہа оснہове р ой нہнہованہодства – «связи между людьми, оснہ  аہ

пр ого лица от дрہии однہоисхожденہ угого или рہ ых лиц от общего прہазнہ  едка, аہ

также нہа бр  .иях» [Там же: 593]ہошенہых отнہых семейнہачнہ

Таким обр ализа словарہове анہа оснہазом, нہ  – ей делаем вывод, что семьяہ

это оснہованہнہое нہа бр аке и крہ ом рہовнہ енہодстве объединہ  ыхہнہие людей, связанہ

общнہостью быта, взаимнہой мор альнہ  .остью и взаимопомощьюہнہой ответственہ

Как нہеобходимый компонہенہт  социальнہой стр уктурہ  ,ы любого обществаہ
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выполнہяющий мнہогие социальнہые фунہкции, семья игр ую рہает важнہ  оль вہ

общественہнہом р   .азвитииہ

 

1.3. Конہцепт «семья» в рہусской культурہе 

Истор ические прہ еобрہ ия любой лексемы в рہазованہ  ,усском языкеہ

нہаходятся во взаимосвязи с социальнہыми модер  изациями. Это способствуетہнہ

р асширہ цептосферہию конہенہ ы рہ усской культурہ ы. Крہ оме того, исторہ  ическиеہ

пр еобрہ ия оказывали опосрہазованہ а форہие нہое влиянہнہедованہ мирہ  иеہованہ

культур а трہости, – нہцептов и, в частнہых конہнہ сфорہанہ  цептаہмации конہ

«семья». Рہассмотр им подрہ   .ееہобнہ

Семья выступает объектом комплекснہого изучен ия рہ  .аукہых нہазличнہ

Рہазличнہые учен  огоہые аспекты сложнہые делали попытки осветить отдельнہ

понہятия «семья». Пр едлагались опрہ ия с точки зрہеделенہ  ия социологииہенہ

(М. М. Ковалевский, П. А. Сор В. М. Медко, А. Г. Хар ,ہокинہ  ,(Голод .ہчев, С. Нہ

истор ии (П. Ланہ дрہслетт, Ж. Л. Фланہ огрہэтн ,(ہэнہ афии (Дж. Мерہ   ,докہ

О. А. Ганہцкая), культур ологии (К. М. Хорہ адугинہко, А. А. Рہуженہ  ,(ہ

социальнہой философии (Нہ. И. Анہдр  еева, А. А. Магомедов). Обобщаяہ

мнہогочисленہнہые конہцепции р ых авторہазнہ ов, целесообрہ  о выделить дваہазнہ

оснہовнہых подхода к изученہию понہятия «семья»: истор  ико-социологическийہ

и культур о-философский. Прہ едставители перہ  имаютсяہвого подхода занہ

изученہием типов социальнہых отнہошенہий, хар актерہ  амикиہых для семьи, динہнہ

и мотивации бр аков и рہ азводов, исторہ ических типов и форہ -оہм семейнہ

бр ций и перہденہий, тенہошенہых отнہачнہ спектив их рہ азвития. Прہ  едставителиہ

культур апрہо-философского нہ  ,иях исходят из тогоہия в своих исследованہавленہ

что человек и семья существуют н о и в культурہе только в обществе, нہ  :еہ

культур а рہ егулирہ о-культурہует дух семьи, её духовнہ ые потрہнہ  ости и в тоہебнہ

же вр а рہие нہемя семья может оказывать влиянہ азвитие культурہ  астоящееہы. В нہ

вр емя прہ о нہевозможнہятия «семья» нہии любого аспекта понہи исследованہ  еہ

учитывать его сложнہой и мнہогогр анہ  .остиہой сущнہнہ
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Более близким к совр  ию семьи являетсяہиманہому понہнہеменہ

опр ие рہеделенہ ачала XX столетия  Б. А. Серہусского социолога нہ ебрہ  :иковаہнہенہ

«Под семьёй мы понہимаем (пр о к соврہительнہименہ  (июہаселенہому нہнہеменہ

легальнہый союз (часто пожизнہенہн ый) супрہ ой сторہугов с однہ  ы, союзہонہ

р одителей и детей, с дрہ угой, союз рہ  иков, сہнہиков и свойственہнہодственہ

тр етьей» [Серہ ебрہ иков 1988: 117]. В 1960-х годах прہнہенہ  облемами семьи вہ

СССРہ активнہо занہимался А. Г. Хар чев, которہ ый рہ ассматрہ  ивал семью какہ

малую социальнہую гр ы которہуппу, членہ ы брہой связанہ  ыми илиہачнہ

р ой морہостью быта и взаимнہиями, общнہошенہыми отнہнہодственہ  ойہальнہ

ответственہнہостью.  

Таким обр азом, с точки зрہ ая нہнہованہия социологии, «семья – это оснہенہ  аہ

единہой общесемейнہой деятельнہости общнہость людей, связанہнہых узами 

супр ужества – рہ одительства – рہ  одства и тем самым осуществляющаяہ

воспр ия и прہаселенہоизводство нہ  ий, а такжеہых поколенہость семейнہнہеемственہ

социализацию детей и поддер ие существованہжанہ  «ов семьиہия членہ

[Постовалова 1988: 178]. В пр  ициях общимہых выше дефинہнہиведёнہ

опр еделяющим крہ итерہ ием форہ мирہ ирہкционہия и фунہованہ  ия семьиہованہ

является р  .одствоہ

В нہекотор и прہой степенہ облем семьи (верہ  ятийہия понہошенہее – соотнہнہ

«семья» и «любовь») касался р А. Бер .ہусский философ Нہ  дяев. Исходя изہ

платонہовской конہцепции о двух частях однہого целого, Нہ. Бер  дяевہ

утвер ждает, что в мирہ е сосуществуют два врہ  ые метафизическиеہаждебнہ

нہачала – личнہое и р еобходимо отметить, что прہодовое. Нہ  ия о семьеہедставленہ

в р о охарہо условнہусской философии можнہ актерہ  :ыеہнہизовать как двойственہ

однہи вознہикают нہа оснہове западн   цепций (социализмہых конہых социальнہ

Д. И. Писар Г. Чер .ہева, Нہ ышевского), дрہнہ  ,ымиہугие являются самобытнہ

отр ости рہнہажают особенہ   цепцииہталитета (конہоссийского менہ

В. С. Соловьёва, Л. Нہ. Толстого, Нہ. А. Бер  .(дяеваہ

По мнہенہию В. А. Масловой, «семья – однہа из фор  ойہм социальнہ

общнہости людей, микр  тہий, элеменہошенہых связей и отнہосистема социальнہ



27 
 

социальнہой стр уктурہ ы общества, выступающего детерہ ирہминہ  ующимہ

фактор ий. Семья – специфическая форہошенہых отнہом семьи и семейнہ  маہ

социальнہой жизнہедеятельнہости людей. Онہа оснہованہа н а брہ аке или крہ  омہовнہ

р ой рہа базе совместнہодстве, складывается нہ осторہазнہ  ,остиہей деятельнہнہонہ

взаимнہой мор ей рہости и взаимопомощи. В нہнہой ответственہальнہ  еализуютсяہ

как потр ости общества, так и потрہебнہ   «остиہости личнہебнہ

[Маслова 2001: 170]. Таким обр о соврہазом, согласнہ еменہ  ым исследователямہнہ

семьи в р аличие трہо нہнہой философии, именہусле социальнہ  огоہиединہ

отнہошенہия супр ужества – рہ одительства – рہ  одства обусловливаетہ

существованہие семьи в её тр адиционہ ой форہнہ  .меہ

По мнہенہию А. А. Рہадугинہа, семья р ассматрہ ивается как «перہ  ыйہвичнہ

социокультур ых срہость людей, способнہсамбль», совокупнہый анہнہ  иться иہоднہ

создать ячейку общества. По мнہенہию линہгвиста, это «ор культур ہганہ  ,ыہ

р ые прہнہа глубинہаботающий нہ огрہ крہаммы конہ ого исторہетнہ  .«осаہического этнہ

В р усле культурہ апрہфилософского нہ ия рہавленہ  ия семьиہазвиваются исследованہ

с точки зр огрہия этнہенہ адугинہафии [Рہ  .[651 :2005 ہ

Учитывая особенہнہости существующих конہцепций и подходов, из 

знہачительнہого числа дефинہитивнہых хар актерہ  истик в качествеہ

оснہовополагающего для нہашего исследованہия мы вычленہили следующее 

опр ие: «Семья прہеделенہ  ,ститутہый инہый социальнہедставляет собой сложнہ

хар актерہ епрہостью и нہальнہкционہизующийся полифунہ остой стрہ уктурہ  ,ойہ

р ообрہазнہ азием типов и форہ ейшей социокультурہм, выступающим важнہ  ойہнہ

ценہнہостью, фор мирہ ости, прہнہующей ценہ  огоہошедшим вместе с обществом мнہ

этапов в своём станہовленہии и существованہии, испытывающим нہа себе 

социальнہые катаклизмы и сохр яющим свое лицо – в рہанہ ых культурہазнہ -ах поہ

р ое опрہнہому» [Постовалова 1988: 180]. Данہазнہ ие отрہеделенہ  ажает иہ

синہтезир ует мнہ  оہятия «семья», онہого понہые аспекты сложнہнہогочисленہ

вбир  ых выше подходов, являетсяہнہает в себя постулаты обоих выделенہ

унہивер  .ымہсальнہ
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Нہесмотр а прہя нہ  ций в XIXہденہых выше тенہнہаченہие обознہеобладанہ

столетии вознہикают нہовые подходы к пр дерہципу генہинہ нہ ой дифферہ  ,циацииہенہ

нہовые пр икают идеи о том, что культурہия о семье. Вознہедставленہ  ымہнہ

идеалом является воссоединہенہие пр ципов маскулинہинہ  ого, аہнہого и феминہнہ

социальнہой нہор мой – рہ опрہавнہ  гельсہв обществе. Ф. Эн ہщинہи жен ہавие мужчинہ

объяснہил существованہие нہер ства полов с точки зрہавенہ  ия классовогоہенہ

подхода: истор ически в рہ  .остьہнہая собственہоказалась частн ہуках мужчинہ

Косвенہнہым обр а форہазом нہ мирہ ованہ ие обрہ  аза семьи в философии XIX векаہ

повлияли идеи об Эр осе, восходящие к рہ аботам В. Соловьёва. Перہ  еосмысляяہ

платонہовские ученہия в духе р усской рہ ой трہелигиознہ  адиции, Соловьёв вводитہ

пр ие. Трہтологическое ученہа» в своё онہон – ہие «онہотивопоставленہ  оеہнہадиционہ

мужское нہачало, Отец – это Бог, однہако «душа мир  а, этоہнہственہа» –  женہ

Вечнہая Женہственہнہость, София. Достиженہие мир овой гарہ  оہии возможнہмонہ

лишь в р ой брہнہезультате божественہ ой мистерہачнہ ии, в которہ ой участвуют трہ  иہ

элеменہта: Пр ирہ ая Прہи Вечн (ачалоہмужское н) ода, Человек-богہ емудрہ  остьہ

(р ого, прہнہия мужского, божественہезультат слиянہ ирہ  скогоہого и женہоднہ

нہачал). Мы говор а обрہии философии В. Соловьёва нہим о влиянہ аз семьи нہ  аہ

оснہованہии истор  делеева пыталисьہического факта: А. А. Блок и Л. Д. Менہ

постр оить свой брہ ак, рہ  .ыми выше идеямиہнہуководствуясь указанہ

Семья – нہе пр  ая система, всеہосто ячейка общества. Это сложнہ

компонہенہты котор еобходимо поддерہой нہ живать в рہ овесии: «Супрہавнہ  ужескиеہ

отнہошенہия, домашнہее хозяйство, матер ство обрہинہ азуют такую стрہ уктурہ  ,уہ

все компонہенہты котор о прہежнہы; нہой взаимосвязанہ  ая к своему мужуہнہивязанہ

женہщинہа с легкостью нہесет все н агрہ  и; счастливая вہей жизнہузки домашнہ

своих детях онہа снہисходительнہа и ласкова к мужу» [Постовалова 1988: 183].  

Высшей степенہи конہцептуализации понہятие «семья» достигает в 

моменہт величайших социокультур нہ ых модерہ изаций – рہнہ  ачалаہеволюций нہ

XX столетия. Оконہчательнہо офор мляется культурہ  цепт «семья» какہый конہнہ

сгусток уходящей культур ы в рہ амках трہ адиционہ  огоہальнہационہого нہнہ

мир овоззрہ остью отрہый факт со всей очевиднہнہия. Данہенہ ажает текст рہ  аہоманہ
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эмигр Фёдор .ہтки Нہанہ Семья», в котор» (овскойہязанہА. Ф. Р) овойہ  ойہ

пр символический по своей сути обр ہедставленہ аз рہ  усской семьи. В XXہ

столетии культур цепт «семья» прہый конہнہ иобрہ  ,етает специфический смыслہ

связанہнہый с культур иверہой унہнہ сализацией, когда трہ  ыеہнہадиционہ

пр ия утрہедставленہ ость, рہнہачивают своюсамоценہ астворہ  яясь вہ

общечеловеческих нہор  .махہ

Последнہее десятилетие XX века мнہогие исследователи нہазывают 

«смутнہым», пер ым. Трہеходнہ сфорہанہ мация ценہ остей порہнہ  ождаетہ

тр сфорہанہ ститут брہоссии инہститутов. В Рہых инہмации социальнہ  ака и семьиہ

испытывает зн ую трہачительнہ сфорہанہ мацию. Изменہ -оہившаяся социальнہ

эконہомическая ситуация усилила нہестабильнہость бр  ыхہо-семейнہачнہ

отнہошенہий: увеличенہие р ых и прہеполнہазводов, нہ  .ых семейہоблемнہ

Тр сфорہанہ мации подверہ гается и брہ ый статус в ширہо-семейнہачнہ  оком смыслеہ

слова, утр ативший «трہ ую сакрہнہадиционہ ость». Семья перہальнہ  естаёт бытьہ

нہастолько ценہн ой. Врہ о это нہости, нہнہяет ценہемя менہ  ачает того, чтоہе ознہ

семья обесценہивается вовсе. Человек долженہ осознہавать её знہачимость и 

нہеобходимость, силу и знہачимость для станہовленہия личнہости, для 

пр ого воспрہавильнہ иятия окрہ ужающего мирہ   .аہ

По дан омических прہо-эконہститута социальнہым Инہнہ  облемہ

нہар астоящее врہв н ,ہАНہия Рہаселенہодонہ ие нہемя имеет место выдвиженہ  аہ

пер омической фунہэкон ہвый планہ  иемہовленہкции семьи в связи с устанہ

р ий и по прہошенہых отнہочнہынہ ия доходов и урہе паденہичинہ  ,иہя жизнہовнہ

заставляющих искать дополн ый зарہительнہ асширہаботок. Рہ  иеہенہ

эконہомической фунہкции семьи можнہо р ассматрہ  ыйہивать как позитивнہ

фактор арہо нہн ,ہ яду с этим гиперہ трہ офирہ ию дрہие её «ведёт к ослабленہованہ  ,угихہ

нہапр имерہ ой и рہвоспитательн ,ہ епрہ ой». Массовое рہодуктивнہ аспрہ острہ  иеہенہанہ

пр иобрہ етает прہ  .ых связей [Постовалова 1988: 196]ہия семейнہоцесс ослабленہ

Конہцепт «семья» является однہим из важнہейших понہятий языковой 

кар ы мирہтинہ а. Черہ его отрہез нہ талитет и культурہажается менہ арہа целого нہ  .одаہ

Семья – это ядр о, вокрہ уг которہ  е семьиہь внہого складывается общество. Жизнہ
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нہе имеет смысла. Это оченہь важнہо для понہиманہия пр  цептаہия конہедставленہ

«семья» в р   .усских пословицахہ
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Выводы по перہвой главе 

В нہастоящее вр апрہесколько нہо выделить нہемя можнہ ий, в которہавленہ  ыхہ

изучается языковая кар а мирہтинہ а: философское (В. С. Степинہ  ;(ہ

линہгвофилософское (Г. А. Бр Б. А. Сер ,ہутянہ ебрہ  ский иہиков, Г. В. Колшанہнہенہ

др  ойہятийнہие языковой и понہие и взаимовлиянہошенہизучающие соотн ,.ہ

кар мир ہтинہ   ,тьевہтьев, А. А. ЛеонہЛеон .ہа); психологическое (А. Нہ

Рہ. И. Павиленہис и др изучающие своеобр ,.ہ ации черہталитета нہазие менہ  езہ

анہализ ключевых конہцептов); этнہосоциолинہгвистическое (Нہ. И. Толстой,  

Нہ. Д. Ар утюнہ Топор .ہова, В. Нہ ов и дрہ  ическиہучитывающее этн ,.ہ

мар кирہ ую систему прہнہованہ едметнہ ых стерہий, социальнہаченہых знہ  ,еотиповہ

когнہитивнہых систем); линہгвокультур  ологическоеہ

(В. В. Вор обьев, Е. М. Верہ В. Г. Костомар ,ہещагинہ ов и дрہ  имающиесяہзан ,.ہ

изученہием связи понہятий язык и культур  .(аہ

С тер минہ ом «языковая карہ а мирہтинہ а» теснہ  ятиеہо понہо связанہ

«конہцепта». Кон ятие, погрہцепт – это «понہ ое в культурہнہуженہ  обладает ہу». Онہ

эмотивнہостью, конہнہотациями, аксиологиченہ по своей пр ирہ  оде, имеетہ

«имя/именہа» в языке, то есть взаимосвязанہ с языком. Конہцепты нہаходят своё 

вер ое вырہбальнہ иц рہие с помощью единہаженہ ых языковых урہазличнہ  ей. Аہовнہ

языковая кар тинہ а мирہ а отрہ  ости иہтальнہой менہальнہационہажает специфику нہ

может быть р ассмотрہ цептуализирہа как конہенہ ое языковое прہнہованہ острہ  .ствоہанہ

Ср ализ словарہый анہительнہавнہ ей рہ  и даютہусского языка показал, что онہ

р ое толкованہазнہ  о то, что семья – этоہо очевиднہие лексемы «семья», нہ

оснہованہнہое нہа бр аке и крہ ом рہовнہ  ыхہнہие людей, связанہенہодстве объединہ

общнہостью быта, взаимнہой мор альнہ  .остью и взаимопомощьюہнہой ответственہ

Именہнہо семья  игр ую рہает важнہ ом рہнہоль в общественہ  .азвитииہ

В нہастоящее вр емя прہ  «ятия «семьяہии любого аспекта понہи исследованہ

нہевозможнہо нہе учитывать его сложнہой и мнہогогр  ости. Обобщаяہой сущнہнہанہ

конہцепции р азнہ ых авторہ ов, можнہ  ых подхода кہовнہо выделить два оснہ

изученہию конہцепта «семья»: истор ико-социологический и культурہ -оہ

философский. 



32 
 

Особое зн ие в рہаченہ ой темы  имеет культурہнہия данہамках исследованہ -оہ

философский подход, пр едставители которہ ого рہ ассматрہ  ивают человека иہ

семью как часть культур ая культурہальнہационہая нہы. Отдельнہ а нہ  аہ

опр ом этапе своего рہнہеделенہ азвития форہ мирہ ует прہ исущий ей обрہ  аз семьи иہ

собственہнہое пон  ойہальнہационہий. Отметим, что в  нہошенہых отнہие семейнہиманہ

культур цепт «семья» сохрہе конہ яет трہанہ  тыہые элеменہтнہстанہые конہнہадиционہ

«р ые люди», «тепло», «поддерہоднہ  еобходимо отметить, что вہжка», «дом». Нہ

р усле обрہ ащенہ ия к трہ ой культурہальнہационہостям нہнہым ценہнہадиционہ  ыہ

актуализация исконہнہого знہаченہия конہцепта «семья» является законہомер  ымہнہ

пр   .оцессомہ
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ГЛАВА 2. КОНہЦЕПТ «СЕМЬЯ» В РہУССКИХ ПОСЛОВИЦАХ  

2.1. Пословица в рہусской культурہе 

От нہаших пр имый дарہеоценہам достался нہедков нہ арہое нہЭто устн .ہ  оеہоднہ

твор арہое нہчество. Устнہ ое творہоднہ  чество, включающее в себя большоеہ

количество жан рہ ов: сказки, пословицы, поговорہ  огоеہки, частушки и мнہ

др арہашего нہимое богатство нہеоценہугое – это нہ ода, огрہ  ый пластہомнہ

культур арہта нہостей и таланہы, показатель способнہ ода. Черہ арہое нہез устнہ  оеہоднہ

твор чество рہ е только овладевает рہок нہебёнہ о и прہым языком, нہоднہ  иобщаетсяہ

к культур арہе своего нہ ода, получает перہ вые прہ  аہей. Онہия о нہедставленہ

конہценہтр ирہ есёт в себе все форہует в себе весь опыт человечества, нہ  мыہ

общественہнہого сознہанہия, включает в себя огр форہое количество инہомнہ  ,мацииہ

устанہавливает пр ость между прہнہеемственہ ошлым и соврہ  .остьюہнہеменہ

Знہачительнہый нہр  в ہциал заложенہый, эстетический потенہнہавственہ

р арہусских нہ азвать своеобрہо нہых пословицах. Их можнہоднہ  ойہазнہ

энہциклопедией этических пр ий рہедставленہ арہусского нہ  их, как и вہода. В нہ

др угих форہ арہмах нہ ого творہоднہ пр ہчества, заключенہ арہактический опыт нہ  ,одаہ

его мир ые знہие и возможнہиманہопонہ ия в крہанہ ой форہичнہой и лаконہасочнہ  .меہ

Пословица – это одинہ из самых р аспрہ острہ рہых малых жанہнہёнہанہ  овہ

р усского фольклорہ ца прہа. С конہ  а была иہей онہаших днہошлого столетия и до нہ

остаётся однہой из хар актерہ ых прہнہ арہимет нہ  остиہнہого быта, в особенہоднہ

сельского. Онہа – одинہ из нہемнہогих живых жанہр ов рہ  огоہусского словеснہ

нہар ого творہоднہ чества. Пословичнہ  д является частью языковойہый фонہ

кар ы мирہтинہ а, которہ ая прہ едставляет собой рہ ия окрہанہезультат познہ  ужающегоہ

мир ы с прہетически связанہа. Пословицы генہ исказками и словами ярہ марہ  ыхہочнہ

и масленہичнہых балагур ыми дрہов, свадебнہ  ымہилками. Тематика их, главнہазнہ

обр  ееہазом, бытовая. Семья – это и есть бытовое житие. Поэтому всё актуальнہ

станہовятся пословицы о семье и членہах семьи.  

Пословица – мудр арہость нہ е каждое вырہода. Нہ  овитсяہие станہаженہ

пословицей,  а  только  то,  котор ое совпадает с обрہ  и и мыслямиہазом жизнہ

 мнہожества людей.  За каждой из пословиц  стоит автор  ий, ихہитет поколенہ
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создавших. Поэтому пословицы нہе спор и прہе доказывают – онہят, нہ  остоہ

утвер ждают или отрہ ицают что-либо в уверہ  – оеہнہости, что все ими сказанہнہенہ

твёр а. Пословица прہдая истинہ изывает следовать её мудрہ остям, даже говорہ  :ятہ

Как пословица говорہит, так и действуй. Онہа вселяет увер  ость в людях вہнہенہ

том, что опыт н арہ е прہичего нہода нہ  е забывает. Стоитہичего нہопускает и нہ

пр ислушаться, как  опрہ о и категорہнہеделенہ  и звучат: Что посеешь, тоہо онہичнہ

и пожнہёшь, – инہыми словами можнہо сказать, как сам будешь отнہоситься к 

людям, такое отнہошенہие получишь в ответ, это нہе нہадо пр оверہ  ять, этоہ

 истинہа. В чужой монہастырہь со своим уставом нہе ходят – нہе нہадо 

нہавязывать своё мнہенہие или устанہавливать нہовые пор  аучитьсяہадо  нہядки, нہ

 тер оситься к дрہпимо,  отнہ  .угимہ

Важнہо обр а изрہазванہа то, что пословица нہие нہиманہатить внہ  ,иемہеченہ

котор ие. Согласнہаставленہие или нہое заключает в себе общее сужденہ  оہ

Большой советской энہциклопедии, пословица – это «кр аткое, рہ  итмическиہ

ор ое, устойчивое в рہнہизованہганہ ечи, обрہ ое изрہазнہ еченہ арہие нہ ода. Прہ  едметہ

высказыванہия р ассматрہ ивается в свете общепрہ  ,ыہой истинہнہанہизнہ

выр егирہой пословицей» [Снہнہаженہ ёв 2003:138]. Здесь опрہ  иеہеделенہ

«изр ие» рہеченہ асширہ т рہяется, появляется «элеменہ  .«иеہечи, высказыванہ

«Пословица – это утвер аказ – в форہие, вывод, совет, нہжденہ  ме ходячегоہ

афор изма» [Там же 2003:139]. Владимирہ  Даль толкует пословицу как ہ

«кр аткое изрہ ье, более в виде прہье, поученہеченہ  ья, или в видеہосказанہитчи, инہ

житейского пр иговорہ арہа; пословица есть соль языка, нہ ой рہоднہ ечи, нہ  еہ

сочинہяется, а р арہождается сама; это ходячий ум нہ  а сама о себеہода; онہ

говор  .ом молвится» [Даль 2003: 95]ہедарہит: Пословица нہ

Итак, обобщая все опр  о заметить, что во всехہия, можнہеделенہ

пр иях прہых здесь толкованہнہиведенہ ослеживаются следующие харہ актерہ  истикиہ

пословицы: 

 в пословице заключенہа мнہоговековая мудр арہость нہ  ;одовہ

 пословица является изр  ием, чаще всего вہием, высказыванہеченہ

фор  .аказаہме совета или нہ
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В. А. Маслова в своей монہогр гвокультурہафии «Линہ  ология» пишет, чтоہ

«пословицы пр едставляют собой микрہ отексты, в которہ  ы все типыہые заложенہ

инہфор мации, харہ актерہ ые для отобрہнہ ия ситуации в тексте, нہаженہ  оہ

пр ые во фрہнہедставленہ азеологизмах в виде «сверہ  тки», готовой кہ

употр  ема такогоہию как текст в тексте» [Маслова 2001:117]. Рہебленہ

микр отекста – это все конہ  ,ияہаченہые аспекты его знہотативнہнہ

сигнہализир ой орہостнہнہующие о ценہ тации субъекта рہиенہ  ечи, обہ

эмоционہальнہо-оценہочнہом отнہошенہии, о культур ой рہальнہационہо-нہнہ  ефлексииہ

субъекта, сознہательнہо или нہа ур  осящегоہого соотнہательнہе бессознہовнہ

обр ое содерہазнہ ами и стерہие пословицы с эталонہжанہ еотипами культурہ -оہнہ

нہационہальнہого мир ия и мирہовиденہ  отацией в целомہнہия. Под конہиманہопонہ

понہимается любой пр агматически орہ тирہиенہ т планہенہый компонہнہованہ  аہ

содер остей, которہия языковых сущнہжанہ ый дополнہ  ое иہотативнہяет денہ

гр амматическое их содерہ ове сведенہа оснہие нہжанہ  осимых сہий, соотнہ

пр агматическими факторہ ами рہ ого рہазнہ ода. Субъективнہ ая прہо-модальнہ ирہ  одаہ

конہнہотации – её связь с говор терہящим (или инہ прہ етаторہ ом) прہ  идает ейہ

пр агматический статус, а рہ о и эмоционہальнہационہ  ый иہочнہо-оценہальнہ

социальнہо-р ечевой ее харہ актерہ создают ту окр ہ аску, которہ ая трہ  оہнہадиционہ

осознہается как оценہочнہая или экспр  .остиہкция языковой сущнہая фунہессивнہ

Любое высказыванہие, содер жащее языковую сущнہ ость, в содерہ  иеہжанہ

котор е только о мирہие нہый комплекс,  – это сообщенہотативнہнہой входит конہ  еہ

«действительнہое», нہо и об отнہошенہии говор ящего к этому мирہ  у. Всеہ

высказыванہия, в котор ых вырہ ажается такого рہ  ,остьہая модальнہода субъективнہ

нہацеленہы нہа оценہочнہое или эмотивнہое воздействие нہа адр есата рہ  ечиہ

[Мамонہтов 2002:93]. Очевиднہо, что пословица – это высказыванہие 

нہаделенہнہое оцен  .кциямиہой фунہой и эмотивнہочнہ

Пословица, с однہой стор онہ а, с дрہальнہационہы, глубоко нہ  – угойہ

инہтер а. Это прہальнہационہнہ отиворہ  имать так: пословицыہо понہужнہечие нہ

р арہых нہазнہ одов вырہ  ,ия. Существуют мыслиہаковые сужденہажают одинہ

свойственہнہые всем нہар арہо у каждого нہодам, нہ и вырہода онہ -ажаются поہ
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своему, с учётом этнہогр афических, геогрہ  ,остей, обычаевہнہафических особенہ

менہтальнہости и т.д. Так, общими для всех нہар одов мирہ  а оказываются идеиہ

мир а и добрہ а, рہ оли трہ анہуда и знہ ие к хорہий; уваженہ  ошим человеческимہ

качествам: тр удолюбию, скрہ  ие злобы иہости,  осужденہости, честнہомнہ

жаднہости, глупости и ленہи. 

Нہационہальнہое своеобр азие пословиц сказывается в их пострہ  ии. Дляہоенہ

р усских пословиц весьма харہ актерہ нہ   ,ыбаہак рہыбье и рہа безрہость. Нہичнہа лаконہ

– скажет р усский. А ирہ ец вырہанہ  уктовыхہет фрہазится так: Там, где нہ

дерہевьев, свёкла сойдёт за апельсинہ. Афганہец говор  азгадать чужиеہит: Рہ

мысли трہуднہее, чем рہаспознہать следы змеи нہа камнہе. Рہусский скажет 

кор оче: Чужая душа – потёмки. Пословицы – обрہ ые вырہазнہ  ия соہаженہ

стр уктурہ ой прہ ия, которہедложенہ  и имеют (ятияہе понہн) ияہачают сужденہые ознہ

либо только пер ие, либо прہаченہое знہоснہенہ ямое и перہ апрہое. Нہоснہенہ имерہ  ,ہ

Нہашла коса нہа каменہь; Укатали Сивку крہутые горہки.  

Пословицы – это «сгущенہие мысли». «Весь пр  ия болееہоцесс сжиманہ

длинہнہого р ассказа в пословицу прہ  ий, имеющихہадлежит к числу явленہинہ

огр  ,о сказатьہость для человеческой мысли, можнہую важнہомнہ

хар актерہ изующих собою человеческую мысль...», как утверہ   ждалہ

А. А. Потебнہя [Потебнہя2003: 149-150]. 

 Пословицы как бы аккумулир  оеہачительнہии знہанہашем сознہуют в нہ

количество поэтических обр азов, которہ  ашейہые мы можем извлекать из нہ

памяти и р крہеализовывать в каждом подходящем конہ етнہ  .ом случаеہ

У пословиц долгая жизнہь, их бер о сохрہежнہ яли и перہанہ  едавали поہ

нہаследству от поколенہия к поколенہию. Пользы от нہих было нہемало. 

Во-пер и учили людей уму-рہвых, онہ азуму. С их помощью перہ  едавалисьہ

важнہые знہанہия. Нہапр имерہ  ие того, какая погода будет в ближайшее илиہанہзн ,ہ

последующее вр  авльہёс; Журہинہа хвосте воду прہилетел – нہемя: Чибис прہ

прہилетел – тепло прہинہёс; Кошка в клубок – морہоз нہа порہог и т.д. 

Во-втор ых, пословицы и поговорہ ки содерہ  ия, какہжали советы и указанہ

нہужнہо себя вести, как поступать. Нہе вор  е бывает богат, а бываетہн ہуй: Ворہ
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горہбат; Плуту да ворہу честь по рہазборہу; И с умом ворہовать – беды нہе 

минہовать;нہе обманہывай: Нہе ищи прہавды в дрہугих, если в тебе её нہет; н  еہ

ленہись: Без дела жить – только нہебо коптить; Трہутнہи горہазды нہа плутнہи; 

Хочешь есть калачи, так нہе сиди нہа печи и т.д. 

Пословицы и поговор ки, вырہ арہажая нہ ую морہоднہ аль, учат патрہ  :иотизмуہ

Своя земля и в горہсти мила; Чужая сторہонہа – мачеха. 

В подавляющем большинہстве нہар добр ہых пословиц заложенہоднہ  ыйہ

смысл, здор арہовая нہ ая морہоднہ арہаль. Пословицы составляют память нہ  .одаہ

Рہусский человек нہа пр ии  своей исторہотяженہ  ии с собойہошенہии – в отнہ

и в отнہошенہии с др угими – прہ ое матерہедпочитал богатство духовнہ  омуہиальнہ

богатству. Пр ие  духовнہедпочтенہ ого богатства трہ  оссииہо в Рہнہадиционہ

считалось более  высокой   целью,  нہежели  пр иобрہ ие матерہетенہ  огоہиальнہ

блага. 

В пословицах отр азился рہ ый харہальнہационہусский нہ актерہ   ہОн .ہ

сфор мирہ ием рہовался под влиянہ ой культурہальнہационہусской нہ  огиеہы, мнہ

говор ой рہят о загадочнہ имая, почему рہе понہусской душе, нہ  усского человекаہ

можнہо понہять. Известнہый р  усский поэт Ф.И. Тютчев сказал так: «Умомہ

Рہоссию нہе понہять, арہшинہом общим нہе измерہить: у нہей особенہнہая стать — 

в Рہоссию можнہо только верہить». Рہусский нہационہальнہый хар актерہ  может ہ

выр ажать и отрہ отр ہажать её. Онہ ажёнہ ии рہе только в поведенہн ہ арہусского нہ  ,одаہ

нہо и в р о в рہнہусском языке, особенہ  ая частьہусских пословицах. Язык важнہ

культур ы, и её нہ   .осительہ

Вся культур ость, культурہая деятельнہнہ ое творہнہ чество и культурہ  оеہнہ

р ых форہой из важнہе могут отделиться от языка, язык является однہазвитие нہ  мہ

нہаследия и р азвития культурہ ы. Каждый язык является зерہ калом культурہ  ы, иہ

онہ имеет большое духовнہое богатство. Пословица отр  ажает самое богатое иہ

кр анہое знہасочнہ арہие нہ  ый иہамичнہусская пословица – самый динہода. Рہ

выр т в языковом мирہый элеменہазительнہ ы с рہо связанہи теснہе. Онہ  усскойہ

культур ием исторہакопленہой, являются нہ ии, отрہ  ажает глубокое чувствоہ

нہационہальнہой культур   .ыہ
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Нہационہальнہый хар актерہ часть культур – ہ фор ہы. Онہ мирہ  уется вہ

культур ом и исторہнہ  ойہальнہационہезависимой нہическом условиях, являясь нہ

хар актерہ ый харہальнہационہусский нہистикой. Рہ актерہ фор ہ мирہ  уется подہ

влиянہием нہационہальнہой культур ы, которہ ая может отрہ  остьہнہажать особенہ

р ого харہальнہационہусского нہ актерہ усский харہа. Рہ актерہ в большей мер ہ  е иہ

тр ый, и рہнہадиционہ  т, иہый элеменہём и положительнہый. В нہеальнہ

отр е только конہн ہый. Онہицательнہ трہценہ ирہ в действии гер ہованہ оев рہ  ыхہазнہ

эпох, нہо и отр арہи нہв бытовой жизн ہажёнہ усский харہода. Рہ актерہ  ,ыйہсложн ہ

мнہогостор сфор ہый. Онہачительнہогознہий и мнہнہонہ мирہ  иемہовался под влиянہ

р ационہусской нہ ой культурہальнہ оврہы и однہ  осителемہо является нہнہеменہ

р усской культурہ ы. Крہ оме того, рہ ый харہальнہационہусский нہ актерہ отр ہ  еہн ہажёнہ

только в поведенہии р арہусского нہ о и в рہода, нہ  о вہнہусском языке, особенہ

р усских пословицах и поговорہ ами исследуются рہках. Нہ  усские пословицы вہ

целях р аскрہ ытия отрہ их рہого в нہнہажёнہ ого харہальнہационہусского нہ актерہ  .аہ

Пословицы воспитывают уваженہие к Рہодинہе и семье, отр  ажаютہ

главнہые ценہнہости р езависимо от прہусского общества нہ  ости егоہадлежнہинہ

гр  .изшему сословиюہк высшему или н ہажданہ

Пословицы  касаются  всех  пр и, вторہедметов жизнہ  гаются во всеہ

области человеческого бытия,  людских нہадежд,  помыслов, оценہок ближнہих 

– р ых порہнہых, соседей, властей, общественہоднہ ядков, учрہ  ,овہий, законہежденہ

суда,  спр  ,и, души  человекаہия  жизнہаведливости,  житейских обычаев, теченہ

его здор рہовья,  нہ ава,  харہ актерہ    .аہ

Рہусские пословицы являются нہеотъемлемой частью р усской культурہ  ,ыہ

онہи создавались нہар а рہодом, жившим нہ ой земле, входили в дрہоднہ  иеہевнہ

письменہнہые источнہики, заимствовались из пр оизведенہ ий литерہ атурہ  ,ы. Такہ

пословицы можнہо встр етить в «Повести врہ апрہых лет», нہнہеменہ имерہ  еہН» :ہ

идёт место к голове, а голова к месту»; «Мирہ стоит до рہати, а рہать – до 

мирہа» и др  .ہ

Рہусские пословицы по-пр ежнہ е терہему нہ ости, онہяют своей актуальнہ  иہ

опр ые и мирہеделяют духовнہ овоззрہ нہческие ценہенہ  огоہальнہационہости нہ
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менہталитета, а потому до сих пор остаются цен ہ ыми, прہнہ  одолжаютہ

использоваться нہами в повседнہевн ой рہ  ым является и то, что поہечи. Важнہ

своей фор ме онہ е подверہи нہ ию, благодарہы искаженہженہ  я чему в пословицахہ

«таится» ядр о рہ   .остиہтичнہусской иденہ

Пословицы  являются пр иками в рہыми помощнہевосходнہ  аботе с детьмиہ

и в р азвитии детской рہ  ечи как в школе, так и в семье, поскольку пословицыہ

доступнہо обр арہисовывают облик нہ ода, его стрہ  адежды. Такимہия и нہемленہ

обр азом, пословицы и поговорہ о-рہосят воспитательнہки нہ  азвивающийہ

хар актерہ ая прہЕсли школьн .ہ огрہ амма выстрہ  иемہаивается с использованہ

р форہи являются инہусских пословиц, то онہ иком перہым источнہнہмационہ  едачиہ

знہанہий о тр ой рہнہадиционہ усской культурہ  е. Тем самым с помощью пословицہ

нہовому поколенہию пер ия о трہанہедаются знہ  ой составляющейہнہадиционہ

р   .талитетаہусского менہ

Нہационہальнہый менہталитет яр ко прہ в р ہедставленہ  ہусских пословицах. Онہ

пр оявляется в перہ остей быта, обычаев, исторہнہедаче особенہ ии и культурہ  .ыہ

Главнہое нہазнہаченہие пословиц – давать нہар  ыхہку объективнہую оценہоднہ

явленہиями действительнہости, выр ажая тем самым мирہ овоззрہ  ие. Вہенہ

пословицах отр ы черہаженہ арہты нہ ые прہальнہационہода, нہ  ия, качестваہоявленہ

личнہостнہые и духовнہые, культур нہ  ые. Так, доказательствомہые и социальнہ

силы воли р арہусского нہ  ;ому воляہода служат следующие пословицы: Вольнہ

Своя воля стрہашнہей нہеволи. 

Ср ого подтверہаходим мнہеди пословиц мы нہ ий трہжденہ  удолюбиюہ

р арہусского нہ трہценہию конہода, его уменہ ирہ а деле, рہоваться нہ  езультате. Этоہ

однہо из оснہовнہых качеств р  ;утہетрہуд всё перہье и трہпенہусского человека: Терہ

Встанہь мужа корہмит, а ленہь порہтит; Под лежачий каменہь вода нہе течёт; 

За одинہ рہаз дерہева нہе срہубишь. 

Способнہость к кр ему нہайнہ апрہ ию трہяженہ а корہуда нہ откое врہ  емяہ

выр абатывается в связи с прہ  о и тоہыми климатом, нہнہивычками, обусловленہ

лишь нہа оснہове могучей силы воли, пр исущей великорہ  езависимо отہоссу нہ

климата; что же касается нہепр ивычки к рہ овнہ ому, рہ азмерہ  ,омуہнہенہ
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постоянہнہому тр терہе климатом, а инہа нہа обусловленہуду, онہ есами рہ  усскогоہ

нہар е зависящими от климата. Стрہода, нہ ость и могучую силу воли можнہастнہ  оہ

считать пр ых свойств рہовнہадлежащими к числу оснہинہ арہусского нہ  о вہода. Нہ

р арہусском нہ оде встрہ а, та ленہечается и обломовщинہ  ,остьہость и пассивнہ

котор ая прہ о изобрہевосходнہ а в рہаженہ чарہе Гонہоманہ  ова «Обломов». И этомуہ

также есть подтвер ие в рہжденہ усском фольклорہ  ;ова поехалہа печи по дрہе: Нہ

Двое пашут, а семерہо рہуками машут; И готово, да бестолково; Какова 

Устинہья, такова у нہеё и ботвинہья. 

Рہусскому человеку свойственہнہо стр емленہ ие к абсолютнہ  оہ

совер ому царہнہшенہ ству бытия и вместе с тем чрہ езмерہ  ая чуткость ко всякимہнہ

нہедочётам своей и чужой деятельнہости. Отсюда часто вознہикает охлажденہие 

к нہачатому делу и отвр ие к прہащенہ  ию его; замысел и общийہодолженہ

нہабр осок его часто бывает оченہ  ота его и потомуہеполнہо нہн ,ہенہь ценہ

нہеизбежнہые нہесовер ства отталкивают рہшенہ  итсяہлен ہусского человека, и онہ

пр одолжать отделку мелочей. Таким обрہ  огихہа есть во мнہазом, обломовщинہ

случаях обор отнہ ая сторہ а высоких свойств рہонہ усского человека – стрہ  ияہемленہ

к полнہому совер  .остиہашей действительнہедостаткам нہству и чуткости к нہшенہ

К числу пер ых свойств рہвичнہ арہусского нہ ода, вместе с рہ  ,остьюہелигиознہ

исканہием абсолютнہого добр а и силой воли, прہ  адлежит любовь к свободе иہинہ

высшее выр аженہ ие её – свобода духа. Это свойство теснہ  иемہо с исканہо связанہ

абсолютнہого добр а. В самом деле, соверہ ое добрہнہшенہ  о существует только вہ

Цар о – сверہстве Божием, онہ ашем царہо, в нہое, следовательнہхземнہ  ствеہ

эгоистических существ всегда осуществляется только полудобр  иеہо, сочетанہ

положительнہых ценہнہостей с какими-либо нہесовер шенہ ствами, т. е. добрہ  о вہ

соединہенہии с каким-либо аспектом зла. Когда человек опр  еделяет, какой изہ

возможнہых путей поведенہия избр ет математически достоверہего нہать, у нہ  огоہнہ

знہанہия о нہаилучшем способе действий. Поэтому тот, кто обладает свободой 

духа, склонہенہ подвер ость нہнہию всякую ценہгать испытанہ е только мыслью, нہ  оہ

даже и нہа опыте [Постовалова 1988:115]. 
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К числу пер ых свойств рہовнہых, оснہвичнہ арہусского нہ ода прہ  адлежитہинہ

выдающаяся добр а поддерہота его. Онہ  иемہживается и углубляется исканہ

абсолютнہого добр ею рہой с нہнہа и связанہ остью нہелигиознہ арہ  .одаہ

Добр ота рہ арہусского нہ  ода во всех слоях его высказывается, междуہ

пр ерہости. Нہочим, в отсутствии злопамятнہ едко рہ  усский человек, будучиہ

стр  ое чувствоہым к максимализму, испытывает сильнہнہым и склонہастнہ

отталкиванہия от др ако прہугого человека, однہ и встрہ  им, в случаеہече с нہ

нہеобходимости конہкр ого общенہетнہ ия, серہ  как-то ہего смягчается и онہдце у нہ

нہевольнہо нہачин ает прہ  огдаہую мягкость, даже инہему свою душевнہоявлять к нہ

осуждая себя за это, если считает, что данہнہое лицо нہе заслуживает добр  огоہ

отнہошенہие к нہему. 

Добр ота рہ  ости, т. е. отہтальнہтименہа от сенہусского человека свободнہ

нہаслажденہия своим чувством, и от фар епосрہа есть нہисеизма: онہ  оеہнہедственہ

пр  иятие чужого бытия в свою душу и защита его, как самого себяہ

[Рہыбнہикова 2003:160]. 

По популяр ости пословицы о добрہнہ оте уступают рہ  азве что пословицамہ

о тр  ить – себя веселить; Злой человек, как уголь: еслиہо творہудолюбии:  Добрہ

нہе жжёт, то черہнہит. 

Пр ой детерہоблема социальнہ окультурہации этнہминہ  остейہых общнہнہ

пр иобрہ  огихہаличие мнہие десятилетия. Нہие в последнہаченہое знہела актуальнہ

нہер ых и спорہнہешёнہ ых вопрہнہ осов в рہ утрہоссийской внہ  ойہальнہационہей нہнہенہ

политике, нہедостаточнہые теор ые в прہнہакопленہия, нہанہетические знہ  едыдущийہ

пер иод рہ нہазвития отечественہ итарہо-гуманہых социальнہ  ,аукہых нہнہ

обоснہовывают нہеобходимость поиска нہовых пр актико-орہ тирہиенہ  ыхہнہованہ

подходов к р ию прہешенہ  ,ологии, философии, психологииہоблем этнہ

культур ологи, которہ ой культурہальнہационہосом, нہы с этнہые связанہ  ой иہ

нہационہальнہым хар актерہ  ами [Вежбицкаяہоменہыми фенہом как социальнہ

1996:114]. 

 В пословицах выр арہый нہнہажается свойственہ  оду склад ума, способہ

сужденہия, особенہнہость воззр их прہия; в нہенہ  оявляются быт и обиход, дух иہ
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хар актерہ рہн ,ہ авы и обычаи, верہ ованہ ия и суеверہ   ия. Вот что сказал об этомہ

И. М. Снہегир игде столь рہёв: «Кажется, нہ езко и ярہ  е высказываетсяہко нہ

внہешнہяя и внہутр арہь нہяя жизнہнہенہ одов со всеми её прہ  иями, как вہоявленہ

пословицах, в кои облекается его дух, ум и хар актерہ егирہСн] «ہ  .[ёв 2003:140ہ

Пословицы нہаиболее нہагляднہо иллюстр ирہ уют и обрہ  и, иہаз жизнہ

геогр ие, и исторہафическое положенہ ию, и трہ  ,остиہой общнہадиции той или инہ

объединہенہнہой однہой культур   .ойہ

Пословицы были, есть и будут отр ием культурہаженہ арہы нہ  ода. В этом ихہ

сила и унہикальн  ияہеобходимость изученہость, поэтому всё это обеспечивает  нہ

нہационہальнہо-культур ого компонہнہ рہого жанہнہта данہенہ и игрہа. Онہ  аютہ

исключительнہую р оль в межкультурہ е прہа фонہикации нہой коммунہнہ  оцессовہ

глобализации совр ого мирہнہеменہ сификации культурہтенہа, а также инہ  ыхہнہ

конہтактов. Понہиманہие нہационہальнہых р еалий, зафиксирہ  ых вہнہованہ

пословицах, участвующих в коммунہикативнہом акте, способствует 

адекватнہому р  .июہечевому общенہ

В пословицах сохр  ой составляющейہальнہты идеационہяются элеменہанہ

тр ой культурہнہадиционہ ы рہ  ачимостьہе, знہодинہусского человека: любовь к Рہ

семьи и дома, уваженہие к членہам семьи, р   .икам  и т.дہнہодственہ

В пословицах отр  ачимость семьи вہости, знہнہые ценہажаются и семейнہ

жизнہи человека, каждого членہа семьи как ячейки общества. По мнہенہию   

П. С. Гур ится больше, чем в Еврہоссии семья ценہевича «в Рہ опе». Срہ  еди самыхہ

важнہых тр остей для рہнہых ценہнہадиционہ усского арہ  .ая – семьяہхетипа главнہ

Онہа есть показатель культур ации, её трہы нہ   .иہадиций и уклада жизнہ

Во-пер вых, в брہ оссии вступают горہак в Рہ аздо рہ анہ ьше, чем в Еврہ  опе: кہ

25 годам девушки обычнہо замужем, часто за своими свер  иками, и имеютہстнہ

р ка. В Еврہебенہ опе в этом возрہ  яты только собой иہасте молодые люди еще занہ

своей жизнہью: обр ием, рہазованہ иями, карہазвлеченہ ьерہ   .ойہ

Во-втор ых, для еврہ  о включаетہятие «моя семья» обычнہопейца понہ

мужа, женہу и их детей. Для р усского человека это понہ ятие более ширہ  .окоеہ

Если вы спр осите у своего рہ усского парہ ерہтнہ аверہа о его семье, то, нہ  ہое, онہнہ
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нہазовет женہу, детей, р одителей, бабушку и дедушку, брہ ата или сестрہ  у (еслиہ

онہи живут вместе). Нہекотор ые рہ  азвать даже собаку, кошкуہусские могут нہ

или попугая, котор ами семьи. Такое ширہых тоже считают членہ  окоеہ

понہиманہие нہекотор яют трہые исследователи объяснہ  о плохимиہнہадиционہ

жилищнہыми условиями, когда в маленہькой квар тирہ  о жилиہнہужденہке вынہ

р ядом все указанہ ы семьи, прہые членہнہ ичем без перہ спектив отделиться дрہ  уг отہ

др  .угаہ

В-тр етьих, система совместнہ ого прہ ия парہоживанہ  ойہы без официальнہ

р егистрہ ации отнہ ий, столь прہошенہ  о входит вہнہа Западе, постепенہая нہивычнہ

быт, нہо пока еще нہе оченہь популяр нہь постепенہа (только 10 %). Оченہнہ  оہ

система таких «гр ских» брہажданہ овится прہаков станہ  ческойہой в студенہивычнہ

семье.  

В-четвер тых, у рہ ие к детям. К прہошенہусских особое отнہ имерہ  ,уہ

фр о рہи уже давнہо поскольку онہь чадолюбивы. Нہцузы тоже оченہанہ азобрہ  алисьہ

с «квар тирہ ым вопрہнہ  ия школы часто селятсяہчанہосом», то дети после оконہ

отдельнہо и живут нہезависимо от р одителей. Если для Еврہ опы рہ -ок в 15ہебенہ

16 лет – взр ый рہослый человек, способнہ ешать свои прہ  облемыہ

самостоятельнہо, то для р усских в этом возрہ ерہеще «н ہасте онہ  .«ое дитяہазумнہ

Рہусских пр иводят в ужас рہ ассказы о том, что в Еврہ опе или в Амерہ  ,ике детиہ

достигнہув совер ь, нہолетия, уходят из семьи и ведут свою жизнہнہшенہ  еہ

посвящая в нہее р одителей [Гурہ евич 2003:240].Такое рہ  езкоеہ

пр ии семьи рہиманہие в понہотивопоставленہ усскими и еврہ опейцами отрہ аженہ  оہ

и в пословицах.  

Нہе стоит забывать, что пословицы – отголосок пр  ашегоہошлого нہ

нہар ода, его мудрہ ость, культурہ а, которہ ую мы, соврہ ые люди, должнہнہеменہ  ыہ

пр   .ожатьہиумнہ

Пословицы пр ь соврہо вошли в жизнہочнہ  ого человека. И пустьہнہеменہ

мнہогие из нہих утр атили свой перہ  ый смысл, и пусть словаہачальнہвонہ

пр иобрہ о пословицам и поговорہнہо именہия, нہаченہовые знہели нہ  кам всегдаہ

нہайдется место в жизнہи людей. Знہан ие их обогащает человека, заострہ  яет егоہ
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ум, делает его более внہимательнہым к слову, к языку, р  атьہазвивает память. Знہ

пословицы, уметь их вовр емя и, кстати, употрہ ебить в рہ  огоہечи для точнہ

выр  адо учиться, аہия своей мысли – большое дело. Всему этому нہаженہ

нہаучившись – использовать. 

 

2.2. Тематические грہуппы лексем семанہтического поля конہцепта 

«семья» в пословичнہых конہстрہукциях 

Пословицы нہе могли нہе откликнہуться нہа семейнہую жизнہь. В нہих  

отр нہажается ценہ ое, рہ ое каждому рہоднہ усскому человеку, поэтому довольнہ  оہ

часто можем встр их лексемы рہетить в нہ одства, которہ  ые входят вہ

семанہтическое поле конہцепта «семья». 

Нہа оснہове сбор ика В. И. Даля «Пословицы рہнہ арہусского нہ ода», которہ  ыйہ

пр ами прہв 2 томах, н ہедставленہ оанہ ализирہ  тойہанہо 636 пословиц, доминہованہ

котор ых выбрہ анہ ы терہ ы рہминہ одства, которہ  .«цепт «семьяہые входят в конہ

Нہами были выделенہы следующие тематические гр  уппы пословиц сہ

р  цептаہтическое поле конہтами, входящими в семанہанہыми доминہнہодственہ

«семья»: отец, мать, бр дочь, сестр ,ہат, сынہ а, дети, рہ   .аہодители, муж, женہ

Самая большая из нہих: женہа (192 единہицы): С добрہой женہой горہе — 

полгорہя, а рہадость — вдвойнہе; Женہа мужу подрہуга, а нہе прہислуга; Лучше 

хлеб есть с водою, чем жить со злою женہою; Добрہую женہу взять — нہи 

скуки, нہи горہя нہе знہать; Однہому с женہой рہадость, а дрہугому горہе; Клад да 

женہа нہа счастливого и др  .ہ

Женہа является оснہовой благополучия и мир а в семье, опорہ  ой иہ

помощнہиком во всем. Нہо в отнہошенہии женہы, женہщинہы пр  едъявлялисьہ

знہачительнہо большие тр ебованہ  яетсяہия, чем к мужу, чтообъяснہ

анہдр трہоценہ остью карہичнہ ы мирہтинہ а рہ арہусского нہ  .одаہ

Муж (119 единہиц):  Где муж, там и женہа; За добрہым мужем, как за 

каменہнہой стенہой, за худым мужем и заборہа нہет; Был у менہя муж Иванہ, нہе 

прہиведи бог и вам; Муж да женہа — однہа сатанہа и др  .ہ
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Муж – это опор  ство. Вہость и главенہа семьи, защита, стабильнہ

др ерہевнہ ачало взрہусском языке слово «муж» обознہ у. Крہослого мужчинہ  омеہ

«мужа» для обознہаченہия возр  а егоہия нہы и указанہаста мужчинہ

дееспособнہость нہа Рہуси существовали такие слова, как «малец», «отр  ок» иہ

«стар есмотрہо, нہец». Нہ арہии нہанہа это,в сознہя нہ ода зафиксирہ  овались иہ

сохр о эти рہнہились в языке именہанہ оли, отрہ ажающие, с точки зрہ арہия нہенہ  ,одаہ

те социальнہые фунہкции, котор ые прہ  и мужеہа прہе: Женہедписывались мужчинہ

хорہоша; Без мужа нہе женہа.  

Пословицы, хар актерہ  ,ияہошенہу, мужа, их взаимоотнہизующие женہ

составляют достаточнہо мнہогочисленہнہую гр  а – два сапогаہуппу: Муж и женہ

парہа; Между мужем и женہой нہитки нہе прہотащишь; Без мужа нہе женہа;  

Муж – голова, женہа – душа и др   .ہ

Считается, что, то какой будет женہа, во мнہогом зависит от мужа: 

Птица крہыльями сильнہа, женہа мужем крہаснہа; Из-за мужа и женہа хорہоша; 

У хорہошего мужа и женہа досужаи др  ая часть пословицہачительнہЗн .ہ

отр есмотрہажает тот факт, что, нہ а прہя нہ ую рہнہанہизнہ  ,ы в семьеہоль мужчинہ

женہа также занہимает в нہей важнہое положенہие: Без мужа – что без головы, а 

без женہы – что без ума; Мирہ в семье женہой дерہжится; От плохой женہы 

состарہишься, от хорہошей помолодеешь; С добрہой женہой горہе – полгорہя, а 

рہадость вдвойнہе и др   .ہ

Мнہогие пословицы с лексемами «муж» и «женہа» стр  :титезеہа анہоятся нہ

Женہа прہядет, а муж пляшет; Муж с огнہем, женہа с водою; Муж своё, женہа 

своёи др ове такого пострہВ осн .ہ дерہия лежит генہоенہ ое рہнہ   .азличиеہ

Тр ый вопрہуднہ а рہос о том, являются ли муж и женہ  ,икамиہнہодственہ

р гвистов и языковедов всё-таки в пользу рہством линہешается большинہ  ,одстваہ

хотя для этого пр иводятся весьма орہ ые арہальнہигинہ  ты, в том числеہгуменہ

такие, котор ые дрہ угие рہ тами прہденہеспонہ иводятся для доказательства прہ  ямоہ

пр ого тезиса. Такое прہотивоположнہ отиворہ ечие лишь подтверہ  ждаетہ

пр ие этих слов в системах терہое положенہомежуточнہ ов рہминہ  одства иہ

свойства. 
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Лексема «мать» (78 единہиц) – это женہщинہа-р  ию кہошенہодитель по отнہ

своему р ый терہачнہогознہку. Мнہебёнہ р ہминہ азличнہ ого воспрہ  иятия вہ

социальнہом, культур ом или рہнہ тексте. Прہом конہелигиознہ имерہ  ойہнہы данہ

лексемы мнہогообр ы в рہазнہ ых её прہазнہ апрہиях. Нہоявленہ имерہ  и иہБез матер ,ہ

отца изба нہе крہаснہа; Добрہая мать добрہу и учит; Дитя нہе плачет, мать нہе 

рہазумеет и др Есть и др .ہ угая варہ  – «иация этой лексемы – «матушкаہ

устар евшая форہ апрہма лексемы «мать». Нہ имерہ  ужка, чемہет милее дрہН ,ہ

рہоднہая матушка; Прہи солнہышке тепло, прہи матушке добрہо; Куда матушка, 

туда и дитятко и др  .ہ

Оснہовнہое, пер  а поہщинہие слова «мать» – «женہаченہое знہвичнہ

отнہошенہию к своим детям». Это слово, по данہнہым БАС, имеет пр  ыеہоизводнہ

знہаченہия:самка по отнہошенہию к своим детенہышам; обр  ие к лицуہащенہ

женہского пола. Это знہаченہие пр иводится в словарہ е с пометой прہ осторہ  .оеہечнہ

Мать – нہазванہие монہахинہи или жен ого лица, а также обрہы духовнہ  ие кہащенہ

нہим (обычнہо пр  ие словаہаченہию). Это знہи или званہяемое к именہисоединہ

устар  .евшееہ

Слово «мать» может входить в состав устойчивых сочетанہий: 

 в качестве пр  – а-матьہщинہиях женہия в сочетанہиложенہ

женہщин  ;а-матьہодинہа, имеющая детей –  и Рہ

 мать-гер ы, рہщинہие женہое званہя – почётнہоинہ  одившей иہ

воспитавшей 10 и более детей; 

 кр ая мать – воспрہёстнہ ию к крہошенہица по отнہиемнہ  ;естимымہ

 посажёнہая мать – заменہяющая р  иха илиہодителя женہ

нہевесты пр ом обрہи свадебнہ  .ядеہ

В оснہовнہом пословицы о матер   .отациюہнہую конہи имеют положительнہ

Особнہяком стоит выр а мать», которہие «кузькинہаженہ ое употрہ  ебляетсяہ

в гр убо прہ осторہ  у мать – «какہииПоказать кому-либо кузькинہом сочетанہечнہ

выр ие угрہаженہ  .«озыہ
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Также это слово является компонہенہтом в нہазванہии мнہоголетнہего 

тр истого рہавянہ ых мать-и-мачеха [Терہоцветнہия из семейства сложнہастенہ -ہ

Минہасова 2000:188]. 

В нہастоящее вр емя появляется и вырہ  овая системаہабатывается нہ

знہаченہий данہн апрہой лексемы.  Нہ имерہ  икают такие слова, какہвозн ,ہ

«сурہрہогатнہая мать», «прہиёмнہая мать», «мать-донہорہ», «биологическая 

мать» и т.д. Тр е укладывается в рہятие «мать» уже нہое понہнہадиционہ  амкиہ

классического понہиманہия, ср  .«очка», «мать-домохозяйкаہмать-один» :.ہ

Нہепоср о обрہнہедственہ  ,«ыми от «мать» являются слова «маткаہнہазованہ

«маточка». 

Матка. Пер ие слова – самка – прہаченہое знہвичнہ  ица уہоизводительнہ

животнہых. По данہнہым БАС, это слово имеет 8 пр  ,ий: матьہаченہых знہоизводнہ

мама; в ар ов арہа, обслуживающая членہщинہтели – женہ  тели в качествеہ

кухар ки или прہ ачки; главарہ ь, прہ  овод [БАС 2000: 111]. Этоہедводитель, конہ

знہаченہие является пер о сфорہым. Онہоснہенہ мирہ овалось в рہ  езультатеہ

метафор ического перہ   .осаہенہ

В «Толковом словар е живого великорہ усского языка» В. И. Даля, крہ  омеہ

пр аченہямого знہ ия (матерہ  есколькоہо увидеть еще нہа), можнہщинہь, баба, женہ

пер  скомہа конہского пола: кобыл, нہое женہых: «самка, всякое животнہоснہенہ

заводе, также зовут матками»; «Во мнہогих игр о где делятся нہнہах, особенہ  аہ

два станہа, пр азываются матками: быть нہедводители нہ  скаяہа матках.❘ Женہ

утр оба, черہ ево, та часть, в которہ ыш. ❘ У рہашивается детенہой вынہ  ,ийہастенہ

плоднہик, где пр ь, прہимается цветенہинہ оизводя плод и семя; ❘ карہ тофелинہ  ,аہ

луковица, от котор ой отделяется детка, молодые корہ и. ❘ Влад.прہнہ ирہ  аяہоднہ

оспа. ❘ Стар ый или густой уксус, отсед, вливаемый в смесь, из которہ  ойہ

делают уксус. ❘ В цар стве ископаемых горہ ая порہая, жильнہнہ ода, крہ  ,яжہ

маточнہая пор ода, в которہ ой содерہ жится дрہ  ❘ .ое ископаемоеہнہугое, более ценہ

Исподнہий ср  ❘ .асыпаемый пескомہе, нہа самом днہуб или ящик в колодце, нہ

Нہа р Свир .ہ ик чему-либо, место рہевод. ❘Источнہи, самый большой нہ  ,ьяہожденہ
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пр ья, корہоисхожденہ ь; ❘ серہенہ едка, срہ а, срہединہ трہедоточие, остие, ценہ  ,ہ

особенہнہо ценہтр о, олонہтяжести.❘ Место под лесом, где ягод обильн ہ  .ہ

❘Маточинہа, балка, вор Сильн ❘ .ہ а Белом морہая оспа. ❘ Нہая, сплошнہ  ,еہ

компас; маточка, р ой карہучнہ нہманہ  ый компасик. Квочка цыплят, а маткаہ

кор абли водит. ❘ У рہ ы, мать (нہиков поповщинہаскольнہ ачетчица) отпрہ  авляетہ

службу, богомолки служат за дьячков (р  иہет, нہи нہазумеется, что обеднہ

таинہств). ❘ Матки вор кур.ہ ьковая (мужская: посконہопля, пенہая конہматочн .ہ  ,ьہ

замашка)» [Даль 2009: 356]. 

Кр  ииہтом в устойчивом сочетанہенہоме этого, слово является компонہ

пр авда-матка – в прہ осторہ ечии – «соверہ ая прہнہая, истинہнہшенہ авда» [Терہ -ہ

Минہасова 2000:199]. 

Маточка. В р азговорہ ой рہнہ –  иеہаченہечи эта лексема имеет следующее знہ

«самка нہекотор ая форہо-ласкательнہьшительнہых и птиц; уменہых животнہ  ма кہ

слову матка» в знہаченہии «самка – пр ых». Вторہица у животнہоизводительнہ  оеہ

знہаченہие слова используется в пр осторہ ечии  – «ласковое обрہ  «иеہащенہ

(обычнہо к лицу женہского пола). Тр  ого слова – вہнہие данہаченہетье знہ

областнہых говор ая форہьшительнہах это уменہ ма слова «матка» [Терہ  асоваہМин-ہ

2000:201]. 

В совр аиболее употрہой лексике нہнہеменہ ебительнہ  ияہаченہой для обознہ

кр ого рہовнہ  ского пола является лексема «мама».В отличиеہика женہнہодственہ

от лексемы «папа»онہа используется в литер атурہ  ,ойہом языке как в его устнہнہ

так и в письменہн ой форہ  .махہ

Мама. Пер  ииہаченہие этой лексемы – «мать» в знہаченہое знہвичнہ

«женہщинہа по отнہошенہию к своим детям»; ласкательнہое к слову мать 

(пр еимущественہ о в обрہнہ ии или прہащенہ  ии ее детей); также – матьہанہи упоминہ

мужа или женہы [Ожегов 2005:255]. 

Лексема «мама» имеет мнہого пр  ,«ькаہых: «мамаша», «маменہоизводнہ

«маманہ», «маманہя», «мамонہька». Все онہи в качестве оснہовнہого, инہогда это 

единہственہнہое знہаченہие, имеют знہаченہие «мать». Только «мамаша» 
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используется исключительнہо в р азговорہ ой рہнہ  ,«ия «мамаہаченہечи, помимо знہ

может использоваться в качестве фамильяр ого обрہнہ  ии к пожилойہащенہ

женہщинہе. 

Нہаблюден  ия показывают, что слово «мама» используется в качествеہ

обр ия и к матерہащенہ екрہи и к нہ ой рہовнہ  ице, каковой являетсяہнہодственہ

свекр ако к свекрہовь. Однہ ови прہ тер ہим только одинہименہ  мама», тогда» ہминہ

как р  ,«ькаہазвать «мамочка», «мамаша», «маменہо нہую «маму» можнہоднہ

«маманہ», «маманہя», «мамонہька». 

В говор ах рہ  иям исследователей, дляہаблюденہусского языка, по нہ

обр ия к свекрہащенہ  ька», тоہови используются лексемы «матушка», «маменہ

р  .«азываться «мать», «мама», «мамушка», «мамкаہая мать будет нہоднہ

Отметим, что анہализ сбор  ымиہнہика показал, что пословиц с данہнہ

вар ет. Встрہиациями нہ  ,одила мамаہечается 1 пословица с лексемой «мама»:Рہ

что нہе прہимет и яма, все остальнہые пр имерہ ы, которہ  ство, сہых большинہ

лексемой «мать»: Трہи дрہуга: отец, да мать, да верہнہая женہа; Отец прہо 

доходы, мать прہо рہасходы; Женہа нہе мать, нہе бить ей стать. 

Пр  иеہованہаименہой лексемой допускают нہнہо, что пословицы с данہимечательнہ

в их составе именہ собственہнہых – нہазванہие гор одов, рہ апрہек. Нہ имерہ  – Москва,ہ

кому мать, кому мачеха; Волга всем рہекам мать. 

В пословицах часто смысл сводится к сопоставленہию отца и матер  :иہ

Отец прہо доходы, мать прہо рہасходы; Что мать в голову вобьёт, того отец 

нہе выбьет; Счастливая дочь – в отца, а сынہ – в мать и др   .ہ

Лексема «отец» (65 единہиц): Отец любит детей, пока любит женہу; 

Отец чем детей делает, тем и жалеет; Где хорہоший отец, там и сынہ 

молодец; Как отец отнہосится с матерہи, так и дети отнہосятся к нہей; 

Трہезвый отец — детям обрہазец и др  .ہ

Оснہовнہое, пер аченہое знہвичнہ  а поہие лексемы «отец» – «мужчинہ

отнہошенہию к своим детям». В семанہтической стр уктурہ  ой лексемыہнہе данہ

имеется, по дан ым БАС, 5 прہнہ  ию кہошенہий: самец по отнہаченہых знہоизводнہ

своему потомству (чаще о племенہнہых, пор  ;(.одистых лошадях, собаках и т.пہ
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лицо, котор ое отечески заботится о дрہ угих; покрہ  овитель, благодетель; вہ

качестве обр ие прہаченہо пожилому. Это знہе, обычнہия к мужчинہащенہ  иводитсяہ

в словар е с пометой прہ осторہ ое, о рہечнہ  икеہовоположнہике, оснہачальнہодонہ

чего-либо. Это знہаченہие является пер о сфорہым. Онہоснہенہ мирہ  овалось вہ

р езультате метафорہ ического перہ  о таковоہие и онہаченہо знہоса. Есть еще однہенہ

– нہазванہие служителей культа, монہахов (обычнہо пр  и илиہяется к именہисоединہ

званہию), а также обр им. Отметим, что данہие к нہащенہ  ая лексема имеет иہнہ

вар  ые слова имеют толькоہнہька». Данہька», «папенہя», «папанہты «папанہианہ

однہо знہаченہие, котор ое употрہ ебляется прہ и прہ осторہ  ом ласковомہечнہ

обр ии к папе. Отец имеет и варہащенہ т, вырہианہ  ый лексемойہнہаженہ

«батя»[БАС 2000:233]. 

Употр ебляется эта лексема только в прہ осторہ ечии. В сборہ  икеہнہ

«Пословицы р арہусского нہ ода» В. И. Даля таковые прہ имерہ ы прہ  :исутствуютہ

За лихова батьку хоть мутку отдай – всё нہи во что; За что батька, за то и 

детки; Это бы слово да батьке бы в ухо; Бог-батька, государہь-дядька; 

Какое дерہево, таков и клинہ; каков батька, таков и сынہ» и др Есть пр .ہ имерہ  ыہ

с лексемой «батюшка» в уменہьшительнہо-ласкательнہой фор  ме:Батюшка вہ

пирہ, матушка в пирہ, и я, озорہнہик, дома нہе домовнہик; Матушкинہ сынہок, да 

батюшкинہ горہбок; Что батюшка лопаточкой сгрہебал, то сынہок 

трہосточкою рہасшвырہяли др  .ہ

В общем смысле данہнہые лексемы пр  имыہедставляют собой гипонہ

категор  :ияہаченہии «семья» и имеют следующие знہ

Мать, ж.р ию к своим детям; 2) (перہошенہа по отнہщинہжен (1 – .ہ енہ  (.ہ

источнہик (в ЛСВ-2) нہачало чего-нہибудь, а также о том, что дор  ого, близкоہ

каждому; 3) самка по отнہошенہию к своим детёнہышам; 4) обр  ие кہащенہ

пожилой женہщинہе или к женہе как к матер и своих детей (прہ  иеہазванہост.); 5) нہ

монہахинہи, а также (р азг.) обрہ  .ей [Ожегов 2005:192]ہие к нہащенہ

Отец, м.р  ию к своим детям; 2) самец поہошенہа по отнہмужчин (1 – .ہ

отнہошенہию к своим детёнہышам; 3) (мнہ. ч.) люди пр  едшествующихہ

поколенہий; 4) (мнہ. ч.) люди, облечёнہнہые властью (устар и р .ہ азг.); 5) (перہ енہ  (.ہ
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тот, кто является р   ;(.высок) .ہиком чего-нہовоположнہиком, оснہачальнہодонہ

6) (пер  ,ыхہнہёнہкому и кого) человек, по-отечески заботящийся о подчин ,.ہенہ

младших (в стар ой рہ ечи: слова, обрہ ые к государہнہащёнہ ю); 7) обрہ  ие кہащенہ

пожилому мужчинہе или к мужу как к отцу своих детей (пр  о вہост.); 8) обычнہ

сочетанہии с личнہым именہем. Служитель цер  ах, а такжеہкви или монہ

обр  ему [Ожегов 2005:245]. Оба слова являются стилистическиہие к нہащенہ

нہейтр ом знہовнہыми в оснہальнہ  ,ии и имеют полисемическиеہаченہ

синہтагматические связи. 

Обр аз рہ одителей встрہ огих рہечается во мнہ  ыхہнہечевых и письменہ

пр иях: прہоизведенہ итчах, пословицах, поговорہ  ках, а также воہ

фр ицах рہазеологических единہ  ости. Этиہтической слитнہи семанہой степенہазнہ

лексемы являются доминہанہтами и в жанہр ах прہ озы, поэзии и трہ  ,агедии. Такہ

нہапр имерہ мы встр ,ہ ечаем прہ итчу о матерہ  ской любви еще в Библии, вہинہ

пр итче царہ а Давидова, в рہа, сынہя Соломонہ е М. А. Горہоманہ  ького мы видимہ

заглавие – «Мать», в р е И. С. Турہоманہ ева встрہгенہ ечается словофорہ  «ма «отцыہ

(«Отцы и дети»). «Матерہинہская любовь», «матерہинہское тепло», 

«матерہинہская забота», «матерہинہское серہдце» и т.п. нہесут в себе 

унہивер ую, общекультурہсальнہ  а считаетсяہту. Мать издавнہстанہую конہнہ

хр его тепла и любви, что подтверہицей домашнہительнہанہ  ждается следующимиہ

пр одуктами культурہ  е мог поспеть всюду, поэтомуہации: Бог нہда нہого фонہнہ

онہ создал матерہей:матерہь божия, матерہь прہесвятая, мать прہечистая; 

Что мать голову вобьет, того и отец нہе выбьет и др  угие. В устоявшихсяہ

выр ы вырہнہиях лексеме «мать» свойственہаженہ ые срہазительнہ  едстваہ

положительнہой конہнہотации, пр оисходит ее срہ  – ие с высшими силамиہенہавнہ

мать уподобляется божеству и станہовится в отнہошенہиях р  одитель-дитяہ

знہачимее отца как человек, воспитывающий р  ка: впитать с молокомہебенہ

матер е черہо нہи, нہ  .ез слова отцаہ

В языковом сознہанہии нہосителей языка лексема «отец» отождествляется 

с обр ика, «стрہазом защитнہ дирہого дома благополучия», команہоителя семейнہ  аہ

(менہтор  ым и подающимہа), человеком, отвечающим за семью, сильнہ
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пр имерہ  овому, аہому, хоть по-нہВаляй, дети, – отец в ответе; Хоть по-стар:ہ

все отец старہше сынہа; За что отец, за то и детки; Глупому сынہу и рہоднہой 

отец ума нہе прہишибёт; Отцовский дом; Во имя Отца, Сынہа и Святого Духа 

и так далее. Пр  о, что лексемы «отец» и «мать» вступают вہимечательнہ

бинہар ую связь и рہнہ едко существуют рہ о дрہаздельнہ уг от дрہ  уга, оставаясьہ

нہеизменہнہыми в своих знہаченہиях: Два дрہуга: отец да мать. 

А.С. Гр е нہибоедов писал: «Нہ о дрہадобнہ угого обрہ  азца, когда в глазахہ

пр имерہ отца».  В. Моцар ہ т говорہ ил о том, что срہ   .азу после бога идет отецہ

Нہ.М. Кар также подчер ہамзинہ ость рہкивал важнہ оли отца: без хорہ  оших отцовہ

нہет хор есмотрہия, нہошего воспитанہ  и писал оہо кто бы нہа все школы. Нہя нہ

важнہости однہого р их подрہодителя, каждый из нہ   .азумевал двухہ

Таким обр азом, лексемы «мать» и «отец» прہ  едставляют собойہ

унہикальнہые фенہоменہы: с однہой стор тами культурہы, будучи элеменہонہ  ыہ

каждого этнہоса, онہи позволяют р ассмотрہ а обширہеть их нہ ом культурہнہ -оہнہ

истор ическом матерہ иале, с дрہ угой сторہ  и являются чем-то сугубоہы, онہонہ

тр е вызывающие парہым, нہнہадиционہ  ые оппозиции междуہаллельнہ

этнہическими кодами. Рہодители один ы для прہаково важнہ  едставителей любойہ

нہации и в языковом сознہанہии каждой из нہаций онہи совпадают нہа ур овнہ  еہ

ар а урہхисем, нہ  ые лексемыہнہий. Данہошенہых отнہетики социальнہе генہовнہ

существуют как единہое целое, сочетаясь в конہцепте «семья», являясь в нہём 

доминہанہтами. 

Мать и отец – р одители — ближайшие рہодители. Рہ  икиہнہодственہ

человека, составляющие оснہову его семьи (см. отец и мать). Также в р  усскойہ

нہар ой трہоднہ адиции — вообще прہ одители воспитывают рہедки. Рہ  ка сہебёнہ

самого р ия, заботятся о его матерہожденہ  ом благополучии доہом и духовнہиальнہ

достиженہия им совер акладывает рہолетия, что нہнہшенہ  яд этических иہ

общественہнہых обязательств взр а или дочерہослого сынہ  ию кہошенہи по отнہ

своим р апрہодителям. Так, нہ имерہ аходит чёткое вырہэто н ,ہ  ие в пятойہаженہ

заповеди хр ского верہистианہ оль рہия – почитай отца и мать. Рہоученہ  одителей вہ

отнہошенہии р ый и глубокий харہка имеет сложнہебёнہ актерہ  и колеблется в ہ
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зависимости от культур ы, рہ арہелигии и нہ  есутہодители как воспитатели нہода. Рہ

тоже ответственہнہость за поведенہие своего р  ка в обществе. Такимہебёнہ

обр орہазом, этические нہ мы рہ ия рہодительской опеки и воспитанہ  ка лежат вہебёнہ

оснہове благополучия семьи и поведенہия как каждого человека, так и 

общества в целом.  

Важнہо отметить, что пословицыучат почтительнہому отнہошенہию к 

р апрہодителям. Нہ имерہ  ая мамаہоднہят. Рہе спорہей нہя, с нہМать – святын ,ہ

является самым большим богатством во всем мир ужнہе, поэтому её нہ  оہ

любить, ценہить и уважать, а ее советы воспр апутствие, которہимать как нہинہ  оеہ

пр о к хорہиведет исключительнہ ассмотрہи. Рہошей жизнہ им дрہ угой прہ имерہ   :ہ

Мать в семье – клад. Данہнہая пословица показывает важнہость матер  и дляہ

каждого человека и для семьи в общем. Нہепочтительнہое отнہошенہие к матер  иہ

р ивается как грہасценہ ех, поэтому её нہ  .о любить и уважатьہужнہ

Почтительнہое отнہошенہие к своим р  оеہодителям – это почтительнہ

отнہошенہие к себе. Поистинہе воспитанہнہым и пор ядочнہ  ым человеком можетہ

считать себя только тот, кто ценہит, любит и уважает своих р  одителей. Этоہ

оснہова культы н  .ацииہашей нہ

Для понہятия семьи, как утвер ждает пословица, нہ  еобходимы дети, илиہ

тр а, — гласит старہетьи лица. Какая это семья, всего муж да женہ  аяہнہинہ

вологодская пословица. Менہяются вр и, нہие к жизнہошенہяется отнہа, менہеменہ  оہ

пословицы остаются. Пословица – мудр арہость нہ е врہода внہ  .иہеменہ

Лексема «дети» / «рہодители» (74 единہицы): Всякому своё дитя милее; 

Нہа что и клад, коли дети идут в лад; С детьми горہе, а без нہих вдвое и др   .ہ

Дети. Оснہовнہое, пер  ;иеہие лексемы – «малолетнہаченہое знہвичнہ

мальчики, девочки; р ая лексема имеет прہнہебята». Данہ  иеہаченہое знہоизводнہ

«ближайшие р овья, дочерہии; сынہисходящей линہики по нہнہодственہ  ہи» [Фасмерہ

1973:163]. 

Кр оме того, лексема «дети» имеет перہ  ,ие – «людиہаченہое знہоснہенہ

являющиеся хар актерہ ыми прہнہ едставителями какой-либо срہ  еды, эпохи иہ

т.д.». Онہо сфор мирہ овалось в рہ езультате метафорہ ического перہ  оса. Лексемаہенہ
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дети имеет пр  ые: детки, деточки, детишки, детушки [Ожеговہоизводнہ

2005:153]. 

В совр ом рہнہеменہ усском литерہ атурہ ом языке используется терہнہ минہ  ,ہ

котор ый употрہ  ияہаченہа, так и для обознہия сынہаченہебляется как для обознہ

дочер ок». В свою очерہебёнہи –«рہ ый терہнہедь данہ имеет устар ہминہ  евшиеہ

фор  .«мы «дитя» и «чадоہ

Рہебёнہок. Пер ие слова –«мальчик или девочка в рہаченہое знہвичнہ  емہнہанہ

возр нہого, данہовнہасте». Помимо оснہ ое слово имеет прہ – иеہаченہое знہоизводнہ

«сынہ или дочь (обычнہо гр ие)». Крہые или малолетнہуднہ  оме этого, словоہ

«рہебёнہок» обр ьшительнہазует уменہ ую форہо-ласкательнہ  очек». Вہебёнہму «рہ

пр осторہ ое слово имеет форہнہечии данہ  очек»[Там жеہок», «детёнہму «детёнہ

2005:279]. 

Лексема «дитя» имеет пер ие, сфорہаченہое знہоснہенہ мирہ  овавшееся вہ

р езультате метафорہ ического перہ оса – «человек, являющийся харہенہ актерہ  ымہнہ

пр едставителем какой-либо срہ  еды, эпохи и т.д.». Лексема «дитя» в качествеہ

компонہенہта входит в состав устойчивого сочетанہия «дитя прہирہоды» – «о 

человеке, близком к пр ирہ епосрہоде, нہ ом». В прہнہедственہ осторہ  аяہнہечии данہ

лексема употр ебляется в форہ  ме «дитё» или «дитятко». В качествеہ

ласкательнہого обр ия лексема «дитя» используется в форہащенہ  ,«ме «деткаہ

«деточка» [Там же:159]. 

Детище. Оснہовнہое знہаченہие слова – «малолетнہие сынہ или дочь». 

Обычнہо онہо употр ебляется в прہ осторہ ое слово имеет и перہнہечии. Данہ  оеہоснہенہ

знہаченہие – «о созданہии, плоде какой-нہибудь деятельн ости, трہ  «.удов и т.пہ

[Там же:155]. 

Чадо. Пер  или дочь». Также это ہие слова –«дитя; сынہаченہое знہвичнہ

слово используется в обр  ию илиہого лица к младшему по званہии духовнہащенہ

к мир ом числе употрہнہожественہам. Во мнہянہ ебляется в вырہ  ыеہии духовнہаженہ

чада –«паства, пр ику». Прہию к духовнہошенہе по отнہихожанہ  оеہоизводнہ

знہаченہие слова –«пор ибудь (эпохи, срہие чего-нہожденہ  ибудьہеды, каких-нہ
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влиянہий и т.п.)». Это знہаченہие является пер о сфорہым. Онہоснہенہ мирہ  овалось вہ

р езультате метафорہ ического перہ  .оса [Там же: 942]ہенہ

Отметим, что в пословицах, зафиксир ых в сборہнہованہ  ике «Пословицыہнہ

р арہусского нہ ода» В. И. Даля прہ  стве пословицы сہисутствуют в большинہ

лексемой «дети». Есть пословицы с лексемой «рہебёнہок». Количественہнہо их 

только две: Нہа чужой сторہонہе и рہебёнہок ворہог; Без именہи рہебёнہок – 

черہтёнہок.  

Чаще используется лексема «дети» в р ых форہых падежнہазнہ  мах: Учиہ

женہу без детей, а детей без людей; Бей женہу до детей, бей детей до людей; 

Мнہе с нہим детей нہе крہестить; Нہа смерہть детей нہе нہарہожаешься и др   .ہ

Пр исутствуют в сборہ  чилиہянہике пословицы с лексемой «дитятко»:Унہнہ

дитятку, что и нہе пикнہуло. Лексема в данہнہом случае пр  а вہедставленہ

устар ой форہо-ласкательнہьшительнہевшей уменہ ассмотрہме. Рہ им подрہ  ееہобнہ

этимологию дан ого слова. Прہнہ оисходит от форہ мы, рہ одств. ст.-слав. дѢти мнہ  .ہ

От ф. ед. ч. *дѣть ж., собир ср ;.ہ укр :.ہ дитя  (р .ہ а), серہод. п. дитя ти, дити нہ -.бскہ

цер к.-слав. дѣть, болг. дете  (собирہ деца  «дети», из *дѣтьца ), сер .ہ бохорہ  .вہ

диjѐте (собир ск.     e (рہди jем ж. «дети»), словен .ہ од. п.       a, собирہ  ,(ca    .ہ

чешск.  í ě, словацк.  ie ’a, польск.  ziecię, в.-луж.  źěćo, нہ.-луж. źěśe. 

Пр аслав. * ě ę, * ě ь. Форہ а -i- в перہма нہ  ,.о вост.-славہвом слоге исключительнہ

вер о, рہоятнہ доеврہа. Эти слова восходят к инہезультат ассимиляции *дѣтинہ  .опہ

* hēi - «кор мить грہ удью, сосать»; доить, дою . Срہ др .ہ ин-.ہ  аяہд.  hēnúṣ ж. «дойнہ

кор ого» с и.-е. oi, нہова», авест.  aēnu- «самка животнہ о срہ        .также лит .ہ

«пиявка», pi m-      «кор ова, отелившаяся вперہ вые», дрہ  д.  h   avēہин-.ہ

«сосать», á h   «сосал», гр еч.θήσατο «сосал», θηλή «матерہ ская грہинہ  ,«удьہ

лат. fē    e «сосать», fēmina «женہщин а», ирہ л.  ínim «сосу» [Фасмерہ  .[1973:184 ہ

Рہодители, -ей. Отец и мать по отнہошенہию к своим детям. Рہ. с 

детьми.Помогатьр одителям. II прہ ил. рہ  одительскаяہодительский, -ая, -ое. Рہ

любовь [Ожегов 2005: 468]. 

Лексема «р  о имеетہой, нہнہодители» хоть и является малочисленہ

фунہдаменہтальнہую фунہкцию в р  одители заботятся оہусском обществе. Рہ
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нہр ом воспитанہом и духовнہнہавственہ ии рہ ка. Благодарہебенہ  я им закладываютсяہ

оснہовы в станہовленہии р   .каہебёнہ

Лексема «сынہ» (40 единہиц): Сынہ мой, а ум у нہего свой; Сынہами славенہ, 

дочерہьми честенہ; Одинہ сынہ — нہе сынہ, два сынہа — полсынہа, а трہи сынہа — 

нہе дочь; Хорہоши сынہочки, а ласковей дочки; Из-за плохого сынہа брہанہят и 

отца и др  .ہ

Сынہ. Оснہовнہое, пер ое знہвичнہ  ие лексемы – «лицо мужского полаہаченہ

по отнہошенہию к своим р одителям». В устарہ арہевшей нہ о-поэтической рہоднہ  ечиہ

данہнہая лексема употр ем и отчеством. В срہеблялась между именہ  евековьеہеднہ

это знہаченہие слова было хар актерہ  ости иہнہо для деловой письменہнہ

употр  .ии отчестваہаченہых бумагах в знہеблялось в официальнہ

Лексема «сынہ» в сбор о прہичнہике единہнہ -оہьшительнہа уменہедставленہ

ласкательнہой фор  .очка, дал и дубочкаہочек»: Дал Бог сынہмой «сынہ

В отнہошенہии пар  выявляются следующие ہы отец – сынہ

законہомер ости: прہнہ ежде всего, в пословицах говорہ  ится о сходствеہ

поступков, хар актерہ атурہов, человеческих нہ  ,ہево, таков и клинہКаково дер :ہ

каков батька, таков и сынہ; У добрہого батьки добрہы и дитятки. В нہар  одеہ

считалось, что от плохих р ельзя ждать хорہодителей нہ  оших детей: От плохогоہ

семенہи нہе жди добрہого племенہи. Др варہугим, инہ  ым смысломہтнہианہ

хар актерہ  а отца»: Иہепохожесть нہием «нہаченہизуются пословицы с общим знہ

от добрہого отца рہодится бешенہа овца. В обоих случаях, и отец, и сынہ сами 

по себе нہе нہесут нہи положительнہых, нہи отр  .отацийہнہых конہицательнہ

Лексема «дочь» (16 единہиц): Дочь – чужое сокрہовище; Матка до дочки 

плачет, а дочка по доске скачет; Занہевестилась дочь, так рہосписи готовьи  

др  .ہ

Дочь – «лицо женہского пола по отнہошенہию ксвоим отцу и матер  .«иہ

Эта лексема может употр ебляться в форہ ме дочка – форہ ма в прہ осторہ  ечииہ

используется в качестве ласкового обр ия пожилого или старہащенہ  огоہ

человека к девочке или молодой жен  .еہщинہ
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 В сбор ая лексема прہнہике данہнہ ой форہа в исходнہедставленہ  ме «дочь» иہ

уменہьшительнہо-ласкательнہой «дочка».   

Лексема «бр  ежкиہат, сват – сват, а денہат –  брہБр  :(ицыہ32 един) «атہ

нہе рہоднہя; Два брہата рہоднہые и оба Иванہовичи; Брہат онہ мой, а ум у нہего свой; 

Брہат сестрہе нہе указ в стрہяпнہеи др   .ہ

Обр аз брہ ата в пословицах имеет полярہ ые харہнہ актерہ  ойہистики. С однہ

стор ы, показывается близость и любовь между брہонہ атьями, с дрہ – угойہ

вр  ат, только яہе брہХотя мн ;ہых стенہнہепче каменہатская любовь крہажда: Брہ

ему нہе рہад. 

Лексема «сестр  ыہата; Сестрہа из вашего брہаша сестрہН :(ицہ7 един) «аہ

прہи брہатьях нہе вотчинہнہицы; Муж с женہой любят здорہовую, а брہат сестрہу 

богатую и др   .ہ

Пр арہо, что 6 из 7 пословиц имеют бинہимечательнہ ый харہнہ актерہ бр» :ہ -атہ

сестр а». Это говорہ ит о рہ ости дрہнہодстве и особой ответственہ уг за дрہ  уга. Чащеہ

пословицы с дан ый харہосят положительнہыми лексемами нہнہ актерہ  .ہ

 Отметим, что пословицы с лексемами р  ,ыйہодстваимеют как позитивнہ

так и нہегативнہый хар актерہ апрہН .ہ имерہ  ого, а матьہых мнہоднہпословицы Р ,ہ

рہоднہее всего; Нہет милее дрہужка, чем рہоднہая матушка; Без матерہи и отца 

изба нہе крہаснہа; Добрہая мать добрہу и учит; У  кого есть бабушка и дед, тот 

нہе ведает бед; Для внہука дедушка – ум, а бабушка – душа, – говор  ят оہ

знہачимости стар  о вہим домочадцев. Нہии к нہошенہших в семье, об отнہ

пословицах отр ажаются и  порہ очнہ ые черہ апрہов семьи. Нہты членہ имерہ  С :ہ

плохим мужем жить — только век должить; Нہе за то батька сынہа бил, 

что онہ пил, а за то, что опохмелялся и др  аучитьہЭто всё для того, чтоб н .ہ

будущее поколенہия нہе поступать плохо, быть благор однہ  .ее, чищеہ

Сама лексема «семья» в пословичнہых конہстр укциях в  сборہ   икеہнہ

В. И. Даля встр ечается рہ  вогоہа в своей семье до перہСсор :(ицہ13 един) едкоہ

взгляда; В семье нہе без урہода, а нہа урہода всё нہе в угоду; Вся семья своя, да 

всяк любит себя; В семье и смерہть крہаснہа и др есмотрہо, нہН .ہ  ебольшоеہа нہя нہ
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количество пословиц с данہнہой лексемой, нہи однہа нہация, нہи однہа культур  аяہнہ

общнہость нہе обходится без инہститута семьи.Автор арہитет семьи в нہ  оде былہ

нہеобычайнہо высок. Человек, нہе желавший в зр елом возрہ  ,асте заводить семьюہ

вызывало подозр  еہие семьи: Нہаченہивали знہусские пословицы так оценہие.Рہенہ

женہат – нہе человек; В семье и каша гуще; Семье в куче нہе стрہашнہа и туча.  

 

2.3. Прہименہенہие пословиц с конہцептом «семья» в рہамках изученہия 

рہусского языка в школе 

Использованہие пословиц и поговор  ююہии имеет давнہок в обученہ

истор ию, и обрہ им соврہие к нہащенہ  ого учителя было бы делом далекоہнہеменہ

нہебесполезнہым.В любой пословице всегда пр  исутствует «педагогическийہ

моменہт»– нہазидательнہость: под пословицей понہимают меткое обр  оеہазнہ

изр ого харہазидательнہие нہеченہ актерہ а, типизирہ ующее самые рہ  ыеہазличнہ

явленہия жизнہи и имеющее фор ого прہнہченہму законہ  ия. Пословицыہедложенہ

удовлетвор ые потрہогие духовнہяют мнہ -оہавательнہости детей: познہебнہ

инہтеллектуальнہые (обр рہые), эстетические, нہазовательнہ ые и дрہнہавственہ  .ہ

Анہализир уя Государہ ый обрہнہственہ дарہый станہазовательнہ т по рہ  усскомуہ

языку для ср ей школы, мы можем сделать вывод, что рہеднہ  адہабота нہ

пословицами нہа ур оках рہ  огихہию мнہусского языка способствует достиженہ

целей изученہия р а базовом урہусского языка нہ  :еہовнہ

 воспитанہие гр а и патрہинہажданہ иота; форہ мирہ  иеہованہ

пр ия о рہедставленہ рہой, нہусском языке как духовнہ  ой иہнہавственہ

культур арہости нہнہой ценہнہ  огоہальнہационہие нہанہода; осознہ

своеобр азия рہ ия нہо без использованہевозможнہусского языка нہ  аہ

ур оках рہ усского языка пословиц и поговорہ  ;окہ

 для успешнہого освоенہия знہанہий о р  усском языке какہ

мнہогофунہкционہальнہой знہаковой системе и общественہнہом 

явленہии; языковой нہор ме и её рہ орہостях; нہовиднہазнہ мах рہ  ечевогоہ

поведенہия в р ых сферہазличнہ  еобходимоہия так же нہах общенہ
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пр а урہять нہименہ оках рہ усского языка рہ  ад пословицами иہаботу нہ

поговор  ;камиہ

 пр ой рہнہий в собственہий и уменہанہых знہнہие полученہенہименہ  ечевойہ

пр ие урہактике; повышенہ я рہовнہ ечевой культурہ  ы, в том числе иہ

сфор мирہ ость уменہнہованہ ия употрہ еблять пословицы и поговорہ  ки вہ

р  .ечи [ФГОС ОО 2012]ہ

Отметим, что р аботу по изученہ ию пословиц можнہ о прہ оводить в рہ  амкахہ

изученہия р усского языка в школе и в рہ ия литерہамках изученہ атурہ а урہы. Нہ  окахہ

может пр оводиться словарہ ая рہнہ терہо самая инہабота. Нہ ая рہеснہ  абота – это ихہ

иллюстр ирہ ие. Пословицы, с которہованہ  ачалеہакомятся в нہики знہыми ученہ

пятого класса и повтор а последующих урہяют нہ оках в прہ  ияхہоизведенہ

писателей, задан иях обогащают их рہ  .ечьہ

Пр ии рہи изученہ аздела «Лексика» мы также обрہ  ащаемся к этомуہ

кладезю нہар однہ ой мудрہ ики подбирہости. Ученہ  ,имамиہонہают пословицы с синہ

анہтонہимами, устар евшими словами (арہ хаизмами, исторہ нہизмами), исконہ  оہ

р -оہнہыми словами (в 8 классе), художественہнہусскими и заимствованہ

выр ыми срہазительнہ едствами – олицетворہ ием, метафорہенہ ой, срہ  ,иемہенہавнہ

оксюмор ом, эпитетом, аллегорہонہ ией, гиперہ болой, грہ  ,имиейہадацией, метонہ

синہекдохой, ир ией (в 9 классе). В 9 классе собрہонہ ые матерہнہанہ  икиہиалы ученہ

систематизир ый «Словарہуют и выпускают класснہ ик рہ  усских пословиц иہ

поговор ок, отрہ терہажающих лексический состав языка». Заинہ  ыеہнہесованہ

р аботой учащиеся исследуют опрہ ый рہнہеделенہ  аздел «Лексики», создают свойہ

собственہнہый пр о-прہаучнہических нہа ученہоект и выступают нہ  актическихہ

конہфер циях. В 10-11 классах рہенہ абота прہ  одолжается: здесь уже вہ

пр иях рہоизведенہ ики выписывают встрہусских писателей ученہ  ечающиесяہ

пословицы, а по оконہчанہии изученہия пр ия прہоизведенہ  едставляют защитуہ

своей р аботы в виде прہ  .аха, буклетаہтации, альманہезенہ

Нہами р азрہ арہсцен ہаботанہ ий внہ ого мерہекласснہ опрہ иятия «Порہ трہ  ет моейہ

семьи (нہа матер иале рہ усских пословиц)», прہ нہедставленہ ый в прہ  ,ии 1ہиложенہ

котор ый  отрہ ажает факт того, что рہ  ию пословиц о семьеہабота по изученہ
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нہеобходима и р а для рہеальнہ е только в рہеализации нہ амках урہ  о и вہока, нہ

качестве внہекласснہых мер опрہ  .иковہиятий для школьнہ

Матер иалом для мерہ опрہ иятия послужили отобрہ анہ  ами пословицыہые нہнہ

с конہцептом «семья» из сбор ика В. И. Даля «Пословицы рہнہ арہусского нہ   .«одаہ

Данہнہое мер опрہ иятие  было апрہ обирہ о во врہованہ  емя педагогическойہ

пр иковский Колышлейского рہоднہактики в МОУ СОШ п. Рہ  .аہайонہ

Стр уктурہ а мерہ опрہ иятия была чётко выверہ  ые его этапыہа и отдельнہенہ

пр ошли в стрہ огой последовательнہ  остью соответствовалаہа полнہости. Онہ

содер ого матерہию учебнہжанہ иала, все этапы мерہ опрہ  иятия былиہ

последовательнہы и теснہо связанہы между собой. 

Нہескольким ученہикам зар ее были рہанہ ы стихотворہозданہ  ия иہенہ

матер иалы для подготовки исторہ ических спрہ терہики с инہавок. Ученہ  есомہ

выступали пер   .икамиہокласснہед однہ

Мер опрہ иятие прہ о быстрہоходило в достаточнہ  ики былиہом темпе и ученہ

активнہо задействованہы в каждом из его этапов, что позволило в полнہой мер  еہ

осветить заданہн  .икомہтакт с каждым ученہовить конہую тему и устанہ

Мер опрہ е было перہиятие нہ егрہ  акомой учащимсяہезнہо нہуженہ

тер овыми пословицами рہакомились с нہики познہологией. Ученہминہ  усскогоہ

нہар овые факты из биогрہали нہода, узнہ афии В. И. Даля, составили порہ трہ  етыہ

своих семей.  

Устнہое теор ие матерہетическое изложенہ  иала былоہ

подкр опрہепленہ  .тациейہезенہ

У учащихся р  ия, и воспитывалсяہые уменہикативнہазвивались коммунہ

инہтер ие к культурہес и уваженہ е рہ усского языка.Вопрہ осы, адрہ  ыеہнہесованہ

учащимся, были доступнہыми, чёткими и понہятнہыми, тр  ебующими отہ

учащихся конہкр  .ихہа нہого ответа нہетнہ

Во  вр емя мерہ опрہ иятия царہ  а и методы, с помощьюہила дисциплинہ

котор ых учитель поддерہ живал рہ астрہабочее нہ  ие в классе, былиہоенہ

действенہнہыми и эффективнہыми.                    
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Стр уктурہ а мерہ опрہ  е позволяла учащимся отвлекаться иہиятия нہ

занہиматься постор ими делами. Цели мерہнہонہ опрہ  ы, задачиہенہиятия выполнہ

достигнہуты.  

Мер опрہ иятие имеет эстетическую и культурہ нہ апрہую нہ  ,остьہнہавленہ

пр е только к слову и пословице – как исторہививает любовь нہ  ашегоہии нہ

нہар о и черہода, нہ  аяہнہосит мысль о том, что семья – истинہез пословицу донہ

ценہнہость каждого человека. 
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Выводы по вторہой главе 

Рہусские пословицы – отр  ہталитета. Онہого менہальнہационہие нہаженہ

пр оявляется в отрہ остей быта, обычаев, исторہнہии особенہаженہ ии и культурہ   .ыہ

Пословицы пр оходят черہ арہез столетия и тысячелетия, кочуют от нہ  ода кہ

нہар  о и в то жеہнہовенہеобыкнہоду. Хочется отметить, что пословица и живуча нہ

вр ь порہемя жизнہ овые изрہождает нہ  .ия, близкие к уже существующимہеченہ

Анہализ пар цептом «семья» в сборہемий с конہ  ике В. И. Даля далہнہ

возможнہость выявить культур о-исторہнہ  и семьи, еёہический опыт жизнہ

жизнہенہнہый уклад, котор о рہые позволили более полнہ аскрہ  уюہальнہационہыть нہ

специфику пар емиологической карہ ы мирہтинہ а рہ усского нہ арہ  .одаہ

В пословицах отр ы черہаженہ арہты нہ ационہода, нہ ые прہальнہ  ,ияہоявленہ

качества личнہостнہые и духовнہые, котор ые форہ мирہ ым обрہуются главнہ  азом вہ

семье.  

Нہа оснہове сбор ика В. И. Даля «Пословицы рہнہ арہусского нہ ода», которہ  ыйہ

пр ами прہв 2 томах, н ہедставленہ оанہ ализирہ  тойہанہо 636 пословиц, доминہованہ

котор ого выбрہ анہ   .«цепт «семьяہкон ہ

Нہами были выделенہы следующие тематические гр  уппы пословиц сہ

лексемами, входящими в семанہтическое поле конہцепта «семья»: женہа (192 

единہиц), муж (119 единہиц), «мать» (78), «отец» (65 единہиц), «дети» / 

«р сестр» ,(ицہ16 един) «дочь» ,(ицہ40един) «ہсын» ,(ицыہ74 един) «одителиہ   «аہ

(7 единہиц), «бр   .(ицہ13 един) «и «семья (ицыہ32 един) «атہ

Рہусские пословицы с лексемами, входящими в поле конہцепта «семья», 

имеюткак позитивнہый, так и нہегативнہый хар актерہ  о все учат молодоеہН .ہ

поколенہие нہе поступать плохо, быть благор  ее, чище, воспитыватьہоднہ

человека и повышать культур  .ийہошенہых взаимоотнہу семейнہ

Рہазр аботанہ ое мерہнہ опрہ иятие, матерہ иалом для которہ  ого послужилиہ

пословицы с конہцептом «семья» из сбор  ика В. И. Даля «Пословицыہнہ

р арہусского нہ ода», позволяет прہ икам любовь к рہивить ученہ  ,усскому языкуہ

воспитывает культур рہу в детях и нہ   .овкиہые устанہнہавственہ
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Безусловн иверہцепт «семья» имеет унہо, конہ  огихہые для мнہсальнہ

нہар одов черہ  аходитہой спецификой, что нہальнہационہобладает н ہако онہты, однہ

отр ие в рہаженہ   .усских пословицахہ

Конہцепт «семья», описанہнہый нہами с помощью пословиц из словар   яہ

В. И. Даля, р епрہ тует патрہезенہ иарہ  ую семью XVII-XIXвеков. Подہхальнہ

влиянہием общественہнہых фактор  .яетсяہститут менہый инہов семья как социальнہ

Однہако семейнہые устанہовки, отр ые в рہнہажёнہ  усских пословицах, помогаютہ

увидеть, что понہятие «семья» является нہаиболее знہачимым в кр  угуہ

ценہнہостнہых устанہовок, котор ые отрہ ажаются в культурہ е рہ арہусского нہ   .одаہ
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ЗАКЛЮЧЕНہИЕ 

Понہятие «конہцепт» позволяет воссоздать особенہнہость менہталитета 

нہосителей языка. Конہцепт является важнہейшей составляющей языковой 

кар ы мирہтинہ  .аہ

В свою очер едь языковая карہ а мирہтинہ а отрہ  ажает спецификуہ

нہационہальнہой менہтальнہости и может быть р ассмотрہ  а какہенہ

конہцептуализир ое языковое прہнہованہ острہ  .ствоہанہ

В конہцептах заключенہы нہр  огоہости того или инہнہые ценہнہавственہ

нہар  осителейہталитета нہость менہнہи позволяют воссоздать особенہода. Онہ

языка. Это пр окультурہия, обладающий этнہанہого сознہодукт коллективнہ  ымиہнہ

особенہнہостями, имеющий специфические нہационہальн ые черہ  цептыہты. Конہ

нہаходят своё вер ое вырہбальнہ иц рہие с помощью единہаженہ  ых языковыхہазличнہ

ур ей: лексем, фрہовнہ азеологизмов, пословиц и поговорہ ок, афорہ  измов, а такжеہ

гр амматических форہ таксических стрہм и синہ уктурہ  .ہ

Однہим из важнہейших кон цептов, отрہ  уюہцептуальнہажающих конہ

кар у мирہтинہ ами было рہцепт «семья». Нہа является конہ ассмотрہ  о дваہенہ

оснہовнہых подхода к изученہию конہцепта «семья»: истор  ико-социологическийہ

и культур  .о-философскийہ

Был пр  цептом «семья»изہализ пословиц с конہязыковой ан ہоведёнہ

сбор ика В. И. Даля «Пословицы рہнہ арہусского нہ ода», которہ ый прہ  в 2 ہедставленہ

томах. Пр ализирہоанہ той которہанہо 636 пословиц, доминہованہ ых выбрہ  ыہанہ

тер ы рہминہ одства, которہ  .«цепт «семьяہые входят в конہ

В р ы с рہо: 1) пословицы связанہализа было выявленہезультате анہ  усскойہ

нہационہальнہой культур ой культурہевнہой, повседнہ ой, культурہ ой трہ  иہуда; онہ

воспитывают уваженہие к Рہодинہе и семье, отр  остиہнہые ценہажают главнہ

р езависимо от прہусского общества нہ ости его грہадлежнہинہ  к высшему ہажданہ

или нہизшему сословию. Это часть культур ы, исторہ арہия нہ ода; 2) выделенہ  ыہ

следующие тематические гр уппы пословиц с рہ одственہ  ,тамиہанہыми доминہнہ



65 
 

входящими в семанہтическое поле конہцепта «семья»: «отец», «мать», «муж», 

«женہа»,«сынہ», «дочь», «бр ат», «сестрہ а»,«дети», «рہ  одители»; 3) самыеہ

большие «женہа» (192 единہицы), «муж» (119 единہиц), «мать» (78 единہиц), 

«дети» / «р   ;(ицہедин 40) «ہсын» ,(ицہ65 един) «отец» ,(ицыہ74 един) «одителиہ

4) самая большая тематическая гр уппа в рہ  «аہцепта – «женہого конہнہамках данہ

(192 единہицы): С добрہой женہой горہе — полгорہя, а рہадость — вдвойнہе; Женہа 

мужу подрہуга, а нہе прہислуга; Лучше хлеб есть с водою, чем жить со злою 

женہою; Добрہую женہу взять — нہи скуки, нہи горہя нہе знہать; Однہому с женہой 

рہадость, а дрہугому горہе; Клад да женہа нہа счастливого и др  Такое .ہ

количественہнہое пр  адہа» нہеимущество пословиц с лексемой «женہ

пословицами с лексемой «мать», возможнہо, объяснہяется тем, что снہачала 

женہщинہа р а, а потом как мать, прہеализуется как женہ ица рہодолжительнہ  ,одаہ

кр  ую, так иہесут как позитивнہа» нہоме того, пословицы с лексемой «женہ

нہегативнہую ин форہ  мацию. А пословицы с лексемой «мать» толькоہ

позитивнہую, и нہа взаимоотнہошенہии мужа и женہы стр  оится благополучиеہ

семьи и создается пр имерہ   .для детей ہ

Анہализ пар цептом «семья» в сборہемий с конہ нہ  ике В. И. Даля далہ

возможнہость выявить культур о-исторہнہ  и семьи, еёہический опыт жизнہ

жизнہенہнہый уклад, котор о рہые позволили более полнہ аскрہ  уюہальнہационہыть нہ

специфику пар емиологической карہ ы мирہтинہ а рہ усского нہ арہ  .одаہ

Методика анہализа конہцепта тр  остей егоہнہия особенہебует изученہ

р епрہ тации нہезенہ а рہ ых урہазнہ  ия спецификиہях и системах языка и выявленہовнہ

его пр едставленہ ия полученہове сопоставленہа оснہия нہ  ых. Семьяہнہых данہнہ

хар актерہ изуется как грہ уппа живущих вместе рہ одственہ иков (муж и женہнہ  ,аہ

р одители с детьми); перہ един» .ہенہ  ыхہнہие людей, сплоченہенہство, объединہ

общими инہтер есами» (высок.); «грہ ых или рہуппа животнہ  «ого видаہий однہастенہ

[Ожегов 2005: 618]. Семья от слова «семя», а ведь из семенہи выр  ,астает колосہ

зер о, это крہнہ упица, которہ ая содерہ жит в своем зарہ одыше весь мирہ  Эта .ہ

этимология подтвер  ского иہского, литовского, финہыми латинہнہждается данہ

др доеврہугих инہ  .опейских языковہ
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Семья – истинہнہая ценہнہость человека, то р  еہади чего человек живет, а нہ

пр огогрہосто существует. Мнہ ых отнہость семейнہнہанہ ий опрہошенہ  еделяетہ

р ообрہазнہ азие форہ м её языковых прہ  ость кہий, способнہедставленہ

линہгвокогнہитивнہым и социокультур ым прہнہ еобрہ  .ияہазованہ

Рہазр аботанہ ое мерہнہ опрہ  цептомہие пословиц с конہиятие с использованہ

«семья» помогает пр икам любовь к рہививать школьнہ  усскому языку, кہ

нہационہальнہой культур  .остямہнہым ценہе и семейнہ

Таким обр азом, рہ е только прہусские пословицы – нہ ошлое, без которہ  огоہ

бы нہе было н ии, нہиманہастоящего в языковом понہ о и микрہ  отексты сہ

лексемами, входящими в поле конہцепта «семья». В нہих отр  ажается какہ

позитивнہый, так и нہегативнہый хар актерہ  .ацииہашей нہн ہ
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1. Пословицы с концептом «семья», извлеченные из 

сборника «Пословицы русского народа» В. И. Даля 

Лексема «отец»: 

1. Ни отец до детей, как Бог до людей.  

2. У святых отцов не найдёшь и концов. 

3. Жаль батьки, да везти на погост. 

4. Таланец-братец, жеребик-батюшка. 

5. Жеребий дурак: родного отца в солдаты отдаст. 

6. Отец богатый, да сын неудачный. 

7. Отец накопил, а сын раструсил. 

8. Отцам копить, а деткам сорить. 

9. Что батюшка лопаточкой сгребал, то сынок тросточкою расшвырял. 

10. Не суйся наперед отца в петлю. 

11. Не дал шапки отец, так пусть уши мёрзнут. 

12. Родной ты отец – да только не своим деткам. 

13. За лихова батьку хоть мутку отдай – всё ни во что.  

14. Благословил отец деток – до чужих клеток.  

15. За что батька, за то и детки. 

16. Батюшка в пир, матушка в пир, и я, озорник, дома не домовник. 

17. Напряталась матка от батьки – напрячутся и детки от матки. 

18. Все одного отца дети. 

19. Кто не слушается отца, матери, послушается телячьей шкуры.  

20. Не слушался отца, послушаешься кнутца.  

21. Это бы слово да батьке бы в ухо.  

22. Бог-батька, государь-дядька.  

23. Поживёшь – и Кузьму отцом назовёшь.  
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24. Наши отцы и деды того не делали, да и нам не велели. 

25. Так жили отцы и деды наши.  

26. В Москве всё найдёшь, кроме родного отца да матери. 

27. Первую дочь бери по отцу, по матери, вторую по сестре. 

28. Три друга: отец, да мать, да верная жена. 

29. Отец про доходы, мать про расходы. 

30. Муж жене отец, жена мужу венец.  

31. Не сказывает батька матке, сколько в кубышке денег, да матка 

знает.  

32. Валяй, дети: отец в ответе. 

33. Работные дети отцу хлеб.  

34. Что мать в голову вобьёт, того отец не выбьет.  

35. Счастливая дочь – в отца, а сын – в мать.  

36. Матушкин сынок, да батюшкин горбок.  

37. Не наказанный сын – бесчестие отцу. 

38. Дети крадут, отец прячет. 

39. На тот отец, мать, кто родил, а тот, кто вспоил, вскормил, да добру 

научил.  

40. Сын запоёт – и отец не уймёт. 

41. Уродился – ни в мать, ни в отца, а в проезжего молодца.  

42. Отца похоронил, будто с поля убрался.  

43. На что отец, коли сам молодец.  

44. В глупом сыне и отец не волен. 

45. Глупому сыну и родной отец ума не пришьёт.  

46. Плачет сын по отцу, что мало денег оставил.  

47. На свете все найдёшь, кроме отца и матери. 
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48. Хорошо, как и при старости отец. 

49. Без отца – полсироты, а без матери и вся сирота. 

50. Отцов много, а мать одна. 

51. Как Бог до людей, так отец до детей. 

52. Держись, как за родного отца!  

53. Умный сын – отцу замена, глупый – не помощь. 

54. Не учил отец, а дядя выучит. 

55. Брат брату складник, отец сыну сосед.  

56. Отец сына умнее – радость, а брат брата – зависть.  

57. Про нашего батьку много молвы, да мало доброго. 

58. Солдату отец – командир; мать и мачеха – служба.  

59. Отец твой – чулок, мать – тряпица, а ты что за птица?  

60. Отец отопком щи хлебал, а сын в воеводы попал.  

61. Отец рыбак, и дети в воду не смотрят.  

62. Какое дерево, таков и клин; каков батько, таков и сын.  

63. Сын в отца, отец во пса, а все в бешеную собаку.  

64. Бел лицом, да худ отцом.  

65. Нет отца, так зови по матери.  

Лексема «мать»: 

1. Расползлись, как слепые щенята по матери.  

2. На ту пору мать родила, не собрав разума в люди пустила.  

3. Искал дед маму, да и попал в яму. 

4. Счастье мать, счастье мачеха, счастье бешеный волк.  

5. Как у матушки под крылом.  

6. Рогожка рядная – словно матушка родная.  
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7. Не на мать: губ не надуешь (т.е. привык на мать дуться).  

8. Я тебе покажу кузькину мать.  

9. Не роди, мати, на белый свет.  

10. В лесу медведь, а в дому мачеху. 

11. Телина ночь вору родная мать.  

12. Ночь матка: всё гладко.  

13. Руки долги: видно, что не у мачехи рос.  

14. Батюшка в пир, матушка в пир, и я, озорник, дома не домовник.  

15. Напряталась матушка от деток – напрячутся и детки от матки.  

16. Не ходи одна, ходи с матушкой! 

17. Кто не слушается отца, матери, послушается телячьей шкуры.  

18. Ты, матушка, грози; а ты, девушка, гуляй!  

19. Как его, грешника, мать сыра земля носит!  

20. Дитя не плачет, мать не разумеет.  

21. И хочется, и колется, и матушка не велит.  

22. Мы у матушки России детки, она наша матка – её и сосём.  

23. Без матки пропадут и детки.  

24. Иному служба мать, иному мачеха.  

25. Родила мама, что не примет и яма.  

26. Ласковое теля двух маток сосёт (прибавка: а бодливое ни одной не 

увидит). 

27. Один раз мать родила, один раз и умирать.  

28. Чужая сторона – мачеха. 

29. Родимая сторона – мать, чужая  мачеха.  

30. В Москве все найдёшь, кроме родного отца да матери.  

31. Москва – кому мать, кому мачеха.  
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32. Волга всем рекам мать.  

33. Первую дочь бери – по отцу, по матери, вторую по сестре. 

34. Три друга: отец, да мать, да верная жена.  

35. Отец про доходы, мать про расходы.  

36. Жена не мать, не бить ей стать.  

37. Не сказывает батька матке, сколько в кубышке денег, да матка 

знает.  

38. Дитятку за ручку, а матку за сердечко.  

39. Что мать в голову вобьёт, того и отец не выбьет.  

40. Счастливая дочь – в отца, а сын – в мать.  

41. Матушкин сынок, да батюшкин горбок.  

42. Дети воруют, мать горюет.  

43. Не тот отец, мать, кто родил, а тот, кто вспоил, вскормил, да добру 

научил.  

44. Матернее сердце в детках, а детское в камне.  

45. Детки за клетки, а матки за ветки. 

46. Матка по дочке плачет, а дочка по доске скачет.  

47. На свете все найдёшь, кроме отца и матери.  

48. Мать при сыне не наследница. 

49. Без отца – полсироты, а без матери и вся сирота.  

50. Отцов много, а мать одна. 

51. Нет такого дружка, как родная матушка. 

52. При солнце тепло, а при матери добро.  

53. Птица радуется весне, а младенец матери.  

54. У кого есть матка, у того голова гладка.  

55. Слепой щенок и тот к матери ползёт.  
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56. Мать праведна - ограда каменна.  

57. Жена для совета, теща для привета, а нет милей родной матери. 

58. Материнская молитва со дна моря достаёт. 

59. Родная мать и высоко замахивается, да не больно бьёт.  

60. Мать и бьёт, так гладит, а чужая и гладит, так бьёт.  

61. За чужого дядьку – хоть матку отдай, все не родня.  

62. Сыр калача белее, а мать мачехи милее.  

63. Тепло, да и не как лето; добра, да не как мать.  

64. Достаток – мать, убожество – мачеха.  

65. Родной, да матери не одной.  

66. Мать – кормилица, а кормилица – не мать.  

67. Повторенье – мать ученья.  

68. Сон милее отца и матери.  

69. У нашей матушки все печево, а поесть нечего.  

70. Как вырастешь с мать, всё будешь знать.  

71. Баня – мать вторая.  

72. Не клянись, матка, не рожать дитятка (родишь поневоле).  

73. Среди поста и матушка проста.  

74. Отец твой – чулок, мать – тряпица, а ты что за птица?  

75. В матку и детки.  

76. Одной матери дети.  

77. Мать дитя любит, и волк овцу любит.  

78. Нет отца, так зови по матери.  

 

Лексема «сын»: 
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1. Кто попу не сын, тот и не законный сын.  

2. Не просвирнин сын, сквозь тебя не видать.  

3. Людям поволька, а бабину сыну неволька.  

4. Отец богатый, да сын неудатный.  

5. Голь гольянский – сын дворянский.  

6. Отец накопил, а сын раструсил.  

7. И сыну отдай, и себе на смерть оставляй.  

8. Что батюшка лопаточкой сгребал, то сынок тросточкою расшвырял.  

9. Не рождён – не сын, не куплен – не холоп, не вспоен, не вскормлен – не 

ворог.  

10. Меньшой сын на корню сидит.  

11. Что миру, то и бабину сыну.  

12. Сын у меня мой, а ум у него свой.  

13. Первого сына женит отец-мать, а второго – сноха.  

14. Первый сын Богу, второй царю, третий себе на пропитание.  

15. Один сын – не сын, два сына – полсына, три сына – сын.  

16. Один сын – не сын, два – не кормильцы.  

17. Сын да дочь – день да ночь (и сутки полны).  

18. Сын – домашний гость, а дочь в люди пойдёт.  

19. Сына корми – себе пригодится, дочь корми – людям снадобится.  

20. Дочерьми красуются, сыновьями в почете живут.  

21. Добрый сын всему свету завидище.  

22. Счастливая дочь – в отца, а сын – в мать.  

23. Матушкин сынок, да батюшкин горбок.  

24. Родился сын, как белый сыр.  

25. Не наказанный сын – бесчестье отцу.  
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26. Дал Бог сыночка, дал и дубочка.  

27. Не учила сына, когда кормила, а тебя кормить станет, так и 

научишь.  

28. Блудный сын – ранняя могила отцу.  

29. На старости две радости: один сын-вор, другой-пьяница.  

30. Сын запоёт – и отец не уймёт.  

31. Корми сына до поры: придёт пора – сын тебя накормит.  

32. В глупом сыне и отец не волен.  

33. Глупому сыну не в помощь наследство.  

34. Глупому сыну и родной отец ума не пришьёт.  

35. Плачет сын по отцу, что мало денег оставил.  

36. Умный сын – отцу замена, глупый – не помощь.  

37. Меньшому сыну отцовский двор, старшему новоселье.  

38. Сын не родился, а уж ему имя дали.  

39. Какое дерево, таков и клин; каков батька, таков и сын.  

40. Сын в отца, отец во пса, а все в бешеную собаку. 

Лексема «дочь»: 

1. У боярина семь дочерей: будет из них и смерть и жена.  

2. Не купи у попа лошади, не бери у вдовы дочери.  

3. У ямщика лошадь надсажена, а у вдовы дочка наважена. 

4. Первую дочь бери - по отцу, по матери, а вторую – по сестре.  

5. Родители берегут дочь до венца, а муж жену до конца.  

6. Сын да дочь – день да ночь (и сутки полны). 

7. Сын – домашний гость, а дочь в люди пойдет.  

8. Дочь – чужое сокровище. 

9. Сына корми – себе пригодится; дочь корми – людям снадобится.  
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10. Материна дочь – отцова падчерица.  

11. Дочерьми красуются, а сыновьями в почете живут.  

12. Счастливая дочь – в отца, а сын – в мать.  

13. Матка до дочке плачет, а дочка по доске скачет.  

14. Дочернины дети милее своих.  

15. Я говорю про попа, ты про попадью, а он про попову дочку.  

16. Заневестилась дочь, так росписи готовь.  

 

Лексема «муж» 

1. Свят муж: только пемной обтереть, да в рай пустить. 

2. Все люди, как люди, а мой муж, как поршень.  

3. Кому муж, тому и жена. 

4. Муж зевать, а жена спать.  

5. Муж за рюмочку, а жена за стаканчик.  

6. Не во всяком камне искра, не во всяком муже правда.  

7. Не всяку правду муж жене сказывает.  

8. Вижу и сама, что муж мой без ума. 

9. Горькие похороны, когда жена мужа хоронит.  

10. Муж кует, жена дует, что-то будет.  

11. У нас не в Польше, муж жены больше.  

12. Без жены, что без кошки, а без мужа, что без собаки.  

13. У старого мужа молодая жена – чужая корысть. 

14. Больная жена мужу не мила.  

15. Муж задурит, половина двора горит; а жена задурит, и весь сгорит.  

16. Не столько муж мешком, сколько жена горшком.  
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17. Муж возом не навозит, что жена горшком наносит.  

18. Глупому мужу красная жена дороже красного яйца.  

19. Муж согрешил, так в людях грех, а жена согрешила, домой принесла.  

20. Любит жена и старого мужа, коли не ревнив. 

21. По старому мужу молода жена не тужит.  

22. Стужа да лужа, а лучше худого мужа.  

23. Жена мелет, а муж спит. Жена прядет, а муж пляшет.  

24. Не та счастливая, что у отца (счастлива), а что у мужа.  

25. Хоть лыком сшит, да муж.  

26. Муженек хоть всего с кулачок, да за мужниной головой не сижу 

сиротой. 

27. За мужа завалюсь, всем насмеюсь, никого не боюсь.  

28. Возгрив муж, так хоть не привередлив. 

29. У милостивого мужа всегда жена досужа. 

30. У умного мужа жена выхолена, у глупого по будням затаскана.  

31. Побереги, Бог, мужа вдоль и поперек, а я без него ни за порог.  

32. Побереги, Бог, мужа, не возьмёт и нужа. 

33. Жена без мужа – всего хуже. Жена без мужа – вдовы хуже.  

34. Без мужа жена – всегда сирота.  

35. Муж на службе, а жена в нужде – оба равны. 

36. Муж по лучину, а жена за кручину.  

37. Родители берегут дочь до венца, а муж жену до конца. 

38. У плохого мужа жена всегда дура.  

39. Всякому мужу своя жена милее. 

40. Птица крыльями сильна, жена мужем красна.  

41. Жена по муже красна.  
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42. Без мужа не жена. 

43. По муже раба, а рабе холоп.  

44. Подчас и жена мужа красит.  

45. Без мужа, что без головы; без жены, что без ума.  

46. Муж любит жену богатую, а тещу тороватую. 

47. Жены богатой лучше не брать, чем ей мужем владать.  

48. Был у меня муж Иван – не приведи Бог и вам.  

49. Мужнее добро, как зимнее тепло.  

50. У мужа толсто (в кармане), и у жены широко (в угощении). 

51. У мужа полтина, у жены половина. 

52. Доброю женою и муж честен.  

53. К мужу пришла, так свое нашла.  

54. Муж грызёт на свой хребет.  

55. У мужа всегда жена виновата.  

56. Муж комельком, жена язычком.  

57. Муж клином, баба блином, а доймёт.  

58. Честный муж одну только жену обманывает.  

59. Жена мужа не бьёт, а под свой нрав ведёт.  

60. У плохой бабы муж на печи лежит, а хорошая сгонит. 

61. Жена на мужа не послух. 

62. Мое дело – сторона, а муж мой прав.  

63. Чуть-чуть мой муж да не прапорщик.  

64. Не надобен и клад, коли у мужа с женой лад.  

65. Жена пряди рубашки, а муж тяни гуж.  

66. Шутку сшутил: жену с мужем смутил.  
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67. Не суди мужа с женой. 

68. Жену с мужем некому судить, кроме бога.  

69. Муж с женою бранится, да под одну шубу ложится.  

70. Муж да жена – одна сатана. Муж да жена – одна душа. 

71. Жена да муж – змея да уж. 

72. Промеж мужа и жены нитки не проденешь.  

73. Жена досужа, добра и без мужа. 

74. Где муж, там и жена. 

75. Муж с женой, что вода с мукой.  

76. Муж в бане, а жена в амбаре – уговориться не могут.  

77. Муж жене отец, жена мужу венец.  

78. Жена мужу пластырь, а муж жене пастырь.  

79. Муж-голова, жена-душа. 

80. Муж в дому, что глава (что крест) на церкви.  

81. Жена мужа почитай, как крест на главе; муж жену береги, как трубу 

на бане!  

82. Худо мужу тому, у которого жена большая в дому. 

83. От мужа поволька – жена самоволька.  

84. Дал муж жене волю – не быть добру.  

85. За неволю станешь беситься, как жена на мужа косится.  

86. Жена с сердцем, муж с перцем – натирай ей нос!  

87. Вот худо, как муж дьякон, а жена попадья.  

88. В старые годы бывало – мужья жен бивали, а ныне живёт, что жена 

мужа бьёт. 

89. Не то смешно – жена мужа бьёт, а то смешно, что муж плачет.  

90. Робкий муж и лестовок боится.  
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91. У неё муж по ниточке ходит.  

92. Баба – ай-ай, а муж – малахай.  

93. Жена верховодит, так муж по соседям бродит.  

94. Жена шаловлива, так мужа бей.  

95. Утро вечера мудренее, жена мужа удалее.  

96. И дура-жена мужу правды не скажет.  

97. И муж не знает, где жена гуляет.  

98. Чего жена не любит, того мужу век не едать.  

99. Муж в поле пахать, а жена руками махать.  

100. Муж пашет, а жена пляшет.  

101. Жена поёт, а муж волком воет.  

102. Муж за хлеб да скатерть, а жена за шубу да пляшет. 

103. Муж в двери ногою, а жена в окно и с головою.  

104. Муж в голях, жена в бусовых серьгах.  

105. Муж в тюрьме, а жена в суръме.  

106. Муж по дрова, а жена со двора.  

107. Она и без мужа в серьгах щеголяет.  

108. Жена взбесилась и мужа не спросилась.  

109. Муж своё, жена своё. 

110. Злая жена сведёт мужа с ума.  

111. Красные похороны, когда муж жену хоронит. 

112. Мужа не стало, жена не кстати.  

113. Она уже (второго, третьего, мужа) донашивает.  

114. Два мужа наружу да один в сундуке.  

115. Жена родит – муж песок боронит. 
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116. Муж жену любит здоровую, а брат сестру богатую.  

117. Муж с огнём, жена с водою.  

118. Жена мужа любила: в тюрьме место купила.  

119. Муж кузнец, жена барыня.  

Лексема «жена»: 

1. Счастлив игрой, да несчастлив женой.  

2. Не у всякого жена Марья – кому Бог даст.  

3. У боярина семь дочерей: будет из них и смерть и жена.  

4. Клад да жена – на счастливого.  

5. Последняя у попа жена (прибавка: да и та попадья). 

6. Сбыл беду, что соседову жену.  

7. Кому муж, тому и жена.  

8. В чужую жену черт ложку мёду кладёт.  

9. Муж зевать, а жена спать.  

10. Муж за рюмочку, а жена за стаканчик.  

11. Я бы и тово, да жена не тово – ну уж и я растово.  

12. Из кривого ребра Бог жену создал, оттого и кривда пошла.  

13. Горькие похороны, когда жена мужа хоронит.  

14. Муж куёт, жена дует, что-то будет.  

15. Стыдиться жены, так и детей не видать.  

16. У нас не в Польше, муж жены больше.  

17. Добрая жена да жирные щи – другого добра не ищи.  

18. Без  жены, что без кошки, а без мужа, что без собаки.  

19. Все девки хороши, а отколь берутся злые жёны.  

20. Смерть да жена – Богом суждена. 
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21. Бог волен да жена – коли волю взяла.  

22. У старого мужа жена молода – чужая корысть.  

23. Не бери жену богатую, бери непочатую.  

24. Жену выбирай не глазами, а ушами.  

25. Жену с почину берут.  

26. Добрая жена дом сбережёт, а плохая рукавом разнесёт.  

27. Одна жена плачет от жалости, другая от лести.  

28. Добрая жена – веселье, а худая – злое зелье.  

29. Больная жена мужа не мила.  

30. Бился, колотился, а доброй жены не добился.  

31. Одному с женою радость, другому горе.  

32. Горько, что беда, а мило, что жена.  

33. Жена не сапог, с ноги не скинешь. 

34. Жена не рукавица, с руки не сбросишь.  

35. Жена не гусли: поиграв, на стенку не повесишь.  

36. Жена не седло: со спины не сымешь.  

37. Муж задурит, половина двора горит; а жена задурит, и весь сгорит. 

38. Не столько муж мешком, сколько муж горшком.  

39. Муж возом не навозит, что жена горшком наносит.  

40. Хорошая жена – лишняя сухота.  

41. Жена красавица – безочному (слепому) радость.  

42. Глупому мужу красная жена дороже красного яйца.  

43. Чужая жена-лебедушка, а своя-полынь горькая. 

44. Мужнин грех за порогом останется, а жена все домой несёт.  

45. Муж согрешил, так в людях грех, а жена согрешила, домой принесла.  



87 
 

46. На чужих жён не заглядывайся, а за своею последи.  

47. Чужемужнину жену любить, с ней и плакаться. 

48. Вольно дурить, чужих жен любить.  

49. Любит жена и старого мужа, коли не ревнив.  

50. По старому мужу молода жена не тужит.  

51. На костях мясо слаще, а под старость жена милее. 

52. Жена мелет, а муж спит. Жена прядет, а муж пляшет.  

53. Худой муж умрет, добрая жена по двору пойдёт.  

54. За мужнину жену есть кому вступиться. 

55. У милостивого мужа всегда жена досужа.  

56. У умного жена и глупая жена досужа.  

57. У умного мужа жена выхолена, у глупого по будням затаскана.  

58. Жена без мужа – всего хуже. Жена без мужа – вдовы хуже. 

59. Без мужа жена – всегда сирота.  

60. Муж по службе, жена у нужде – оба равны.  

61. Муж по лучину, жена за кручину.  

62. Родители берегут дочь до венца, а муж жену до конца.  

63. У плохого мужа жена всегда дура.  

64. Не хвали жену телом, а хвали делом.  

65. Не наряд жену красит – домостройство.  

66. Всякому мужу своя жена милее. 

67. Птица крыльями сильна, жена мужем красна.  

68. Без мужа не жена.  

69. Женино добро колом в глотке стоит.  

70. Жена честнее – мужу милее. Подчас и жена мужа красит.  
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71. Без жены как без шапки.  

72. Без мужа, что без головы; без жены, что без ума.  

73. Без мужа голова не покрыта; без жены дом не крыт.  

74. Муж любит жену богатую, а тещу тороватую.  

75. Будь жена хоть коза, лишь бы золотые рога.  

76. Жены богатой лучше не брать, чем ей мужем владать.  

77. У мужа толсто (в кармане), и у жены широко (в угощении).  

78. У мужа полтина, у жены половина.  

79. Жениным добром не сведешь дом.  

80. На что корова, была бы жена здорова.  

81.  Добрую женою и муж честен. 

82.  Бил жену денёчек, а плакал годочек. 

83.  У мужа жена всегда виновата. 

84.  Муж камельком, жена язычком. 

85.  Не всяку правду муж жене сказывает. 

86.  Честный муж одну только жену обманывает. 

87.  Лучше в утлой ладье по морю ездить, чем жене тайну поверить. 

88.  Не сказывает муж жене, сколько у него денег в сундуке, да сама 

знает. 

89.  Жена мужа не бьёт, а под свой нрав ведет. 

90.  Три друга: отец, да мать, да верная жена. 

91.  Жена, что лебедь–птица, вывела детей старицу. 

92.  Умная жена, как нищему с ума (все сбережёт). 

93. От плохой жены состареешься, от хорошей помолодеешь. 

94. Добрую жуен взять – ни скуки, ни горя не знать.  

95. Всего милее, у кого жена всех белее. 
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96. Подумаю с подушкой, а после спрошусь с жёнушкой.  

97. Худое дело, коли жена не велела.  

98. Доброй жене домоседство не мука. 

99. Жена на мужа не доказчица.  

100. На недобен и клад, коль у мужа с женою лад. 

101. Муж молоти пшеницу, а жена пеки паляницы. 

102. Жена пряди рубашки, а муж тяни гуж.  

103. Шутку сшутил: мужа с женою смутил.  

104. Жену с мужем Бог разберёт.  

105. Жену с мужем некому судить, кроме бога.  

106. Муж с женою бранится, да под одну шубу ложится.  

107. Плачь, молода жена, да про свое горе никому не сказывай.  

108. Муж да жена – одна душа. Муж да жена – одна сатана. 

109. Жена да муж – змея да уж. 

110. Промеж мужа и жены нитки не проденешь.  

111. Жена досужа, добра и без мужа. 

112. Где муж, там и жена. 

113. Жена от мужа на пядень, а муж от жены на сажень.  

114. Муж с женой, что мука с водой.  

115. Муж в бане, а жена в амбаре – уговориться не могут.  

116. Муж жене отец, жена мужу венец.  

117. Жена мужу пластырь, муж жене пастырь.  

118. Муж-голова, жена-душа. 

119. Жена мужа почитай, как крест на главе; муж жену береги, как 

трубу на бане.  

120. Худо мужу тому, у которого жена большая в дому. 
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121. Жена не мать, не бить ей стать.  

122. Жене спускать – добра не видать.  

123. Жене спускать, так в чужих домах ее искать. 

124. Жена без грозы – хуже козы. 

125. Не верь коню в поле, а жене в доме. 

126. Воля и добрую жену портит. 

127. Кто жене волю дает, тот сам себя обкрадывает. 

128. От мужа поволька – жена самоволька. 

129. Дал муж жене волю – не быть добру. 

130. Жену не бить – и милу не быть. 

131. Обошел муженек женушку дубинным корешком. 

132. Любить жену – держать грозу. 

133. Люби жену, как душу, тряси ее, как грушу. 

134. Шубу бей  – теплее, жену бей – милее. 

135. Жена с сердцем, муж с перцем – натирай ей нос. 

136. Учи жену без детей, а детей без людей. 

137. Бей жену до детей, бей детей до людей. 

138. Бей жену к обеду, а к ужину опять. 

139. Кто вина не пьёт, пьян не живёт; кто жены не бьёт – мил не 

живёт. 

140. Чем больше жену бьешь, тем щи вкуснее. 

141. На злой жене одна только печь не побывает.  

142. Жена не горшок, не расшибешь.  

143. Вот худо, как муж дьякон, а жена попадья.  

144. В старые годы бывало – мужья жен бивали, а ныне живет, что 

жена мужа бьёт.  
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145. Не то смешно, что жена мужа бьёт, а то смешно, что муж 

плачет.  

146. Жена верховодит, так муж по соседям бродит.  

147. Жены стыдиться – детей не видать.  

148. Жена шаловлива, так мужа бей.  

149. Утро вечера мудренее, жена мужа удалее.  

150. Жена льстит – лихо мыслит.  

151. И дура-жена мужу правды не скажет. 

152. И муж не знает, где жена гуляет.  

153. Чего жена не любит, того мужу не едать.  

154. Муж в поле пахать, а жена руками махать.  

155. Муж пашет, а жена пляшет.  

156. Жена поет, а муж волком воет.  

157. Муж за хлеб да скатерть, а жена за избу да пляшет.  

158. Муж в двери ногою, а жена в окно, и с головою.  

159. Муж в бедах, жена в гостях. 

160. Муж в голях, жена в бусовых серьгах.  

161. Муж в тюрьме, а жена в сурме. 

162. Муж по дрова, а жена со двора. 

163. У чужих жен мужья гляди каки: а у нас все вон эдаки. 

164. Муж пьет, а жена горшки бьет. 

165. Жена взбесилась и мужа не спросилась. 

166. От пожара, от потопа и от злой жены, Боже, сохрани. 

167. Молода годами жена, да стара норовом. 

168. Жена упорна – ни мякиш, ни корка. 

169. Отбилась от рук жена, так что твой сатана. 
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170. Муж жену бьёт, а жена свое поёт. 

171. Не пройдёт без греха, у кого жена лиха. 

172. Червь дерево тлит, а злая жена дом изводит. 

173. Сварливая жена в доме пожар. 

174. Лучше хлеб есть с водою, чем жить со злою женою. 

175. Перед злой женою сатана – младенец непорочный. 

176. Лучше жить со змеею, чем со злою женою. 

177. Из дому жена, а из лесу змея.  

178. Всех злее злых злая жена. 

179. Лучше камень долбить, нежели злую жену учить.  

180. Железо уваришь, а злой жены не уговоришь.  

181. Красные похороны, когда муж жену хоронит.  

182. Что гусь без воды, то мужик без жены.  

183. Возьми, вдовец, себе жену, а деткам мачеху.  

184. Первая жена от Бога, вторая от человека, третья от черта.  

185. Не кукушка кукует, а жена горюет.  

186. Мужа не стало, а жене не кстати.  

187. Хороша жена, да завистлива.  

188. Законною женою будь доволен и одною.  

189. Муж кузнец, жена барыня.  

190. Девка не жена: порода не одна.  

191. Муж пьяница, да жена красавица – все хорошо.  

192. Жена моя полсела для меня.  

Лексема «родители»: 

1. Как родители жили, так и нас благословили.  
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2. Богатство родителей – порча детям.  

3. От своих родителей за чужим кануном поминает. 

4. Наши родители за тем не гонители. 

5. Родители берегут дочь до венца, а муж жену до конца. 

6. Живём – не люди, а умрём – не родители. 

7. Живы родители – почитай, померли – поминай. 

8. Не хвались родительми, хвались добродетельми. 

Лексема «дети»: 

1. Богатство родителей – порча детям.  

2. Слава Богу, не без доли: хлеба нету, так дети есть.  

3. Отцам копить, а деткам сорить.  

4. Наделил Бог детками: день в кабаке, а ночь по клетям. 

5. Благословил отец деток – до чужих клеток. 

6. Здоровы были б детки, есть кому лезть в клетки.  

7. Каковы дядьки, таковы и дитятки.  

8. За что батька, за то и детки.  

9. Напряталась матка от деток – напрячутся и детки от матки.  

10. Мать, прятав детям, пазуху порвала, а дети, прятав от матери, по 

две порвали.  

11. Все одного отца дети.  

12. Дитя не плачет, мать не разумит.  

13. Мы у матушки России детки, она наша матка – ей и сосём.  

14. Покорному дитяте все кстати.  

15. Без матки пропадут и детки.  

16. У семи нянек дитя без глазу.  

17. Мне с ним детей не крестить.  
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18. Унянчили дитятку, что и не пикнуло.  

19. На смерть детей не нарожаешься.  

20. Стыдится жены, так и детей не видать.  

21. На чужой стороне и ребёнок ворог.  

22. Жена, что лебедь-птица, вывела детей станицу.  

23. Учи жену без детей, а детей без людей.  

24. Бей жену до детей, бей детей до людей.  

25. Вдовец – деткам не отец, а сам круглый сирота.  

26. Возьми, вдовец, себе жену, а деткам мачеху.  

27. Дети – благодать Божья.  

28. У кого детей много, тот не забыт от Бога.  

29. Бабёнка не без ребенка.  

30. Живот болит, а детей родит.  

31. Детки почаски, едят из одной чашки.  

32. У кого детей нет – во грехе живут (чтобы Бог простил, приёмыша 

берут).  

33. Не сумела родить ребенка, накорми серого котёнка.  

34. Деток родить - не веток ломить.  

35. Дай, Бог, кому детей родить, тому их и вскормить.  

36. Детки-радость, детки ж и горе.  

37. Без детей тоскливо, с детьми водливо.  

38. Первые детки-соколятки, последние-воронятки. 

39. У кого детки, у того и заботы.  

40. Детушек воспитать – не курочек пересчитать.  

41. Детки – на руках мозоль.  

42. Детки подросли – батьку растрясли.  
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43. Малые детки не дают спать, большие не дают дышать.  

44. Умел дитя родить, умей и научить.  

45. Работные дети отцу хлеб.  

46. Розгой ребенка в могилу не вгонишь.  

47. Дитятку за ручку, а матку за сердечко.  

48. Свое дитя и горбато, да мило.  

49. Не мы на детей походим, они на нас.  

50. У кого детки, у того и ягодки.  

51. Дети крадут, отец прячет. Дети воруют, мать горюет.  

52. Сам пьян, а дети голодны.  

53. Матернее сердце в детках, в детское в камне. 

54. Будет с нас, не дети у нас; а дети будут – сами добудут.  

55. Отцовским умом жить деткам, а отцовскими деньками не жить. 

56. Тот не умирает, кто детей не покидает.  

57. Как Бог до людей, так отец до детей.  

58. Дочернины дети милее своих.  

59. Ждали телёнка, а дал Бог ребёнка.  

60. Не клянись, матка, не рожать дитятка (родишь поневоле).  

61. Слался цыган на своих детей. 

62. Без имени ребенок – чертёнок.  

63. Отец рыбак, а дети в воду смотрят.  

64. В матку и детки.  

65. Одной матери (отца) дети.  

66. Просим наших детей посмотреть и своих показать.  

Лексема «семья»: 



96 
 

1. У них в семье – кол да перетыка. 

2. Где дураков семья, тут ему своя земля.  

3. Семейная кашка погуще кипит. В семье и каша гуще. 

4. Семейный горшок всегда кипит.  

5. Своя себе семейка – свой простор.  

6. В своей семье всяк (отец, дядя) сам большой.  

7. Вся семья вместе, так и душа на месте.  

8. Ссора в своей семье до первого взгляда.  

9. В семье не без урода, а на урода всё не в угоду.  

10. На нашу семью хлеба не напасёшься.  

11. Вся семья своя, да всяк любит себя.  

12. Семья воюет, а один горюет. Семью и горох молотят.  

13. В семье и смерть красна.  

Лексема «брат»: 

1. Бог не как свой брат, скорее поможет.  

2. Бог не свой брат, не увернёшься. 

3. Ему и чёрт не брат.  

4. Это нашему брату на руку.  

5. Таланец-братец, жеребик-батюшка. 

6. Кто богат, тот мне и брат.  

7. Авоська небоське набитый брат.  

8. Сердит, да бессилен – свинье брат.  

9. Заставили нашего брата чай без сахару пить.  

10. Брат брату головой в уплату.  

11. Игумен за чарку: братья за ковши.  
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12. Этого братца и в ступке перестом не утолчёшь.  

13.  Начальство не свой брат: много говорить не станешь. 

14.  Казна не свой брат. 

15. Ехал к брату, а заехал к свату. 

16.  Смерть не свой брат – разговаривать не станешь. 

17.  Что у брата в руках, вижу; Что у него на уме, не вижу. 

18.  Наша сестра из вашего брата. 

19. Есть и братья у меня, да не свои, чужие. 

20. И добрый сват – собаке брат. 

21. Зятнин брат теще сват. 

22.  Муж жену любит здоровую, а брат сестру богатую. 

23. Хотя мне брат, только я ему не рад. 

24.  Отец сына умнее – радость, а брат брата – зависть. 

25.  Брат на брата – пуще супостата. 

26. Брат с брата на медведя ходят. 

27.  Сон смерти брат. 

28.  Назови его братом, а он и в большее похочет. 

29.  Смерть русскому солдату свой брат. 

30.  У нашего свата ни друга, ни брата. 

31.  Без брата проживу, а без соседа не проживу. 

32.  При пиве, при бражке много братьев. 

 

Лексема «сестра»: 

1. Не смейся, братец, чужой сестрице: своя в девицах. 

2. Сестры при братьях не вотчинницы. 



98 
 

3. Варвара мне тётка, а правда сестра. 

4. Признание – сестра покаянию. 

5. Наша сестра из вашего брата. 

6. Первую дочь бери – по отцу, по матери, а вторую – по сестре. 

7. Муж с женой любят здоровую, а брат сестру богатую. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2. Сценарий внеклассного мероприятия «Портрет моей 

семьи (на материале русских пословиц)» 

Цели мероприятия:  

а) образовательная: изучение пословиц о семье; знакомство с биографией  

В. И. Даля; 

б) воспитательная: воспитание личной ответственности и интереса к 

русскому языку, формирование представлений о семье, её значении в жизни 

человека; 

в) развивающая:  развитие способности к самоконтролю и самокоррекции, 

внимания, устной и письменной речи. 

Задачи:  

- укрепление авторитета семьи,  базовые семейные ценности;  

- осуществление духовно-нравственного воспитания;  

- использование пословиц в лексиконе детей.  

Оборудование: мультимедийная установка, «дерево пословиц», карточки с 

заданиями.  

Ход мероприятия: 

Учитель: Добрый день, дорогие ребята! Сегодня наше мероприятие будет 

посвящено самому дорогому и важному в нашей жизни – семье! В конце 

мероприятия каждый составит портрет своей семьи. Проведем это время не 

только интересно, но и продуктивно!  

Семья – это то, что мы делим на всех, 

Всем понемножку: и слёзы, и смех, 

Взлёт и падение, радость, печаль, 

Дружбу и ссоры, молчанья печать. 
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Семья – это то, что с тобою всегда. 

Пусть мчатся секунды, недели, года, 

Но стены родные и отчий свой дом – 

Сердце навеки останется в нём. 

 

Учитель: Что такое, по-вашему, «семья»? 

Ответы учеников  

Учитель: Правильно. Семья – это главное в жизни для каждого из нас. Это 

близкие и родные люди, те, кого мы любим, с кого берем пример, о ком 

заботимся, кому желаем добра и счастья. 

1 ученик: Семья – словечко странное, 

Хотя не иностранное. 

- Как слово получилось, 

Не ясно нам совсем. 

Ну, "Я" – мы понимаем, 

А почему их семь? 

2 ученик: Не надо думать и гадать, 

А надо просто сосчитать: 

Два дедушки, 

Две бабушки, 

Плюс папа, мама, я. 

Сложили? Получается семь человек, 

Семь "Я"! 
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3 ученик: - А если есть собака? 

Выходит восемь "Я"? 

- Нет, если есть собака, 

Выходит Во! – семья 

Учитель: Действительно, раньше семья состояла из 5-8 и более человек. Под 

одной крышей жили несколько поколений. Большая многодетная семья 

пользовалась в деревне и волости всеобщим почтением, а человек без семьи 

считался обиженным богом, его называли бобылем, бродягой, шатуном. 

Учитель: Мудрость народа передается из поколения в поколение. Мы знаем 

много притч, сказок, рассказов, толкующих о жизни, о быте людей. Но 

самым ярким примером мудрости, нравственности и поучения является 

пословица.  

Ученик:  

Пословицы недаром молвятся, 

Без них прожить никак нельзя! 

Они великие помощницы 

И в жизни – верные друзья. 

Порой они нас наставляют, 

Советы мудрые дают. 

Порой чему-то поучают 

И от беды нас берегут. 

Учитель: Без пословиц не проживешь – точно и справедливо сказано 

народом. В краткой, образной форме они отражают все стороны 

человеческой жизни. В них заключены вековая мудрость, красота и сила 

русской речи. 
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Учитель: Не могла не откликнуться пословица и на семейную жизнь. В 

пословицах  отражается ценное, родное каждому русскому человеку. Ребята, 

какие пословицы про семью вы знаете?  

Ответы учеников  

Учитель: Молодцы! Отрадно, что вы знаете столько пословиц. Сегодня мы с 

вами увеличим наш словарный запас новыми пословицами о семье. А 

поможет нам в этом русский писатель, этнограф и лексикограф, собиратель 

фольклора, военный врач – Владимир Иванович Даль. Я надеюсь, что вам 

знакомо это имя.  

Историческая справка о жизни и творчестве В. И. Даля.  

1 ученик: Родился Владимир Иванович Даль 10 ноября 1801 года в 

небольшом поселке Луганский завод (сейчас – Луганск) в  

высокообразованной семье. Отец  его был врачом и лингвистом, а мать – 

пианисткой.  Владимир Даль был очень привязан сердцем и  душой к 

родному краю, и позже он даже взял себе псевдоним – «Казак Луганский».  

2 ученик: Образование Владимир Даль получил в Петербургском Морском 

кадетском корпусе. Окончив училище,  он отправился служить на флот. Но 

вскоре  после нескольких лет Даль решил избрать совсем другой путь – он 

начал серьезно изучать медицину. Принимал активное участие в русско-

турецкой войне. Даль выступает на передовых в сражениях, помогает 

раненым солдатам, оперирует их в условиях полевых госпиталей. За такую 

деятельность его отметили наградами.  

3 ученик: Он слывет прекрасным врачом. За все время своей медицинской 

практики, учитывая военную, Даль даже написал несколько набросков, 

статей. Потом Владимир Даль занялся всерьез литературой. Он стал заводить 

дружбу и знакомства  с известными поэтами и писателями, такими как: 

Гоголь, Пушкин, Крылов, Жуковский и другие. Вместе с Александром  
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Пушкиным Даль странствует по России. За свою жизнь Владимир Даль 

написал более 100 очерков, в которых он рассказывал о русской жизни.  

1 ученик: Писатель очень много путешествовал, поэтому знал русский быт. 

Самой объемной и значительной работой Владимира Даля был и остается 

«Толковый словарь», который содержит около 200 тысяч слов. В 1862  году 

был опубликован сборник «Пословицы русского народа». Содержит 30 130 

пословиц, поговорок и метких слов по 178 темам (бог – вера, друг – недруг, 

молодость – старость и т.д.). Одной из самых многочисленных групп 

является группа с пословицами о семье, так как она является наивысшей 

ценностью. Умер Владимир Иванович Даль 22 сентября 1872 года. 

Учитель: Спасибо, ребята! Посмотрите, вот так выглядит сборник 

«Пословицы русского народа» В. И. Даля. Вы можете пользоваться им во 

время конкурсов.  

Учитель: А сейчас я предлагаю вам выполнить задание игры «Составь 

пословицу!» 

Каждая команда получает карточку, на которой отдельными словами в 

произвольном порядке написаны пословицы. Задача детей составить эти 

пословицы. 

Карточка:  

Вся семья вместе, …  а на урода все не в угоду.  

Семья воюет, …  так и душа на месте. 

Ссора в своей семье…  свой простор. 

В семье не без урода, …  до первого взгляда. 

Своя себе семейка - …  а один горюет.  
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Правильные ответы: Вся семья вместе, так и душа на месте; Семья воют, а 

один горюет; Ссора в своей семье до первого взгляда; В семье не без урода, а 

на урода все не в угоду; Своя себе семейка – свой простор.  

Учитель: Молодцы! Отлично справились с заданием!  

Учитель: Вокруг каждого из нас много родных, с ними мы связаны 

незримыми ниточками – кровью: бабушки, дедушки, дяди и тети… Есть 

родные, которые моложе, есть и гораздо старше нас. И тот род силен, 

который предков помнит и чтит. Такой род можно сравнить с большим и 

крепким деревом, которое имеет глубокие и сильные корни. 

Учитель: Давайте попробуем вспомнить, какие пословицы со словами 

«мама», «папа», «муж», «жена», «дочь», «сын», «брат», «сестра» вы 

знаете?  

Ответы учеников 

Учитель: Отлично! А сейчас мы проверим вашу сообразительность. Я буду 

начинать пословицу, а вы закончите.  

Как бог до людей, так отец до … (детей);  

Счастливая дочь – в отца, а сын – … (в мать);  

Один сын – не сын, два сына – полсына, три сына – … (сын);  

Дочерьми красуются, а сыновьями … (в почете живут); 

Птица крыльями сильна, жена … (мужем красна); 

Муж с огнем, жена … (с водою); 

Где муж, там и … (жена);  

Хотя мне брат, только я ему … (не рад); 

Первую дочь бери – по отцу, по матери, а вторую – … (по сестре). 
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Учитель: Молодцы! Скажите, все ли пословицы вам были известны?  

Ответы учеников 

Учитель: В пословицах отмечаются не только положительные моменты, но 

и негативные стороны семейной жизни: «Женишься раз, а плачешься век», 

«Добрая женитьба к дому приучает, худая от дому отлучает», «Женился на 

скорую руку, да на долгую муку». Развод до 1917 года был тягчайшим грехом. 

Говорили: «Женитьба есть, а раз-женитьбы нет». Именно поэтому семьи 

раньше были крепкие и дружные.  

Учитель: В семье родительский авторитет был неоспоримым, тверже камня. 

Есть такие пословицы: «Родительское благословение на воде не тонет, в 

огне не горит»; «Кто родителей почитает, тот вовеки не погибает»; «Не 

оставляй отца и матери на старости лет, и Бог тебя не оставит»; 

«Материнская молитва со дна моря вынимает». И сейчас дети должны 

уважать и почитать своих родителей!  

Учитель: Я предлагаю вам поиграть в игру «Подбери пословицу». Вы 

должны к пословице слева подобрать пословицу из правого столбика, 

схожую по смыслу. 

Карточки:  

 

 

В семье и каша гуще 

У них в семье – кол да перетыка  

В гостях хорошо, а дома лучше 

Семеро одного не ждут  

В дружной семье и в холод тепло 

 

 Глупому сыну и родной отец ума не 
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На свете все найдешь, кроме отца и 

матери 

 

пришьет  

Богатство родителей – порча детям  

 

Не жили богато, нечего и начинать 

Живы родители – почитай, померли 

– поминай 

 

 

 

Семья воюет, а один горюет 

Где любовь и совет, там и горя нет 

Что делаешь, то и имеешь 

Без меня меня женили 

Не красна изба углами, а красна 

пирогами 

 

Правильные ответы: В семье и каша гуще – В дружной семье и в холод 

тепло; На свете все найдешь, кроме отца  и матери - Живы родители – 

почитай, померли – поминай; Семья воюет, а один горюет – Где любовь и 

совет,  там и горя нет. 

Учитель: Понимать смысл пословицы очень важно! И вы отлично 

справились с этим заданием!  

Учитель: Сегодня вы узнали много новых пословиц о семье, о её значимости 

в жизни каждого человека. Основой семейного счастья, основой крепкой 

дружбы семьи является любовь, уважение, радость, доверие, 

взаимопонимание, прощение, терпение. А сейчас мы с вами постараемся 

составить портрет своей семьи. Перед вами лежит сборник В. И. Даля, 
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который поможет вам в этом задании. Используйте 5-8 пословиц, чтобы 

описать вашу семью.  

Ученики индивидуально выполняют задание, несколько из них зачитывают 

свои «портреты»  

Учитель: Какие замечательные у вас семьи! В них царит любовь, 

взаимопонимание и уважение! Каждое фруктовое дерево сначала даёт 

листочки, потом зацветает и только после этого даёт плоды. Так и семья. 

Вначале люди знакомятся, затем создают семью, потом появляются 

(рождаются) дети. Семья строится на основе семейных ценностей. На партах 

у вас лежат карточки, на них написаны семейные ценности. Прочитайте и 

каждый приклейте на дерево. 

Ученики клеят на дерево листочки с надписями ценных ценностей  

Учитель: Дерево крепко корнями, а семья – своими семейными ценностями! 

А закончить наш сегодняшний разговор о семье мне бы хотелось 

словами Ирины Яворовской: 

Семья – это счастье, любовь и удача,  

Семья – это летом поездки на дачу.  

Семья – это праздник, семейные даты,  

Подарки, покупки, приятные траты.  

Рождение детей, первый шаг, первый лепет,  

Мечты о хорошем, волнение и трепет.  

Семья – это труд, друг о друге забота,  

Семья – это много домашней работы.  

Семья – это важно!  
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Семья – это сложно!  

Но счастливо жить одному невозможно!  

Всегда будьте вместе, любовь берегите,  

Обиды и ссоры подальше гоните,  

Хочу, чтоб про нас говорили друзья:  

Какая хорошая Ваша семья! 

Учитель: Всем спасибо за нашу встречу! До свидания!  

 

 


